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 I. Введение 
 

 

1. На своем 2-м пленарном заседании 20 сентября 2019 года Генеральная Ас-

самблея по рекомендации Генерального комитета постановила включить в по-

вестку дня своей семьдесят четвертой сессии пункт, озаглавленный «Осуществ-

ление Декларации о предоставлении независимости колониальным странам и 

народам», и передать его Комитету по специальным политическим вопросам и 

вопросам деколонизации (Четвертый комитет). 

2. На своем 1-м заседании 3 октября 2019 года Четвертый комитет постано-

вил провести общие прения по пунктам, касающимся деколонизации (пункты 

55–59 повестки дня). Общие прения по этим пунктам состоялись на 2,  6, 7 и 

8-м заседаниях 7, 11, 15 и 16 октября. Комитет принял решения по пункту 59 на 

своих 8-м и 9-м заседаниях 16 и 17 октября. Заявления и замечания, сделанные 

в ходе рассмотрения пунктов Комитетом, отражены в соответствующих кратких 

отчетах1. 

3. Для рассмотрения данного пункта Комитет имел в своем распоряжении 

следующие документы: 

 а) соответствующие главы доклада Специального комитета по вопросу 

о ходе осуществления Декларации о предоставлении независимости колониаль-

ным странам и народам (A/74/23, главы VIII, IX, X, XI и XIII); 

__________________ 

 1 A/C.4/74/SR.2, A/C.4/74/SR.6, A/C.4/74/SR.7, A/C.4/74/SR.8 и A/C.4/74/SR.9. 

https://undocs.org/ru/A/74/23
https://undocs.org/ru/A/C.4/74/SR.2
https://undocs.org/ru/A/C.4/74/SR.6
https://undocs.org/ru/A/C.4/74/SR.7
https://undocs.org/ru/A/C.4/74/SR.8
https://undocs.org/ru/A/C.4/74/SR.9
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 b) доклад Генерального секретаря об осуществлении Декларации о 

предоставлении независимости колониальным странам и народам специализи-

рованными учреждениями и международными организациями, связанными с 

Организацией Объединенных Наций (A/74/80); 

 c) Доклад Генерального секретаря по вопросу о Западной Сахаре 

(A/74/341). 

4. На 2-м заседании 7 октября представитель Сирийской Арабской Респуб-

лики в качестве Докладчика Специального комитета по вопросу о ходе осу-

ществления Декларации о предоставлении независимости колониальным стра-

нам и народам внес на рассмотрение доклад Специального комитета. На том же 

заседании представитель Гренады в качестве Председателя Специального коми-

тета сделала заявление, в котором отчиталась о деятельности Специального ко-

митета в 2019 году. 

5. На том же заседании Четвертый комитет удовлетворил просьбы о заслуша-

нии петиционеров в связи с рассмотрением данного пункта, содержащиеся в до-

кументах A/C.4/74/2/Rev.1, A/C.4/74/3/Rev.1, A/C.4/74/4/Rev.1, A/C.4/74/5/Rev.1 

и A/C.4/74/6. 

6. На своем 3-м заседании 8 октября на основе решения, принятого на этом 

заседании, Комитет заслушал заявление Специального советника премьер-ми-

нистра и зарубежного представителя ангильского правительства Ее Величества 

г-жу Блондель Клафф по вопросу об Ангилье. 

7. На том же заседании на основании решения, принятого на этом заседании, 

Комитет заслушал заявление по вопросу о Французской Полинезии, с которым 

выступил президент Французской Полинезии Эдуар Фрич. 

8. На том же заседании на основании решения, принятого на этом заседании, 

Комитет заслушал заявление по вопросу о Гибралтаре заместителя главного ми-

нистра Гибралтара Джозефа Гарсии. 

9. Также на 3-м заседании на основании решения, принятого на 2-м заседа-

нии, Комитет заслушал 27 петиционеров по вопросу о Французской Полинезии. 

10. На том же заседании на основании решения, принятого на 2-м заседании, 

Комитет заслушал петиционера по вопросу о Гибралтаре.  

11. На своем 4-м заседании 10 октября на основании решения, принятого на 

этом заседании, Комитет заслушал заместителя губернатора Гуама Джошуа Те-

норио по вопросу о Гуаме. 

12. На том же заседании на основании решения, принятого на этом заседании, 

Комитет заслушал заявление премьер-министра Монтсеррата Дональдсона Ро-

мео по вопросу о Монтсеррате. 

13. На том же заседании на основании решения, принятого на его 2-м заседа-

нии, Комитет заслушал 10 петиционеров по вопросу о Гуаме.  

14. Также на 4-м заседании на основании решения, принятого на 2-м заседа-

нии, Комитет заслушал петиционера по вопросу о Новой Каледонии. 

15. На том же заседании на основании решения, принятого на 2-м заседании, 

Комитет заслушал 26 петиционеров по вопросу о Западной Сахаре.  

16. На своем 5-м заседании 11 октября на основании решения, принятого на 

2-м заседании, Комитет заслушал 40 петиционеров по вопросу о Западной Са-

харе. 

https://undocs.org/ru/A/74/80
https://undocs.org/ru/A/74/341
https://undocs.org/ru/A/C.4/74/2/Rev.1
https://undocs.org/ru/A/C.4/74/3/Rev.1
https://undocs.org/ru/A/C.4/74/4/Rev.1
https://undocs.org/ru/A/C.4/74/5/Rev.1
https://undocs.org/ru/A/C.4/74/6
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17. На своем 6-м заседании 11 октября на основании решения, принятого на 

2-м заседании, Комитет заслушал 25 петиционеров по вопросу о Западной Са-

харе. 

 

 

 II. Рассмотрение предложений 
 

 

18. На своем 8-м заседании 16 октября Комитет был проинформирован о том, 

что проекты резолюций, представленные по пункту 59, не имеют последствий 

для бюджета по программам. 

 

 

 А. Вопрос о Западной Сахаре 
 

 

19. На своем 8-м заседании 16 октября Комитет рассмотрел представленный 

Председателем Комитета проект резолюции, озаглавленный «Вопрос о Западной 

Сахаре» (A/C.4/74/L.3*). 

20. На том же заседании Комитет без голосования принял проект резолю-

ции A/C.4/74/L.3* (см. пункт 39, проект резолюции I). 

 

 

 В. Вопрос об Американском Самоа 
 

 

21. На своем 9-м заседании 17 октября Комитет без голосования принял проект 

резолюции IV, озаглавленный «Вопрос об Американском Самоа» и содержа-

щийся в главе XIII доклада Специального комитета (A/74/23) (см. пункт 39, про-

ект резолюции II). 

 

 

 С. Вопрос об Ангилье 
 

 

22. На своем 9-м заседании 17 октября Комитет без голосования принял проект 

резолюции V, озаглавленный «Вопрос об Ангилье» и содержащийся в главе XIII 

доклада Специального комитета (A/74/23) (см. пункт 39, проект резолюции III). 

 

 

 D. Вопрос о Бермудских островах 
 

 

23. На своем 9-м заседании 17 октября Комитет без голосования принял проект 

резолюции VI, озаглавленный «Вопрос о Бермудских островах» и содержа-

щийся в главе XIII доклада Специального комитета (A/74/23) (см. пункт 39, про-

ект резолюции IV). 

 

 

 Е. Вопрос о Британских Виргинских островах 
 

 

24. На своем 9-м заседании 17 октября Комитет без голосования принял проект 

резолюции VII, озаглавленный «Вопрос о Британских Виргинских островах» и 

содержащийся в главе XIII доклада Специального комитета (A/74/23) 

(см. пункт 39, проект резолюции V). 

 

 

 F. Вопрос об островах Кайман 
 

 

25. На своем 9-м заседании 17 октября Комитет без голосования принял проект 

резолюции VIII, озаглавленный «Вопрос об островах Кайман» и содержащийся 

https://undocs.org/ru/A/C.4/74/L.3*
https://undocs.org/ru/A/C.4/74/L.3*
https://undocs.org/ru/A/74/23
https://undocs.org/ru/A/74/23
https://undocs.org/ru/A/74/23
https://undocs.org/ru/A/74/23
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в главе XIII доклада Специального комитета (A/74/23) (см. пункт 39, проект ре-

золюции VI). 

 

 

 G. Вопрос о Французской Полинезии 
 

 

26. На своем 9-м заседании 17 октября Комитет без голосования принял проект 

резолюции IX, озаглавленный «Вопрос о Французской Полинезии» и содержа-

щийся в главе XIII доклада Специального комитета (A/74/23) (см. пункт 39, про-

ект резолюции VII). 

 

 

 H. Вопрос о Гуаме 
 

 

27. На своем 9-м заседании 17 октября Комитет без голосования принял проект 

резолюции X, озаглавленный «Вопрос о Гуаме» и содержащийся в главе XIII до-

клада Специального комитета (A/74/23) (см. пункт 39, проект резолюции VIII). 

 

 

 I. Вопрос о Монтсеррате 
 

 

28. На своем 9-м заседании 17 октября Комитет без голосования принял проект 

резолюции XI, озаглавленный «Вопрос о Монтсеррате» и содержащийся в 

главе XIII доклада Специального комитета (A/74/23) (см. пункт 39, проект резо-

люции IX). 

 

 

 J. Вопрос о Новой Каледонии 
 

 

29. На своем 9-м заседании 17 октября Комитет без голосования принял проект 

резолюции XII, озаглавленный «Вопрос о Новой Каледонии» и содержащийся в 

главе XIII доклада Специального комитета (A/74/23) (см. пункт 39, проект резо-

люции X). 

 

 

 K. Вопрос о Питкэрне 
 

 

30. На своем 9-м заседании 17 октября Комитет без голосования принял проект 

резолюции XIII, озаглавленный «Вопрос о Питкэрне» и содержащийся в 

главе XIII доклада Специального комитета (A/74/23) (см. пункт 39, проект резо-

люции XI). 

 

 

 L. Вопрос об острове Святой Елены 
 

 

31. На своем 9-м заседании 17 октября Комитет без голосования принял проект 

резолюции XIV, озаглавленный «Вопрос об острове Святой Елены» и содержа-

щийся в главе XIII доклада Специального комитета (A/74/23) (см. пункт 39, про-

ект резолюции XII). 

 

 

 М. Вопрос о Токелау 
 

 

32. На своем 9-м заседании 17 октября Комитет без голосования принял проект 

резолюции XV, озаглавленный «Вопрос о Токелау» и содержащийся в главе XIII 

доклада Специального комитета (A/74/23) (см. пункт 39, проект резолю-

ции XIII). 

https://undocs.org/ru/A/74/23
https://undocs.org/ru/A/74/23
https://undocs.org/ru/A/74/23
https://undocs.org/ru/A/74/23
https://undocs.org/ru/A/74/23
https://undocs.org/ru/A/74/23
https://undocs.org/ru/A/74/23
https://undocs.org/ru/A/74/23
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 N. Вопрос об островах Теркс и Кайкос 
 

 

33. На своем 9-м заседании 17 октября Комитет без голосования принял проект 

резолюции XVI, озаглавленный «Вопрос об островах Теркс и Кайкос» и содер-

жащийся в главе XIII доклада Специального комитета (A/74/23) (см. пункт 39, 

проект резолюции XIV). 

 

 

 О. Вопрос о Виргинских островах Соединенных Штатов 
 

 

34. На своем 9-м заседании 17 октября Комитет без голосования принял проект 

резолюции XVII, озаглавленный «Вопрос о Виргинских островах Соединенных 

Штатов» и содержащийся в главе XIII доклада Специального комитета (A/74/23) 

(см. пункт 39, проект резолюции XV). 

 

 

 Р. Распространение информации о деколонизации 
 

 

35. На своем 9-м заседании 17 октября Комитет принял проект резолю-

ции XVIII, озаглавленный «Распространение информации о деколонизации» и 

содержащийся в главе XIII доклада Специального комитета (A/74/23), путем за-

носимого в отчет о заседании голосования 144 голосами против 3 при 2 воздер-

жавшихся (см. пункт 39, проект резолюции XVI). Голоса распределились следу-

ющим образом2: 

Голосовали за: 

 Австралия, Австрия, Азербайджан, Албания, Алжир, Андорра, Антигуа и 

Барбуда, Аргентина, Армения, Багамские Острова, Бангладеш, Барбадос, 

Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бельгия, Бенин, Болгария, Боливия, Босния и 

Герцеговина, Ботсвана, Бразилия, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бу-

рунди, Бутан, Вануату, Венгрия, Вьетнам, Гамбия, Гватемала, Гвинея, Гви-

нея-Бисау, Германия, Гондурас, Гренада, Греция, Грузия, Дания, Домини-

канская Республика, Египет, Зимбабве, Йемен, Индия, Индонезия, Иорда-

ния, Ирак, Иран (Исламская Республика), Ирландия, Исландия, Испания, 

Италия, Кабо-Верде, Камбоджа, Канада, Катар, Кения, Кипр, Китай, 

Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-Демократиче-

ская Республика, Латвия, Лесото, Ливия, Литва, Лихтенштейн, Люксем-

бург, Мавритания, Маврикий, Мадагаскар, Малави, Малайзия, Мали, 

Мальдивские Острова, Мальта, Марокко, Мексика, Мозамбик, Монако, 

Монголия, Мьянма, Намибия, Науру, Непал, Нигерия, Нидерланды, Ника-

рагуа, Новая Зеландия, Норвегия, Объединенная Республика Танзания, 

Объединенные Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Палау, Панама, Параг-

вай, Перу, Польша, Португалия, Республика Корея, Российская Федерация, 

Румыния, Сальвадор, Самоа, Сан-Марино, Саудовская Аравия, Северная 

Македония, Сенегал, Сент-Винсент и Гренадины, Сент-Китс и Невис, 

Сент-Люсия, Сербия, Сингапур, Сирийская Арабская Республика, Слова-

кия, Словения, Судан, Суринам, Сьерра-Леоне, Таиланд, Тимор-Лешти, 

Тринидад и Тобаго, Тунис, Турция, Украина, Уругвай, Филиппины, Фин-

ляндия, Хорватия, Черногория, Чехия, Чили, Швейцария, Швеция, Шри-

Ланка, Эквадор, Эритрея, Эстония, Южная Африка, Ямайка, Япония. 

__________________ 

 2 Делегации Камеруна и Венесуэлы (Боливарианская Республика) впоследствии указали, 

что если бы они присутствовали при голосовании, то проголосовали бы за данный проект 

резолюции. 

https://undocs.org/ru/A/74/23
https://undocs.org/ru/A/74/23
https://undocs.org/ru/A/74/23
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Голосовали против: 

 Израиль, Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирлан-

дии, Соединенные Штаты Америки. 

Воздержались: 

 Того, Франция. 

 

 

 Q. Осуществление Декларации о предоставлении независимости 

колониальным странам и народам 
 

 

36. На своем 9-м заседании 17 октября Комитет принял проект резолю-

ции XIX, озаглавленный «Осуществление Декларации о предоставлении неза-

висимости колониальным странам и народам» и содержащийся в главе XIII до-

клада Специального комитета (A/74/23), путем заносимого в отчет о заседании 

голосования 109 голосами против 3 при 43 воздержавшихся (см. пункт 39, про-

ект резолюции XVII). Голоса распределились следующим образом3: 

Голосовали за: 

 Азербайджан, Алжир, Антигуа и Барбуда, Аргентина, Армения, Багамские 

Острова, Бангладеш, Барбадос, Бахрейн, Беларусь, Белиз, Бенин, Боливия, 

Босния и Герцеговина, Ботсвана, Бруней-Даруссалам, Буркина-Фасо, Бу-

рунди, Бутан, Вануату, Вьетнам, Гаити, Гайана, Гамбия, Гватемала, Гвинея, 

Гвинея-Бисау, Гондурас, Гренада, Греция, Доминиканская Республика, Еги-

пет, Замбия, Зимбабве, Индия, Индонезия, Иордания, Ирак, Иран (Ислам-

ская Республика), Йемен, Кабо-Верде, Камбоджа, Камерун, Катар, Кения, 

Кипр, Китай, Кот-д’Ивуар, Куба, Кувейт, Кыргызстан, Лаосская Народно-

Демократическая Республика, Лесото, Ливан, Ливия, Маврикий, Маврита-

ния, Мадагаскар, Малави, Малайзия, Мали, Мальдивские Острова, Ма-

рокко, Мексика, Мозамбик, Монголия, Мьянма, Намибия, Науру, Непал, 

Нигерия, Никарагуа, Объединенная Республика Танзания, Объединенные 

Арабские Эмираты, Оман, Пакистан, Палау, Панама, Папуа –– Новая Гви-

нея, Парагвай, Перу, Российская Федерация, Сальвадор, Самоа, Саудовская 

Аравия, Сенегал, Сент-Винсент и Гренадины, Сент-Китс и Невис, Сент-

Люсия, Сербия, Сингапур, Сирийская Арабская Республика, Судан, Сури-

нам, Сьерра-Леоне, Таиланд, Тимор-Лешти, Тринидад и Тобаго, Тунис, 

Турция, Уругвай, Филиппины, Чили, Шри-Ланка, Эквадор, Эритрея, Эфи-

опия, Южная Африка, Ямайка. 

Голосовали против: 

 Израиль, Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирлан-

дии, Соединенные Штаты Америки. 

Воздержались: 

 Австралия, Австрия, Албания, Андорра, Бельгия, Болгария, Бразилия, Да-

ния, Грузия, Германия, Венгрия, Ирландия, Исландия, Испания, Италия, 

Канада, Латвия, Литва, Лихтенштейн, Люксембург, Мальта, Монако, Ни-

дерланды, Новая Зеландия, Норвегия, Польша, Португалия, Республика 

Корея, Румыния, Сан-Марино, Северная Македония, Словакия, Словения, 

Украина, Финляндия, Франция, Хорватия, Черногория, Чехия, Швейцария, 

Швеция, Эстония, Япония. 

 

 

__________________ 

 3 Делегация Венесуэлы (Боливарианская Республика) впоследствии указала, что если бы 

она присутствовала при голосовании, то проголосовала бы за данный проект резолюции. 

https://undocs.org/ru/A/74/23
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 R. Вопрос о Гибралтаре 
 

 

37. На своем 8-м заседании 16 октября Комитет рассмотрел представленный 

Председателем Комитета проект решения, озаглавленный «Вопрос о Гибрал-

таре» (A/C.4/74/L.4 ). 

38. На том же заседании Комитет без голосования принял проект реше-

ния A/C.4/74/L.4 (см. пункт 40). 

https://undocs.org/ru/A/C.4/74/L.4
https://undocs.org/ru/A/C.4/74/L.4
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 III. Рекомендации Комитета по специальным 
политическим вопросам и вопросам деколонизации 
(Четвертый комитет) 
 

 

39. Комитет по специальным политическим вопросам и вопросам деколониза-

ции (Четвертый комитет) рекомендует Генеральной Ассамблее принять следую-

щие проекты резолюций: 

 

 

  Проект резолюции I 

Вопрос о Западной Сахаре 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 углубленно рассмотрев вопрос о Западной Сахаре, 

 вновь подтверждая неотъемлемое право всех народов на самоопределение 

и независимость в соответствии с принципами, изложенными в Уставе Органи-

зации Объединенных Наций и резолюции 1514 (XV) Генеральной Ассамблеи от 

14 декабря 1960 года, содержащей Декларацию о предоставлении независимо-

сти колониальным странам и народам, 

 признавая, что все имеющиеся варианты самоопределения территорий яв-

ляются действительными при условии, что они соответствуют свободно выра-

женным чаяниям соответствующего народа и четко сформулированным принци-

пам, содержащимся в резолюциях Генеральной Ассамблеи 1514 (XV), 1541 (XV) 

от 15 декабря 1960 года и других ее резолюциях, 

 ссылаясь на свою резолюцию 73/107 от 7 декабря 2018 года, 

 ссылаясь также на все резолюции Генеральной Ассамблеи и Совета Без-

опасности по вопросу о Западной Сахаре, 

 ссылаясь далее на резолюции Совета Безопасности 658 (1990) от 27 июня 

1990 года, 690 (1991) от 29 апреля 1991 года, 1359 (2001) от 29 июня 2001 года, 

1429 (2002) от 30 июля 2002 года, 1495 (2003) от 31 июля 2003 года, 1541 (2004) 

от 29 апреля 2004 года, 1570 (2004) от 28 октября 2004 года, 1598 (2005) от 28 ап-

реля 2005 года, 1634 (2005) от 28 октября 2005 года, 1675 (2006) от 28 апреля 

2006 года и 1720 (2006) от 31 октября 2006 года, 

 особо отмечая принятие резолюций Совета Безопасности 1754 (2007) от 

30 апреля 2007 года, 1783 (2007) от 31 октября 2007 года, 1813 (2008) от 30 ап-

реля 2008 года, 1871 (2009) от 30 апреля 2009 года, 1920 (2010) от 30 апреля 

2010 года, 1979 (2011) от 27 апреля 2011 года, 2044 (2012) от 24 апреля 

2012 года, 2099 (2013) от 25 апреля 2013 года, 2152 (2014) от 29 апреля 

2014 года, 2218 (2015) от 28 апреля 2015 года, 2285 (2016) от 29 апреля 

2016 года, 2351 (2017) от 28 апреля 2017 года, 2414 (2018) от 27 апреля 

2018 года, 2440 (2018) от 31 октября 2018 года и 2468 (2019) от 30 апреля 

2019 года, 

 выражая удовлетворение в связи с тем, что 18 и 19 июня 2007 года, 10 и 

11 августа 2007 года, 7–9 января 2008 года и 16–18 марта 2008 года стороны 

встречались под эгидой Личного посланника Генерального секретаря по Запад-

ной Сахаре и в присутствии представителей соседних стран и что они догово-

рились продолжить переговоры, 

 выражая также удовлетворение проведением девяти неофициальных 

встреч, организованных Личным посланником Генерального секретаря 9 и 

https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/RES/1541%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/RES/73/107
https://undocs.org/ru/S/RES/658%20(1990)
https://undocs.org/ru/S/RES/690%20(1991)
https://undocs.org/ru/S/RES/1359%20(2001)
https://undocs.org/ru/S/RES/1429%20(2002)
https://undocs.org/ru/S/RES/1495%20(2003)
https://undocs.org/ru/S/RES/1541%20(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1570%20(2004)
https://undocs.org/ru/S/RES/1598%20(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/1634%20(2005)
https://undocs.org/ru/S/RES/1675%20(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1720%20(2006)
https://undocs.org/ru/S/RES/1754%20(2007)
https://undocs.org/ru/S/RES/1783%20(2007)
https://undocs.org/ru/S/RES/1813%20(2008)
https://undocs.org/ru/S/RES/1871%20(2009)
https://undocs.org/ru/S/RES/1920%20(2010)
https://undocs.org/ru/S/RES/1979%20(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2044%20(2012)
https://undocs.org/ru/S/RES/2099%20(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2152%20(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2218%20(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2285%20(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2351%20(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2414%20(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2440%20(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2468%20(2019)
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10 августа 2009 года в Дюрнштайне, Австрия, 10 и 11 февраля 2010 года в 

округе Уэстчестер, штат Нью-Йорк, Соединенные Штаты Америки, 7–10 ноября 

2010 года, 16–18 декабря 2010 года и 21–23 января 2011 года на Лонг-Айленде, 

штат Нью-Йорк, 7–9 марта 2011 года в Меллихе, Мальта, 5–7 июня 2011 года и 

19–21 июля 2011 года на Лонг-Айленде и 11–13 марта 2012 года в Манхассете, 

штат Нью-Йорк, для подготовки к пятому раунду переговоров,  

 призывая все стороны и государства региона в полной мере сотрудничать с 

Генеральным секретарем и его Личным посланником и друг с другом, 

 вновь подтверждая ответственность Организации Объединенных Наций 

перед народом Западной Сахары, 

 приветствуя в этой связи усилия Генерального секретаря и его Личного 

посланника, нацеленные на достижение взаимоприемлемого политического ре-

шения спора, которое будет предусматривать самоопределение народа Западной 

Сахары, 

 изучив соответствующую главу доклада Специального комитета по во-

просу о ходе осуществления Декларации о предоставлении независимости ко-

лониальным странам и народам за 2019 год1, 

 изучив также доклад Генерального секретаря2, 

 1. принимает к сведению доклад Генерального секретаря2; 

 2. поддерживает процесс переговоров, инициированный резолю-

цией 1754 (2007) Совета Безопасности и поддержанный далее резолюциями Со-

вета 1783 (2007), 1813 (2008), 1871 (2009), 1920 (2010), 1979 (2011), 2044 (2012), 

2099 (2013), 2152 (2014), 2218 (2015), 2285 (2016), 2351 (2017), 2414 (2018), 2440 

(2018) и 2468 (2019) в целях достижения справедливого, долговременного и вза-

имоприемлемого политического решения, которое будет предусматривать само-

определение народа Западной Сахары, и высоко оценивает усилия, предприни-

маемые в этой связи Генеральным секретарем и его Личным посланником по 

Западной Сахаре; 

 3. приветствует, отмечая усилия и события за период с 2006 года, 

стремление сторон и впредь проявлять политическую волю и работать в благо-

приятствующей диалогу атмосфере с целью добросовестно и без предваритель-

ных условий вступить в более активную фазу переговоров, обеспечивая тем са-

мым осуществление резолюций Совета Безопасности 1754 (2007), 1783 (2007), 

1813 (2008), 1871 (2009), 1920 (2010), 1979 (2011), 2044 (2012), 2099 (2013), 2152 

(2014), 2218 (2015), 2285 (2016), 2351 (2017), 2414 (2018), 2440 (2018) и 2468 

(2019) и успех переговоров; 

 4. приветствует также продолжающиеся переговоры между сторо-

нами, состоявшиеся 18 и 19 июня 2007 года, 10 и 11 августа 2007 года, 7–9 ян-

варя 2008 года и 16–18 марта 2008 года в присутствии представителей соседних 

стран и под эгидой Организации Объединенных Наций;  

 5. призывает стороны сотрудничать с Международным комитетом Крас-

ного Креста и выполнять свои обязательства по международному гуманитар-

ному праву; 

 6. просит Специальный комитет по вопросу о ходе осуществления Де-

кларации о предоставлении независимости колониальным странам и народам 

__________________ 

 1 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят четвертая сессия, 

Дополнение № 23 (A/74/23), гл. VIII. 

 2 A/74/341. 

https://undocs.org/ru/S/RES/1754%20(2007)
https://undocs.org/ru/S/RES/1783%20(2007)
https://undocs.org/ru/S/RES/1813%20(2008)
https://undocs.org/ru/S/RES/1871%20(2009)
https://undocs.org/ru/S/RES/1920%20(2010)
https://undocs.org/ru/S/RES/1979%20(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2044%20(2012)
https://undocs.org/ru/S/RES/2099%20(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2152%20(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2218%20(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2285%20(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2351%20(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2414%20(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2440%20(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2440%20(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2468%20(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/1754%20(2007)
https://undocs.org/ru/S/RES/1783%20(2007)
https://undocs.org/ru/S/RES/1813%20(2008)
https://undocs.org/ru/S/RES/1871%20(2009)
https://undocs.org/ru/S/RES/1920%20(2010)
https://undocs.org/ru/S/RES/1979%20(2011)
https://undocs.org/ru/S/RES/2044%20(2012)
https://undocs.org/ru/S/RES/2099%20(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2152%20(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2152%20(2014)
https://undocs.org/ru/S/RES/2218%20(2015)
https://undocs.org/ru/S/RES/2285%20(2016)
https://undocs.org/ru/S/RES/2351%20(2017)
https://undocs.org/ru/S/RES/2414%20(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2440%20(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2468%20(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2468%20(2019)
https://undocs.org/ru/A/74/23
https://undocs.org/ru/A/74/341
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продолжать рассмотрение положения в Западной Сахаре и доложить об этом Ге-

неральной Ассамблее на ее семьдесят пятой сессии;  

 7. предлагает Генеральному секретарю представить Генеральной Ас-

самблее на ее семьдесят пятой сессии доклад об осуществлении настоящей ре-

золюции. 
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  Проект резолюции II 

Вопрос об Американском Самоа 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 рассмотрев вопрос об Американском Самоа и изучив соответствующую 

главу доклада Специального комитета по вопросу о ходе осуществления Декла-

рации о предоставлении независимости колониальным странам и народам за 

2019 год1, 

 принимая к сведению рабочий документ, подготовленный Секретариатом 

по Американскому Самоа2, и другую соответствующую информацию, 

 признавая, что все имеющиеся варианты самоопределения этой террито-

рии являются обоснованными, если они отвечают свободно выраженным поже-

ланиям народа Американского Самоа и соответствуют четко определенным 

принципам, изложенным в резолюциях Генеральной Ассамблеи 1514 (XV) от 

14 декабря 1960 года, 1541 (XV) от 15 декабря 1960 года и других ее резолю-

циях, 

 выражая озабоченность по поводу того, что спустя 59 лет после принятия 

Декларации о предоставлении независимости колониальным странам и наро-

дам3 все еще остается 17 несамоуправляющихся территорий, включая Амери-

канское Самоа, 

 сознавая большое значение дальнейшего эффективного осуществления Де-

кларации с учетом поставленной Организацией Объединенных Наций цели ис-

коренения колониализма к 2020 году и планов действий на второе4 и третье меж-

дународные десятилетия за искоренение колониализма,  

 признавая, что конкретные особенности и чаяния народа Американского 

Самоа требуют гибких, практичных и новаторских подходов к вариантам само-

определения, независимо от размера территории, географического местополо-

жения, численности населения или природных ресурсов, 

 будучи убеждена в том, что в процессе определения его будущего полити-

ческого статуса необходимо по-прежнему руководствоваться пожеланиями и ча-

яниями народа этой территории и что референдумы, свободные и справедливые 

выборы и другие формы опроса населения играют важную роль в выяснении 

пожеланий и чаяний людей, 

 признавая итоги состоявшегося 6 ноября 2018 года референдума, завер-

шившегося отклонением предложения о том, чтобы наделить Фоно (законода-

тельный орган территории) полномочиями на аннулирование применяемого гу-

бернатором вето, 

 будучи озабочена использованием и эксплуатацией природных ресурсов 

несамоуправляющихся территорий управляющими державами ради своей вы-

годы, использованием этих территорий в качестве международных финансовых 

центров в ущерб мировой экономике и последствиями любой экономической де-

ятельности управляющих держав, которая идет вразрез с интересами народов 

территорий, равно как и резолюцией 1514 (XV), 

__________________ 

 1 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят четвертая сессия, 

Дополнение № 23 (A/74/23), гл. X. 

 2 A/AC.109/2019/1. 

 3 Резолюция 1514 (XV). 

 4 A/56/61, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/RES/1541%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/74/23
https://undocs.org/ru/A/AC.109/2019/1
https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/56/61
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 будучи убеждена в том, что любые переговоры в целях определения ста-

туса этой территории должны проводиться с активным привлечением и уча-

стием ее народа, под эгидой Организации Объединенных Наций и на индивиду-

ализированной основе и что следует выяснять мнения народа Американского 

Самоа в отношении его права на самоопределение,  

 отмечая продолжающееся сотрудничество несамоуправляющихся терри-

торий на местном и региональном уровнях, включая участие в работе региональ-

ных организаций, 

 памятуя о том, что для обеспечения более четкого понимания им полити-

ческого статуса народа Американского Самоа и эффективного выполнения сво-

его мандата Специальному комитету важно получать от Соединенных Штатов 

Америки как управляющей державы и из других соответствующих источников, 

в том числе от представителей этой территории, информацию о пожеланиях и 

чаяниях народа территории, 

 учитывая важность участия избираемых и назначаемых представителей 

Американского Самоа в работе Специального комитета как для Американского 

Самоа, так и для Комитета, 

 признавая стоящую перед Специальным комитетом необходимость обеспе-

чить, чтобы надлежащие органы Организации Объединенных Наций активно 

проводили кампанию по информированию общественности в целях оказания 

помощи народу Американского Самоа в том, что касается его неотъемлемого 

права на самоопределение и получения более полного представления обо всех 

вариантах достижения самоопределения, на индивидуализированной основе,  

 памятуя в этой связи о том, что проведение региональных семинаров в Ка-

рибском и Тихоокеанском регионах и в Центральных учреждениях при активном 

участии представителей несамоуправляющихся территорий является для Спе-

циального комитета одним из средств, способствующих выполнению его ман-

дата, и что региональный характер семинаров, которые проводятся поочередно 

то в Карибском, то в Тихоокеанском регионе, является важнейшим элементом в 

контексте программы Организации Объединенных Наций, касающейся выясне-

ния политического статуса этих территорий, 

 с удовлетворением отмечая состоявшийся 2–4 мая 2019 года в 

Гранд-Ансе, Гренада, Карибский региональный семинар по теме «Ход осу-

ществления третьего Международного десятилетия за искоренение колониа-

лизма: ускорение процесса деколонизации на основе подтверждения привержен-

ности этой цели и прагматичных мер», который проводился Специальным коми-

тетом и устраивался правительством Гренады, как значимое и ориентированное 

на будущее мероприятие, позволившее участникам оценить прогресс, достигну-

тый в процессе деколонизации, обсудить возникающие в его ходе вызовы, про-

вести обзор нынешних методов работы Комитета и подтвердить его привержен-

ность выполнению поставленной перед ним исторической задачи,  

 признавая важность принятых на семинаре выводов и рекомендаций, кото-

рые содержатся в приложении к докладу Специального комитета5 и в которых 

кратко изложены итоги семинара, касающиеся, в частности, пути достижения 

прогресса в процессе деколонизации в контексте провозглашения Генеральной 

Ассамблеей периода 2011–2020 годов третьим Международным десятилетием 

за искоренение колониализма6, 

__________________ 

 5 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят четвертая сессия, 

Дополнение № 23 (A/74/23). 

 6 См. резолюцию 65/119. 

https://undocs.org/ru/A/74/23
https://undocs.org/ru/A/RES/65/119


 
A/74/418 

 

19-18995 13/90 

 

 с признательностью отмечая вклад в развитие некоторых территорий, 

вносимый специализированными учреждениями и другими организациями си-

стемы Организации Объединенных Наций, в частности Экономической комис-

сией для Латинской Америки и Карибского бассейна, Экономической и социаль-

ной комиссией для Азии и Тихого океана, Программой развития Организации 

Объединенных Наций и Всемирной продовольственной программой, а также ре-

гиональными учреждениями, такими как Карибский банк развития, Карибское 

сообщество, Организация восточнокарибских государств, Форум тихоокеанских 

островов и учреждения Совета региональных организаций Тихого океана,  

 отмечая заявление, сделанное представителем губернатора Американ-

ского Самоа на Тихоокеанском региональном семинаре в 2018  году7, 

 отмечая также заявление, сделанное представителем губернатора Аме-

риканского Самоа на Тихоокеанском региональном семинаре в 2018  году, кото-

рый выразил мнение о том, что жители Американского Самоа удовлетворены 

отношениями с управляющей державой, которые можно охарактеризовать как 

прочные и здоровые, а также полезные для народа и правительства территории, 

и что наиболее важным благом для Американского Самоа является защита прав 

коренного населения на свои земли, предусмотренная Актами о цессии,  

 отмечая далее сделанное представителем губернатора Американского Са-

моа на Тихоокеанском региональном семинаре в 2018 году заявление о том, что 

политический статус Американского Самоа как неинкорпорированной и неорга-

низованной территории управляющей державы ограничивал ее возможности в 

плане самоуправления и на нее распространялось действие решений, принятых 

управляющей державой, 

 отмечая заявление представителя о том, что, хотя некоторые составляю-

щие элементы системы органов государственной власти в территории и ее отно-

шений с управляющей державой являются сложными и нуждаются в совершен-

ствовании, соответствующие решения могут быть изысканы в рамках политиче-

ской и судебной систем управляющей державы, и правительство территории об-

ращалось в суд с исками в целях противодействия последствиям неблагоприят-

ных актов федеральной власти и стремилось заручиться молчаливой поддерж-

кой международного сообщества, 

 принимая к сведению представленную представителем информацию, со-

гласно которой правительство Американского Самоа намерено добиваться вы-

деления управляющей державой дополнительных финансовых средств для обес-

печения функционирования и расширения масштабов работы Бюро по вопросам 

политического статуса, конституционного обзора и федеральных отношений,  

 учитывая завершенную в 2006 году работу Комиссии по изучению вопроса 

о будущем политическом статусе, публикацию в январе 2007 года ее доклада с 

рекомендациями и создание Комитета по пересмотру конституции Американ-

ского Самоа, а также проведение в июне 2010 года четвертого Конституцион-

ного собрания территории, 

 ссылаясь на решения суда Соединенных Штатов, в которых он отклонил 

судебный иск, целью которого было добиться вынесения деклараторного реше-

ния, подтверждающего, что действие клаузулы о гражданстве, содержащейся в 

Четырнадцатой поправке к Конституции Соединенных Штатов, распространя-

__________________ 

 7 URL: www.un.org/dppa/decolonization/en/c24/regional-seminars/2018. 
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ется на жителей Американского Самоа, и принимая к сведению решение, в со-

ответствии с котором петиция об истребовании дела из производства нижестоя-

щего суда в вышестоящий суд была отклонена8, 

 подчеркивая важное значение региональных связей для развития той или 

иной малой островной территории, 

 отмечая состоявшиеся в территории в ноябре 2018 года выборы для избра-

ния 20 членов Палаты представителей Американского Самоа и делегата в Палате 

представителей Конгресса Соединенных Штатов9, 

 1. подтверждает неотъемлемое право народа Американского Самоа на 

самоопределение в соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций 

и резолюцией 1514 (XV) Генеральной Ассамблеи, в которой содержится Декла-

рация о предоставлении независимости колониальным странам и народам;  

 2. подтверждает также, что в процессе деколонизации Американ-

ского Самоа нет альтернативы принципу самоопределения, которое является 

также одним из основных прав человека, признанным в соответствующих кон-

венциях по правам человека; 

 3. подтверждает далее, что в конечном счете самому народу Амери-

канского Самоа предстоит свободно определить свой будущий политический 

статус согласно соответствующим положениям Устава, Декларации и соответ-

ствующих резолюций Генеральной Ассамблеи, и в этой связи призывает, чтобы 

управляющая держава в сотрудничестве с правительством территории и надле-

жащими органами системы Организации Объединенных Наций разрабатывала 

для территории программы политического просвещения в целях обеспечения 

более широкого осознания населением своего права на самоопределение с ис-

пользованием законных путей обретения политического статуса на основе прин-

ципов, которые четко определены в резолюции 1541 (XV) Ассамблеи и других 

соответствующих резолюциях и решениях; 

 4. принимает к сведению деятельность правительства территории по 

продвижению вперед в вопросах политического статуса, местной автономии и 

самоуправления с целью добиться политического и экономического прогресса и 

напоминает об учреждении в апреле 2016 года Бюро по вопросам политического 

статуса, конституционного обзора и федеральных отношений;  

 5. ссылается на высказанное правительством территории мнение о том, 

что Американское Самоа должно оставаться в списке несамоуправляющихся 

территорий, которыми занимается Специальный комитет по вопросу о ходе осу-

ществления Декларации о предоставлении независимости колониальным стра-

нам и народам, пока народ этой территории не осуществит своего права на са-

моопределение; 

 6. ссылается также на посланное губернатором Американского Самоа 

в 2015 году Специальному комитету приглашение направить в эту территорию 

выездную миссию, призывает управляющую державу содействовать прибытию 

такой миссии, если правительство территории того пожелает, и просит Предсе-

дателя Специального комитета предпринять все необходимые шаги с этой це-

лью; 

__________________ 

 8 Решения Апелляционного суда округа Колумбия от 5  июня и 2 октября, подтверждающие 

постановление Окружного суда Соединенных Штатов в округе Колумбия и Верховного 

суда Соединенных Штатов от 13 июня 2016 года. 

 9 См. A/AC.109/2019/1, пп. 7–8. 

https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/RES/1541%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/AC.109/2019/1
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 7. просит, чтобы сообразно статье 73 b Устава управляющая держава 

помогала территории, способствуя проведению ею разъяснительной работы с 

общественностью, и в этой связи призывает соответствующие организации си-

стемы Организации Объединенных Наций оказывать территории помощь при 

поступлении соответствующей просьбы; 

 8. подчеркивает важность информирования Специального комитета о 

мнениях и пожеланиях народа Американского Самоа и обеспечения более чет-

кого понимания Комитетом положения этого народа, включая характер и мас-

штабы существующих политических и конституционных договоренностей 

между Американским Самоа и управляющей державой; 

 9. призывает управляющую державу принимать участие в работе Спе-

циального комитета и в полной мере сотрудничать с ним в целях осуществления 

положений статьи 73 e Устава и Декларации, а также информирования Специ-

ального комитета об осуществлении положений статьи 73 b Устава об усилиях 

по содействию развитию самоуправления в Американском Самоа и призывает 

управляющую державу оказывать содействие выездным и специальным мис-

сиям в эту территорию; 

 10. вновь подтверждает вытекающую из Устава ответственность управ-

ляющей державы за содействие социально-экономическому развитию и сохра-

нение культурной самобытности территории и просит управляющую державу 

принять меры для привлечения и эффективного использования всей возможной 

помощи как на двусторонней, так и на многосторонней основе в целях укрепле-

ния экономики территории; 

 11. принимает во внимание Повестку дня в области устойчивого развития 

на период до 2030 года10, включая цели в области устойчивого развития, подчер-

кивает важность обеспечения устойчивого социально-экономического развития 

территории путем стимулирования поступательного, всеохватного и справедли-

вого экономического роста, создания более широких возможностей для всех, 

уменьшения неравенства, повышения базовых стандартов жизни, поощрения 

справедливого социального развития и интеграции и пропаганды комплексных 

и устойчивых методов управления природными ресурсами и экосистемами, ко-

торые содействуют, в частности, экономическому и социальному развитию и 

развитию человеческого потенциала и одновременно способствуют сохранению 

экосистем, их регенерации и восстановлению и повышению их устойчивости 

перед лицом новых и будущих вызовов, и настоятельно призывает управляю-

щую державу воздерживаться от проведения всякого рода незаконной, вредной 

и непродуктивной деятельности, которая не согласуется с интересами народа 

территории, в том числе от использования территории в качестве международ-

ного финансового центра; 

 12. просит территорию и управляющую державу принимать все необхо-

димые меры для защиты и охраны окружающей среды территории от любой де-

градации и вновь просит соответствующие специализированные учреждения 

продолжать наблюдать за экологической обстановкой в территории и оказывать 

территории помощь согласно их действующим правилам процедуры; 

 13. просит Специальный комитет продолжить изучение вопроса об Аме-

риканском Самоа и представить Генеральной Ассамблее на ее семьдесят пятой 

сессии доклад по этому вопросу и об осуществлении настоящей резолюции.  

 

__________________ 

 10 Резолюция 70/1. 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
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  Проект резолюции III 

  Вопрос об Ангилье 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 рассмотрев вопрос об Ангилье и изучив соответствующую главу доклада 

Специального комитета по вопросу о ходе осуществления Декларации о предо-

ставлении независимости колониальным странам и народам за 2019  год1, 

 принимая к сведению рабочий документ, подготовленный Секретариатом 

по Ангилье2, и другую соответствующую информацию, 

 признавая, что все имеющиеся варианты самоопределения этой террито-

рии являются обоснованными, если они отвечают свободно выраженным поже-

ланиям народа Ангильи и соответствуют четко определенным принципам, изло-

женным в резолюциях Генеральной Ассамблеи 1514 (XV) от 14 декабря 

1960 года, 1541 (XV) от 15 декабря 1960 года и других ее резолюциях, 

 выражая озабоченность по поводу того, что спустя 59 лет после принятия 

Декларации о предоставлении независимости колониальным странам и наро-

дам3 все еще остается 17 несамоуправляющихся территорий, включая Ангилью, 

 сознавая большое значение дальнейшего эффективного осуществления Де-

кларации с учетом поставленной Организацией Объединенных Наций цели ис-

коренения колониализма к 2020 году и планов действий на второе4 и третье меж-

дународные десятилетия за искоренение колониализма, 

 признавая, что конкретные особенности и чаяния народа Ангильи требуют 

гибких, практичных и новаторских подходов к вариантам самоопределения, 

независимо от размера территории, географического местоположения, числен-

ности населения или наличия природных ресурсов, 

 будучи убеждена в том, что пожелания и чаяния народа территории 

должны и впредь направлять процесс определения его будущего политического 

статуса и что референдумы, свободные и справедливые выборы и другие формы 

опроса населения играют важную роль в выяснении пожеланий и чаяний людей, 

 будучи озабочена использованием и эксплуатацией природных ресурсов 

несамоуправляющихся территорий управляющими державами ради своей вы-

годы, использованием этих территорий в качестве международных финансовых 

центров в ущерб мировой экономике и последствиями любой экономической де-

ятельности управляющих держав, которая идет вразрез с интересами народов 

территорий, равно как и резолюцией 1514 (XV), 

 будучи убеждена в том, что любые переговоры в целях определения ста-

туса этой территории должны проводиться с активным привлечением и уча-

стием ее народа, под эгидой Организации Объединенных Наций и на индивиду-

ализированной основе и что следует выяснять мнения народа Ангильи в отно-

шении его права на самоопределение, 

 отмечая продолжающееся сотрудничество несамоуправляющихся терри-

торий на местном и региональном уровнях, включая участие в работе региональ-

ных организаций, 

__________________ 

 1 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят четвертая сессия, 

Дополнение № 23 (A/74/23), гл. Х. 

 2 A/AC.109/2019/2. 

 3 Резолюция 1514 (XV). 

 4 A/56/61, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/RES/1541%20(XV)
http://www.undocs.org/ru/a/res/1514(XV)
https://undocs.org/ru/A/74/23
https://undocs.org/ru/A/AC.109/2019/2
https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/56/61
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 памятуя о том, что для обеспечения более четкого понимания им полити-

ческого статуса народа Ангильи и эффективного выполнения своего мандата 

Специальному комитету важно получать от Соединенного Королевства Велико-

британии и Северной Ирландии как управляющей державы и из других соответ-

ствующих источников, в том числе от представителей этой территории, инфор-

мацию о пожеланиях и чаяниях народа территории,  

 учитывая важность участия избираемых и назначаемых представителей 

Ангильи в работе Специального комитета как для Ангильи, так и для Комитета,  

 признавая стоящую перед Специальным комитетом необходимость обеспе-

чить, чтобы надлежащие органы Организации Объединенных Наций активно 

проводили кампанию по информированию общественности в целях оказания 

помощи народу Ангильи в том, что касается его неотъемлемого права на само-

определение и получения более полного представления обо всех вариантах до-

стижения самоопределения, на индивидуализированной основе,  

 памятуя в этой связи о том, что проведение региональных семинаров в Ка-

рибском и Тихоокеанском регионах и в Центральных учреждениях при активном 

участии представителей несамоуправляющихся территорий является для Спе-

циального комитета одним из средств, способствующих выполнению его ман-

дата, и что региональный характер семинаров, которые проводятся поочередно 

то в Карибском, то в Тихоокеанском регионе, является важнейшим элементом в 

контексте программы Организации Объединенных Наций, касающейся выясне-

ния политического статуса этих территорий, 

 с удовлетворением отмечая состоявшийся 2–4 мая 2019 года в 

Гранд-Ансе, Гренада, Карибский региональный семинар по теме «Ход осу-

ществления третьего Международного десятилетия за искоренение колониа-

лизма: ускорение процесса деколонизации на основе подтверждения привержен-

ности этой цели и прагматичных мер», который проводился Специальным коми-

тетом и устраивался правительством Гренады, как значимое и ориентированное 

на будущее мероприятие, позволившее участникам оценить прогресс, достигну-

тый в процессе деколонизации, обсудить возникающие в его ходе вызовы, про-

вести обзор нынешних методов работы Комитета и подтвердить его привержен-

ность выполнению поставленной перед ним исторической задачи,  

 признавая важность принятых на семинаре выводов и рекомендаций, кото-

рые содержатся в приложении к докладу Специального комитета5 и в которых 

кратко изложены итоги семинара, касающиеся, в частности, пути достижения 

прогресса в процессе деколонизации в контексте провозглашения Генеральной 

Ассамблеей периода 2011–2020 годов третьим Международным десятилетием 

за искоренение колониализма6, 

 с признательностью отмечая вклад в развитие некоторых территорий, 

вносимый специализированными учреждениями и другими организациями си-

стемы Организации Объединенных Наций, в частности Экономической комис-

сией для Латинской Америки и Карибского бассейна, Экономической и социаль-

ной комиссией для Азии и Тихого океана, Программой развития Организации 

Объединенных Наций и Всемирной продовольственной программой, а также ре-

гиональными учреждениями, такими как Карибский банк развития, Карибское 

сообщество, Организация восточнокарибских государств, Форум тихоокеанских 

островов и учреждения Совета региональных организаций Тихого океана,  

__________________ 

 5 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят четвертая сессия, 

Дополнение № 23 (A/74/23). 

 6 См. резолюцию 65/119. 

https://undocs.org/ru/A/74/23
https://undocs.org/ru/A/RES/65/119
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 напоминая о том, что первым региональным семинаром, состоявшимся в 

несамоуправляющейся территории, был проведенный в 2003 году в Ангилье Ка-

рибский региональный семинар, который принимало у себя правительство этой 

территории при содействии управляющей державы, 

 с серьезной озабоченностью отмечая, что в последний раз эта территория 

участвовала в мероприятиях Специального комитета в 2012  году, когда была вы-

ражена обеспокоенность в связи с тем, что народ этой территории не имеет до-

ступа к полному спектру возможных вариантов деколонизации в рамках начав-

шегося в 2011 году процесса разработки новых положений, 

 памятуя о состоявшейся после Тихоокеанского регионального семинара 

2012 года последующей встрече Председателя Специального Комитета и глав-

ного министра Ангильи, который подтвердил настоятельную необходимость 

проведения выездной миссии, 

 отмечая принятые в 2011 году решения о создании редакционной группы 

для разработки новой конституции и ее вынесения на всенародное обсуждение 

в территории и усилия, предпринятые недавно в этой связи, включая учрежде-

ние в сентябре 2015 года нового Комитета по конституционной и избирательной 

реформе, призванного добиться продвижения в этой реформе, проекты предло-

жений по избирательной и конституционной реформе, представленные Комите-

том в виде проекта конституции в ноябре 2016 года, а также пересмотренный 

проект конституции, изданный в марте 2017 года и представленный Исполни-

тельному совету в мае 2017 года, и будучи осведомлена о предложениях о вне-

сении поправок в конституцию Ангильи, которые правительство территории 

направило управляющей державе, 

 отмечая также членство территории в Совете карибских заморских стран 

и территорий и ее ассоциированное членство в Карибском сообществе, Органи-

зации восточнокарибских государств и Экономической комиссии для Латинской 

Америки и Карибского бассейна, 

 выражая озабоченность относительно разрушительных последствий ура-

гана «Ирма» и урагана «Мария» для этой территории и причиненного ими 

ущерба в 2017 году, 

 подчеркивая важное значение региональных связей для развития той или 

иной малой островной территории, 

 напоминая о всеобщих выборах, состоявшихся в апреле 2015 года7, 

 1. вновь подтверждает неотъемлемое право народа Ангильи на само-

определение в соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций и ре-

золюцией 1514 (XV) Генеральной Ассамблеи, в которой содержится Декларация 

о предоставлении независимости колониальным странам и народам;  

 2. вновь подтверждает также, что в процессе деколонизации Ангильи 

нет альтернативы принципу самоопределения, которое является также одним из 

основных прав человека, признанным в соответствующих конвенциях по правам 

человека; 

 3. вновь подтверждает далее, что в конечном счете самому народу Ан-

гильи предстоит свободно определить свой будущий политический статус со-

гласно соответствующим положениям Устава, Декларации и соответствующих 

резолюций Генеральной Ассамблеи, и в этой связи призывает, чтобы управляю-

__________________ 

 7 См. A/AC.109/2016/2, п. 3. 

https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/AC.109/2016/2
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щая держава в сотрудничестве с правительством территории и надлежащими ор-

ганами системы Организации Объединенных Наций разрабатывала для терри-

тории программы политического просвещения в целях обеспечения более ши-

рокого осознания населением своего права на самоопределение с использова-

нием законных путей обретения политического статуса, основанных на принци-

пах, которые четко определены в резолюции 1541 (XV) Ассамблеи и других со-

ответствующих резолюциях и решениях; 

 4. приветствует меры, принятые для подготовки к принятию новой 

конституции, и настоятельно призывает как можно скорее завершить обсужде-

ние конституции с управляющей державой, включая ее всенародное обсужде-

ние; 

 5. просит управляющую державу оказать содействие территории в ее 

нынешних усилиях по продвижению вперед работы по внутреннему обзору кон-

ституции, при поступлении соответствующей просьбы;  

 6. подчеркивает важность ранее выраженного желания правительства 

территории принять выездную миссию Специального комитета по вопросу о 

ходе осуществления Декларации о предоставлении независимости колониаль-

ным странам и народам, призывает управляющую державу содействовать при-

бытию такой миссии, если правительство территории того пожелает, и просит 

Председателя Специального комитета предпринять все необходимые шаги с 

этой целью; 

 7. просит, чтобы сообразно статье 73 b Устава управляющая держава 

помогала территории, способствуя проведению ею разъяснительной работы с 

общественностью, и в этой связи призывает соответствующие организации си-

стемы Организации Объединенных Наций оказывать территории помощь при 

поступлении соответствующей просьбы; 

 8. призывает управляющую державу оказывать правительству террито-

рии помощь в укреплении его обязательств в экономической сфере, включая 

бюджетные вопросы, при региональной поддержке, если это будет сочтено не-

обходимым и целесообразным; 

 9. приветствует активное участие территории в работе Экономической 

комиссии для Латинской Америки и Карибского бассейна; 

 10. подчеркивает, что территории необходимо продолжать участвовать в 

деятельности Специального комитета, в том числе в региональных семинарах, в 

целях представления Комитету обновленной информации о процессе деколони-

зации; 

 11. подчеркивает также важность информирования Специального ко-

митета о мнениях и пожеланиях народа Ангильи и обеспечения более четкого 

понимания Комитетом положения этого народа, включая характер и масштабы 

существующих политических и конституционных договоренностей между Ан-

гильей и управляющей державой; 

 12. призывает управляющую державу принимать участие в работе Спе-

циального комитета и в полной мере сотрудничать с ним в целях осуществления 

положений статьи 73 e Устава и Декларации, а также информирования Специ-

ального комитета об осуществлении положений статьи 73 b Устава об усилиях 

по содействию развитию самоуправления в Ангилье и призывает управляющую 

державу оказывать содействие выездным и специальным миссиям в эту терри-

торию; 

https://undocs.org/ru/A/RES/1541%20(XV)
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 13. вновь подтверждает вытекающую из Устава ответственность управ-

ляющей державы за содействие социально-экономическому развитию и сохра-

нение культурной самобытности территории и просит управляющую державу 

принять меры для привлечения и эффективного использования всей возможной 

помощи как на двусторонней, так и на многосторонней основе в целях укрепле-

ния экономики территории; 

 14. принимает во внимание Повестку дня в области устойчивого развития 

на период до 2030 года8, включая цели в области устойчивого развития, подчер-

кивает важность обеспечения устойчивого социально-экономического развития 

территории путем стимулирования поступательного, всеохватного и справедли-

вого экономического роста, создания более широких возможностей для всех, 

уменьшения неравенства, повышения базовых стандартов жизни, поощрения 

справедливого социального развития и интеграции и пропаганды комплексных 

и устойчивых методов управления природными ресурсами и экосистемами, ко-

торые согласуются, в частности, с целями экономического, социального и чело-

веческого развития и одновременно способствуют сохранению экосистем, их ре-

генерации и восстановлению и повышению их устойчивости перед лицом новых 

и будущих вызовов, и настоятельно призывает управляющую державу воздер-

живаться от проведения всякого рода незаконной, вредной и непродуктивной де-

ятельности, которая не согласуется с интересами народа территории, в том числе 

от использования территории в качестве международного финансового центра;  

 15. просит территорию и управляющую державу принимать все необхо-

димые меры для защиты и охраны окружающей среды территории от любой де-

градации и вновь просит соответствующие специализированные учреждения 

продолжать наблюдать за экологической обстановкой в территории и оказывать 

территории помощь согласно действующим у них правилам процедуры; 

 16. призывает управляющую державу, специализированные учреждения 

и другие организации системы Организации Объединенных Наций и региональ-

ные организации предоставлять всю необходимую помощь территории, поддер-

живать усилия по восстановлению и реконструкции и укреплять потенциал в 

плане обеспечения готовности к чрезвычайным ситуациям и снижения риска, 

особенно в связи с последствиями обрушившихся на территорию в 2017  году 

ураганов «Ирма» и «Мария»; 

 17. просит Специальный комитет продолжить изучение вопроса об Ан-

гилье и представить Генеральной Ассамблее на ее семьдесят пятой сессии до-

клад по этому вопросу и об осуществлении настоящей резолюции.  

 

 

__________________ 

 8 Резолюция 70/1. 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
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  Проект резолюции IV 

  Вопрос о Бермудских островах 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 рассмотрев вопрос о Бермудских островах и изучив соответствующую 

главу доклада Специального комитета по вопросу о ходе осуществления Декла-

рации о предоставлении независимости колониальным странам и народам за 

2019 год1, 

 принимая к сведению рабочий документ, подготовленный Секретариатом 

по Бермудским островам2, и другую соответствующую информацию, 

 признавая, что все имеющиеся варианты самоопределения этой террито-

рии являются обоснованными, если они отвечают свободно выраженным поже-

ланиям народа Бермудских островов и соответствуют четко определенным 

принципам, изложенным в резолюциях Генеральной Ассамблеи 1514 (XV) от 

14 декабря 1960 года, 1541 (XV) от 15 декабря 1960 года и других ее резолю-

циях, 

 выражая озабоченность по поводу того, что спустя 59 лет после принятия 

Декларации о предоставлении независимости колониальным странам и наро-

дам3 все еще остается 17 несамоуправляющихся территорий, включая Бермуд-

ские острова, 

 сознавая большое значение дальнейшего эффективного осуществления Де-

кларации с учетом поставленной Организацией Объединенных Наций цели ис-

коренения колониализма к 2020 году и планов действий на второе4 и третье меж-

дународные десятилетия за искоренение колониализма,  

 признавая, что конкретные особенности и чаяния народа Бермудских ост-

ровов требуют гибких, практичных и новаторских подходов к вариантам само-

определения, независимо от размера территории, географического местополо-

жения, численности населения или наличия природных ресурсов, 

 будучи убеждена в том, что в процессе определения его будущего полити-

ческого статуса необходимо по-прежнему руководствоваться пожеланиями и ча-

яниями народа этой территории и что референдумы, свободные и справедливые 

выборы и другие формы опроса населения играют важную роль в выяснении 

пожеланий и чаяний людей, 

 будучи озабочена использованием и эксплуатацией природных ресурсов 

несамоуправляющихся территорий управляющими державами ради своей вы-

годы, использованием этих территорий в качестве международных финансовых 

центров в ущерб мировой экономике и последствиями любой экономической де-

ятельности управляющих держав, которая идет вразрез с интересами народов 

территорий, равно как и резолюцией 1514 (XV), 

 будучи убеждена в том, что любые переговоры в целях определения ста-

туса этой территории должны проводиться с активным привлечением и уча-

стием ее народа, под эгидой Организации Объединенных Наций и на индивиду-

ализированной основе и что следует выяснять мнения народа Бермудских ост-

ровов в отношении его права на самоопределение,  

__________________ 

 1 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят четвертая сессия, 

Дополнение № 23 (A/74/23), гл. X. 

 2 A/AC.109/2019/3. 

 3 Резолюция 1514 (XV). 

 4 A/56/61, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
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https://undocs.org/ru/A/AC.109/2019/3
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 отмечая продолжающееся сотрудничество несамоуправляющихся терри-

торий на местном и региональном уровнях, включая участие в работе региональ-

ных организаций, 

 памятуя о том, что для обеспечения более четкого понимания Специаль-

ным комитетом политического статуса народа Бермудских островов и эффектив-

ного выполнения своего мандата ему важно получать от Соединенного Королев-

ства Великобритании и Северной Ирландии как управляющей державы и из дру-

гих соответствующих источников, в том числе от представителей этой террито-

рии, информацию о пожеланиях и чаяниях народа территории, 

 учитывая важность участия избираемых и назначаемых представителей 

Бермудских островов в работе Специального комитета как для этих Бермудских 

островов, так и для Комитета, 

 признавая стоящую перед Специальным комитетом необходимость обеспе-

чить, чтобы надлежащие органы Организации Объединенных Наций активно 

проводили кампанию по информированию общественности в целях оказания 

помощи народу Бермудских островов в том, что касается его неотъемлемого 

права на самоопределение и получения более полного представления обо всех 

вариантах достижения самоопределения, на индивидуализированной основе,  

 памятуя в этой связи о том, что проведение региональных семинаров в Ка-

рибском и Тихоокеанском регионах и в Центральных учреждениях при активном 

участии представителей несамоуправляющихся территорий является для Спе-

циального комитета одним из средств, способствующих выполнению его ман-

дата, и что региональный характер семинаров, которые проводятся поочередно 

то в Карибском, то в Тихоокеанском регионе, является важнейшим элементом в 

контексте программы Организации Объединенных Наций, касающейся выясне-

ния политического статуса этих территорий, 

 с удовлетворением отмечая состоявшийся 2–4 мая 2019 года в 

Гранд-Ансе, Гренада, Карибский региональный семинар по теме «Ход осу-

ществления третьего Международного десятилетия за искоренение колониа-

лизма: ускорение процесса деколонизации на основе подтверждения привержен-

ности этой цели и прагматичных мер», который проводился Специальным коми-

тетом и устраивался правительством Гренады, как значимое и ориентированное 

на будущее мероприятие, позволившее участникам оценить прогресс, достигну-

тый в процессе деколонизации, обсудить возникающие в его ходе вызовы, про-

вести обзор нынешних методов работы Комитета и подтвердить его привержен-

ность выполнению поставленной перед ним исторической задачи,  

 признавая важность принятых на семинаре выводов и рекомендаций, кото-

рые содержатся в приложении к докладу Специального комитета5 и в которых 

кратко изложены итоги семинара, касающиеся, в частности, пути достижения 

прогресса в процессе деколонизации в контексте провозглашения Генеральной 

Ассамблеей периода 2011–2020 годов третьим Международным десятилетием 

за искоренение колониализма6, 

 с признательностью отмечая вклад в развитие некоторых территорий, 

вносимый специализированными учреждениями и другими организациями си-

стемы Организации Объединенных Наций, в частности Экономической комис-

сией для Латинской Америки и Карибского бассейна, Экономической и социаль-

ной комиссией для Азии и Тихого океана, Программой развития Организации 

__________________ 

 5 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят четвертая сессия, 

Дополнение № 23 (A/74/23). 

 6 См. резолюцию 65/119. 

https://undocs.org/ru/A/74/23
https://undocs.org/ru/A/RES/65/119
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Объединенных Наций и Всемирной продовольственной программой, а также ре-

гиональными учреждениями, такими как Карибский банк развития, Карибское 

сообщество, Организация восточнокарибских государств, Форум тихоокеанских 

островов и учреждения Совета региональных организаций Тихого океана,  

 отмечая заявление вице-премьера как представителя правительства Бер-

мудских островов на Карибском региональном семинаре 2019 года, 

 приветствуя возобновление взаимодействия территории со Специальным 

комитетом, 

 напоминая, что в 2005 году на Бермудские острова по просьбе правитель-

ства территории и с согласия управляющей державы была направлена специаль-

ная миссия Организации Объединенных Наций, которая информировала жите-

лей территории о роли Организации Объединенных Наций в процессе достиже-

ния самоопределения, о законных путях обретения политического статуса, четко 

определенных в резолюции 1514 (XV) Генеральной Ассамблеи, и об опыте дру-

гих малых государств, которые достигли полного самоуправления,  

 подчеркивая важное значение обеспечения надлежащего управления, 

транспарентности и подотчетности в территории,  

 подчеркивая также важное значение региональных связей для развития 

той или иной малой островной территории, 

 напоминая о том, что в марте 2017 года управляющая держава распростра-

нила на Бермудские острова действие Конвенции о ликвидации всех форм дис-

криминации в отношении женщин7, 

 напоминая также об общих выборах, состоявшихся в июле 2017 года8, 

 1. подтверждает неотъемлемое право народа Бермудских островов на 

самоопределение в соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций 

и резолюцией 1514 (XV) Генеральной Ассамблеи, в которой содержится Декла-

рация о предоставлении независимости колониальным странам и народам;  

 2. подтверждает также, что в процессе деколонизации Бермудских 

островов нет альтернативы принципу самоопределения, которое является также 

одним из основных прав человека, признанным в соответствующих конвенциях 

по правам человека; 

 3. подтверждает далее, что в конечном счете самому народу Бермуд-

ских островов предстоит свободно определить свой будущий политический ста-

тус согласно соответствующим положениям Устава, Декларации и соответству-

ющих резолюций Генеральной Ассамблеи, и в этой связи призывает, чтобы 

управляющая держава в сотрудничестве с правительством территории и надле-

жащими органами системы Организации Объединенных Наций разрабатывала 

для территории программы политического просвещения в целях обеспечения 

более широкого осознания населением своего права на самоопределение с ис-

пользованием законных путей обретения политического статуса на основе прин-

ципов, которые четко определены в резолюции 1541 (XV) Ассамблеи и других 

соответствующих резолюциях и решениях; 

 4. подчеркивает важность доклада Комиссии по вопросу о независимо-

сти Бермудских островов 2005 года, в котором содержится углубленный анализ 

фактов, касающихся вопроса о независимости, и вновь выражает сожаление по 

__________________ 

 7 United Nations, Treaty Series, vol. 1249, No 20378. 

 8 См. A/AC.109/2018/3, п. 4. 

https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/RES/1541%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/AC.109/2018/3
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поводу того, что планы проведения публичных заседаний и представления «зе-

леного документа» Палате собрания, а затем «белого документа» с изложением 

предложений политического характера для независимых Бермудских островов 

до сих пор не материализовались; 

 5. подчеркивает необходимость дальнейшего укрепления надлежащего 

управления, повышения транспарентности и подотчетности в правительстве в 

интересах территории; 

 6. просит, чтобы сообразно статье 73 b Устава управляющая держава 

помогала территории, способствуя проведению ею разъяснительной работы с 

общественностью, и в этой связи призывает соответствующие организации си-

стемы Организации Объединенных Наций оказывать территории помощь при 

поступлении соответствующей просьбы; 

 7. приветствует активное участие Бермудских островов в работе Эко-

номической комиссии для Латинской Америки и Карибского бассейна; 

 8. подчеркивает, что территория должна продолжать участвовать в дея-

тельности Специального комитета по вопросу о ходе осуществления Деклара-

ции о предоставлении независимости колониальным странам и народам, в том 

числе в региональных семинарах в целях представления Комитету обновленной 

информации, касающейся процесса деколонизации;  

 9. подчеркивает также важность информирования Специального ко-

митета о мнениях и пожеланиях народа Бермудских островов и обеспечения бо-

лее четкого понимания им его положения, включая характер и масштабы суще-

ствующих политических и конституционных договоренностей между Бермуд-

скими островами и управляющей державой; 

 10. призывает управляющую державу принимать участие в работе Спе-

циального комитета и в полной мере сотрудничать с ним в целях осуществления 

положений статьи 73 e Устава и Декларации, а также информирования Специ-

ального комитета об осуществлении положений статьи 73 b Устава об усилиях 

по содействию развитию самоуправления на Бермудских островах и призывает 

управляющую державу оказывать содействие выездным и специальным мис-

сиям в эту территорию; 

 11.  подтверждает вытекающую из Устава ответственность управляю-

щей державы за содействие социально-экономическому развитию и сохранение 

культурной самобытности территории и просит управляющую державу принять 

меры для привлечения и эффективного использования всей возможной помощи 

как на двусторонней, так и на многосторонней основе в целях укрепления эко-

номики территории; 

 12. принимает во внимание Повестку дня в области устойчивого развития 

на период до 2030 года9, включая цели в области устойчивого развития, подчер-

кивает важность обеспечения устойчивого социально-экономического развития 

территории путем стимулирования поступательного, всеохватного и справедли-

вого экономического роста, создания более широких возможностей для всех, 

уменьшения неравенства, повышения базовых стандартов жизни, поощрения 

справедливого социального развития и интеграции и пропаганды комплексных 

и устойчивых методов управления природными ресурсами и экосистемами, ко-

торые согласуются, в частности, с целями экономического и социального разви-

тия и развития человеческого потенциала и одновременно способствуют сохра-

__________________ 

 9 Резолюция 70/1. 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
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нению экосистем, их регенерации и восстановлению и повышению их устойчи-

вости перед лицом новых и будущих вызовов, и настоятельно призывает управ-

ляющую державу воздерживаться от проведения всякого рода незаконной, вред-

ной и непродуктивной деятельности, которая не согласуется с интересами 

народа территории, в том числе от использования территории в качестве между-

народного финансового центра; 

 13. просит территорию и управляющую державу принимать все необхо-

димые меры для защиты и охраны окружающей среды территории от любой де-

градации и вновь просит соответствующие специализированные учреждения 

продолжать наблюдать за экологической обстановкой в территории и оказывать 

территории помощь согласно их действующим правилам процедуры;  

 14. просит Специальный комитет продолжить изучение вопроса о Бер-

мудских островах и представить Генеральной Ассамблее на ее семьдесят пятой 

сессии доклад по этому вопросу и об осуществлении настоящей резолюции.  
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  Проект резолюции V 

  Вопрос о Британских Виргинских островах 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 рассмотрев вопрос о Британских Виргинских островах и изучив соответ-

ствующую главу доклада Специального комитета по вопросу о ходе осуществ-

ления Декларации о предоставлении независимости колониальным странам и 

народам за 2019 год1, 

 принимая к сведению рабочий документ, подготовленный Секретариатом 

по Британским Виргинским островам2, и другую соответствующую информа-

цию, 

 признавая, что все имеющиеся варианты самоопределения этой террито-

рии являются обоснованными, если они отвечают свободно выраженным поже-

ланиям народа Британских Виргинских островов и соответствуют четко опреде-

ленным принципам, изложенным в резолюциях Генеральной Ассамблеи  1514 

(XV) от 14 декабря 1960 года, 1541 (XV) от 15 декабря 1960 года и других ее 

резолюциях, 

 выражая озабоченность по поводу того, что спустя 59 лет после принятия 

Декларации о предоставлении независимости колониальным странам и наро-

дам3 все еще остается 17 несамоуправляющихся территорий, включая Британ-

ские Виргинские острова, 

 сознавая большое значение дальнейшего эффективного осуществления Де-

кларации с учетом поставленной Организацией Объединенных Наций цели ис-

коренения колониализма к 2020 году и планов действий на второе4 и третье меж-

дународные десятилетия за искоренение колониализма, 

 признавая, что конкретные особенности и чаяния народа Британских Вир-

гинских островов требуют гибких, практичных и новаторских подходов к вари-

антам самоопределения, независимо от размера территории, географического 

местоположения, численности населения или наличия природных ресурсов, 

 будучи убеждена в том, что пожелания и чаяния народа территории 

должны и впредь направлять процесс определения его будущего политического 

статуса и что референдумы, свободные и справедливые выборы и другие формы 

опроса населения играют важную роль в выяснении пожеланий и чаяний людей,  

 будучи озабочена использованием и эксплуатацией природных ресурсов 

несамоуправляющихся территорий управляющими державами ради своей вы-

годы, использованием этих территорий в качестве международных финансовых 

центров в ущерб мировой экономике и последствиями любой экономической де-

ятельности управляющих держав, которая идет вразрез с интересами народов 

территорий, равно как и резолюцией 1514 (XV), 

 будучи убеждена в том, что любые переговоры в целях определения ста-

туса этой территории должны проводиться с активным привлечением и уча-

стием ее народа, под эгидой Организации Объединенных Наций и на индивиду-

ализированной основе и что следует выяснять мнения народа Британских Вир-

гинских островов в отношении его права на самоопределение,  

__________________ 

 1 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят четвертая сессия, 

Дополнение № 23 (A/74/23), гл. X. 

 2 A/AC.109/2019/4. 

 3 Резолюция 1514 (XV). 

 4 A/56/61, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/RES/1541%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/74/23
https://undocs.org/ru/A/AC.109/2019/4
https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/56/61
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 отмечая продолжающееся сотрудничество несамоуправляющихся терри-

торий на местном и региональном уровнях, включая участие в работе региональ-

ных организаций, 

 памятуя о том, что для обеспечения более четкого понимания им полити-

ческого статуса народа Британских Виргинских островов и эффективного вы-

полнения своего мандата Специальному комитету важно получать от Соединен-

ного Королевства Великобритании и Северной Ирландии как управляющей дер-

жавы и из других соответствующих источников, в том числе от представителей 

этой территории, информацию о пожеланиях и чаяниях народа территории,  

 учитывая важность участия избираемых и назначаемых представителей 

Британских Виргинских островов в работе Специального комитета как для Бри-

танских Виргинских островов, так и для Комитета,  

 признавая стоящую перед Специальным комитетом необходимость обеспе-

чить, чтобы надлежащие органы Организации Объединенных Наций активно 

проводили кампанию по информированию общественности в целях оказания 

помощи народу Британских Виргинских островов в том, что касается его неотъ-

емлемого права на самоопределение и получения более полного представления 

обо всех вариантах достижения самоопределения, на индивидуализированной 

основе, 

 памятуя в этой связи о том, что проведение региональных семинаров в Ка-

рибском и Тихоокеанском регионах и в Центральных учреждениях при активном 

участии представителей несамоуправляющихся территорий является для Спе-

циального комитета одним из средств, способствующих выполнению его ман-

дата, и что региональный характер семинаров, которые проводятся поочередно 

то в Карибском, то в Тихоокеанском регионе, является важнейшим элементом в 

контексте программы Организации Объединенных Наций, касающейся выясне-

ния политического статуса этих территорий, 

 с удовлетворением отмечая состоявшийся 2–4 мая 2019 года в 

Гранд-Ансе, Гренада, Карибский региональный семинар по теме «Ход осу-

ществления третьего Международного десятилетия за искоренение колониа-

лизма: ускорение процесса деколонизации на основе подтверждения привержен-

ности этой цели и прагматичных мер», который проводился Специальным коми-

тетом и устраивался правительством Гренады, как значимое и ориентированное 

на будущее мероприятие, позволившее участникам оценить прогресс, достигну-

тый в процессе деколонизации, обсудить возникающие в его ходе вызовы, про-

вести обзор нынешних методов работы Комитета и подтвердить его привержен-

ность выполнению поставленной перед ним исторической задачи,  

 признавая важность принятых на семинаре выводов и рекомендаций, кото-

рые содержатся в приложении к докладу Специального комитета5 и в которых 

кратко изложены итоги семинара, касающиеся, в частности, пути достижения 

прогресса в процессе деколонизации в контексте провозглашения Генеральной 

Ассамблеей периода 2011–2020 годов третьим Международным десятилетием 

за искоренение колониализма6, 

 с признательностью отмечая вклад в развитие некоторых территорий, 

вносимый специализированными учреждениями и другими организациями си-

стемы Организации Объединенных Наций, в частности Экономической комис-

__________________ 

 5 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят четвертая сессия, 

Дополнение № 23 (A/74/23). 

 6 См. резолюцию 65/119. 

https://undocs.org/ru/A/74/23
https://undocs.org/ru/A/RES/65/119
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сией для Латинской Америки и Карибского бассейна, Экономической и социаль-

ной комиссией для Азии и Тихого океана, Программой развития Организации 

Объединенных Наций и Всемирной продовольственной программой, а также ре-

гиональными учреждениями, такими как Карибский банк развития, Карибское 

сообщество, Организация восточнокарибских государств, Форум тихоокеанских 

островов и учреждения Совета региональных организаций Тихого океана,  

 отмечая заявление, сделанное премьер-министром в качестве представи-

теля правительства Британских Виргинских островов на Карибском региональ-

ном семинаре в 2019 году, 

 с удовлетворением отмечая возобновление взаимодействия территории со 

Специальным комитетом, 

 отмечая, что премьер-министр Британских Виргинских островов предло-

жил Специальному комитету направить выездную миссию в эту территорию,  

 подчеркивая важность региональных связей для развития малой островной 

территории, 

 сознавая, что территория является членом Совета карибских заморских 

стран и территорий, 

 выражая озабоченность в связи с катастрофическими разрушениями и по-

следствиями, которые были вызваны обрушившимися на территорию в 

2017 году ураганами «Ирма» и «Мария», 

 отмечая всеобщие выборы, состоявшиеся в феврале 2019 года7, 

 1. вновь подтверждает неотъемлемое право народа Британских Вир-

гинских островов на самоопределение в соответствии с Уставом Организации 

Объединенных Наций и резолюцией 1514 (XV) Генеральной Ассамблеи, в кото-

рой содержится Декларация о предоставлении независимости колониальным 

странам и народам; 

 2. вновь подтверждает также, что в процессе деколонизации Британ-

ских Виргинских островов нет альтернативы принципу самоопределения, кото-

рое является также одним из основных прав человека, признанным в соответ-

ствующих конвенциях по правам человека; 

 3. вновь подтверждает далее, что в конечном счете самому народу Бри-

танских Виргинских островов предстоит свободно определить свой будущий по-

литический статус согласно соответствующим положениям Устава, Декларации 

и соответствующих резолюций Генеральной Ассамблеи, и в этой связи призы-

вает, чтобы управляющая держава в сотрудничестве с правительством террито-

рии и надлежащими органами системы Организации Объединенных Наций раз-

рабатывала для территории программы политического просвещения в целях 

обеспечения более широкого осознания населением своего права на самоопре-

деление с использованием законных путей обретения политического статуса, ос-

нованных на принципах, которые четко определены в резолюции 1541 (XV) Ас-

самблеи и других соответствующих резолюциях и решениях;  

 4. ссылается на Конституцию Британских Виргинских островов 

2007 года и подчеркивает важность дальнейшего обсуждения конституционных 

вопросов с той целью, чтобы возложить на правительство территории бóльшую 

ответственность за эффективное применение Конституции и расширение про-

свещения по конституционным вопросам; 

__________________ 

 7 См. A/AC.109/2019/4, п. 3. 

https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/RES/1541%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/AC.109/2019/4
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 5. просит, чтобы сообразно статье 73 b Устава управляющая держава 

помогала территории, способствуя проведению ею разъяснительной работы с 

общественностью, и в этой связи призывает соответствующие организации си-

стемы Организации Объединенных Наций оказывать территории помощь при 

поступлении соответствующей просьбы; 

 6. приветствует активное участие территории в работе Экономической 

комиссии для Латинской Америки и Карибского бассейна;  

 7. подчеркивает, что территории необходимо продолжать участвовать в 

деятельности Специального комитета по вопросу о ходе осуществления Декла-

рации о предоставлении независимости колониальным странам и народам, в том 

числе в региональных семинарах, в целях представления Комитету обновленной 

информации о процессе деколонизации; 

 8. подчеркивает также важность информирования Специального ко-

митета о мнениях и пожеланиях народа Британских Виргинских островов и 

обеспечения более четкого понимания Комитетом положения этого народа, 

включая характер и масштабы существующих политических и конституцион-

ных договоренностей между Британскими Виргинскими островами и управля-

ющей державой; 

 9. призывает управляющую державу принимать участие в работе Спе-

циального комитета и в полной мере сотрудничать с ним в целях осуществления 

положений статьи 73 e Устава и Декларации, а также информирования Специ-

ального комитета об осуществлении положений статьи 73 b Устава об усилиях 

по содействию развитию самоуправления на Британских Виргинских островах 

и призывает управляющую державу оказывать содействие выездным и специ-

альным миссиям в эту территорию; 

 10. призывает также управляющую державу содействовать организа-

ции выездной миссии в эту территорию и просит Председателя Специального 

комитета предпринять все необходимые шаги с этой целью;  

 11. вновь подтверждает вытекающую из Устава ответственность управ-

ляющей державы за содействие социально-экономическому развитию и сохра-

нение культурной самобытности территории и просит управляющую державу 

принять меры для привлечения и эффективного использования всей возможной 

помощи как на двусторонней, так и на многосторонней основе в целях укрепле-

ния экономики территории; 

 12. принимает во внимание Повестку дня в области устойчивого развития 

на период до 2030 года8, включая цели в области устойчивого развития, подчер-

кивает важность обеспечения устойчивого социально-экономического развития 

территории путем стимулирования поступательного, всеохватного и справедли-

вого экономического роста, создания более широких возможностей для всех, 

уменьшения неравенства, повышения базовых стандартов жизни, поощрения 

справедливого социального развития и интеграции и пропаганды комплексных 

и устойчивых методов управления природными ресурсами и экосистемами, ко-

торые согласуются, в частности, с целями экономического, социального и чело-

веческого развития и одновременно способствуют сохранению экосистем, их ре-

генерации и восстановлению и повышению их устойчивости перед лицом новых 

и будущих вызовов, и настоятельно призывает управляющую державу воздер-

__________________ 

 8 Резолюция 70/1. 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
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живаться от проведения всякого рода незаконной, вредной и непродуктивной де-

ятельности, которая не согласуется с интересами народа территории, в том числе 

от использования территории в качестве международного финансового центра;  

 13. просит территорию и управляющую державу принимать все необхо-

димые меры для защиты и охраны окружающей среды территории от любой де-

градации и вновь просит соответствующие специализированные учреждения 

продолжать наблюдать за экологической обстановкой в территории и оказывать 

территории помощь согласно действующим у них правилам процедуры;  

 14. призывает управляющую державу, специализированные учреждения 

и другие организации системы Организации Объединенных Наций и региональ-

ные организации предоставлять всю необходимую помощь территории, поддер-

живать усилия по восстановлению и реконструкции и укреплять потенциал в 

плане обеспечения готовности к чрезвычайным ситуациям и снижения риска, 

особенно в связи с последствиями обрушившихся на территорию в 2017 году 

ураганов «Ирма» и «Мария»; 

 15. просит Специальный комитет продолжить изучение вопроса о Бри-

танских Виргинских островах и представить Генеральной Ассамблее на ее семь-

десят пятой сессии доклад по этому вопросу и об осуществлении настоящей ре-

золюции. 
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  Проект резолюции VI 

  Вопрос об островах Кайман 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 рассмотрев вопрос об островах Кайман и изучив соответствующую главу 

доклада Специального комитета по вопросу о ходе осуществления Декларации 

о предоставлении независимости колониальным странам и народам за 2019  год1, 

 принимая к сведению рабочий документ, подготовленный Секретариатом 

по островам Кайман2, и другую соответствующую информацию, 

 признавая, что все имеющиеся варианты самоопределения этой террито-

рии являются обоснованными, если они отвечают свободно выраженным поже-

ланиям народа островов Кайман и соответствуют четко определенным принци-

пам, изложенным в резолюциях Генеральной Ассамблеи 1514 (XV) от 14 де-

кабря 1960 года, 1541 (XV) от 15 декабря 1960 года и других резолюциях Ассам-

блеи, 

 выражая обеспокоенность по поводу того, что спустя 59 лет после приня-

тия Декларации о предоставлении независимости колониальным странам и 

народам3 все еще остается 17 несамоуправляющихся территорий, включая ост-

рова Кайман, 

 сознавая большое значение дальнейшего эффективного осуществления Де-

кларации с учетом поставленной Организацией Объединенных Наций цели ис-

коренения колониализма к 2020 году и планов действий на второе4 и третье меж-

дународные десятилетия за искоренение колониализма,  

 признавая, что конкретные особенности и чаяния народа островов Кайман 

требуют гибких, практичных и новаторских подходов к вариантам самоопреде-

ления, независимо от размера территории, географического местоположения, 

численности населения или наличия природных ресурсов,  

 будучи убеждена в том, что пожелания и чаяния народа территории 

должны и впредь направлять процесс определения его будущего политического 

статуса и что референдумы, свободные и справедливые выборы и другие формы 

опроса населения играют важную роль в выяснении пожеланий и чаяний людей, 

 будучи обеспокоена использованием и эксплуатацией природных ресурсов 

несамоуправляющихся территорий управляющими державами ради своей вы-

годы, использованием этих территорий в качестве международных финансовых 

центров в ущерб мировой экономике и последствиями любой экономической де-

ятельности управляющих держав, которая идет вразрез с интересами народов 

территорий, а также с резолюцией 1514 (XV), 

 будучи убеждена в том, что любые переговоры в целях определения ста-

туса этой территории должны проводиться с активным привлечением и уча-

стием ее народа, под эгидой Организации Объединенных Наций и на индивиду-

ализированной основе и что следует выяснять мнения народа островов Кайман 

в отношении его права на самоопределение, 

__________________ 

 1 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят четвертая сессия, 

Дополнение № 23 (A/74/23), гл. X. 

 2 A/AC.109/2019/5. 

 3 Резолюция 1514 (XV). 

 4 A/56/61, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/RES/1541%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/74/23
https://undocs.org/ru/A/AC.109/2019/5
https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/56/61
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 отмечая продолжающееся сотрудничество несамоуправляющихся терри-

торий на местном и региональном уровнях, в том числе участие в работе регио-

нальных организаций, 

 памятуя о том, что Специальному комитету для более четкого понимания 

политического статуса народа островов Кайман и эффективного выполнения 

своего мандата важно получать информацию о пожеланиях и чаяниях народа 

территории от Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирлан-

дии в качестве управляющей державы и из других соответствующих источни-

ков, в том числе от представителей этой территории,  

 учитывая важность участия избираемых и назначаемых представителей 

островов Кайман в работе Специального комитета как для островов Кайман, так 

и для Комитета, 

 признавая стоящую перед Специальным комитетом необходимость обеспе-

чивать, чтобы надлежащие органы Организации Объединенных Наций активно 

проводили кампанию по информированию общественности в целях оказания 

помощи народу островов Кайман в том, что касается его неотъемлемого права 

на самоопределение и получения более полного представления обо всех вариан-

тах достижения самоопределения, на индивидуализированной основе,  

 памятуя в этой связи о том, что проведение региональных семинаров в Ка-

рибском и Тихоокеанском регионах и в Центральных учреждениях при активном 

участии представителей несамоуправляющихся территорий является для Спе-

циального комитета полезным средством выполнения своего мандата и что ре-

гиональный характер семинаров, которые проводятся поочередно то в Кариб-

ском, то в Тихоокеанском регионе, является важнейшим элементом программы 

Организации Объединенных Наций, направленной на выяснение политического 

статуса этих территорий, 

 с удовлетворением отмечая Карибский региональный семинар по теме 

«Ход осуществления третьего Международного десятилетия за искоренение ко-

лониализма: ускорение процесса деколонизации на основе подтверждения при-

верженности этой цели и прагматичных мер», который был проведен 2–4 мая 

2019 года в Гранд-Ансе, Гренада, Специальным комитетом с правительством 

Гренады в качестве принимающей стороны, как значимое и ориентированное на 

будущее мероприятие, позволившее участникам оценить прогресс, достигнутый 

в процессе деколонизации, обсудить возникающие в его ходе вызовы, провести 

обзор нынешних методов работы Комитета и подтвердить его приверженность 

решению поставленной перед ним исторической задачи,  

 признавая важность принятых на этом семинаре выводов и рекомендаций, 

которые содержатся в приложении к докладу Специального комитета5 и в кото-

рых кратко изложены итоги семинара, включая в первую очередь информацию 

о перспективах процесса деколонизации, которые открылись благодаря провоз-

глашению Генеральной Ассамблеей периода 2011–2020 годов третьим Между-

народным десятилетием за искоренение колониализма6, 

 с признательностью отмечая вклад в развитие некоторых территорий, 

вносимый специализированными учреждениями и другими организациями си-

стемы Организации Объединенных Наций, в частности Экономической комис-

сией для Латинской Америки и Карибского бассейна, Экономической и социаль-

ной комиссией для Азии и Тихого океана, Программой развития Организации 

__________________ 

 5 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят четвертая сессия, 

Дополнение № 23 (A/74/23). 

 6 См. резолюцию 65/119. 

https://undocs.org/ru/A/74/23
https://undocs.org/ru/A/RES/65/119


 
A/74/418 

 

19-18995 33/90 

 

Объединенных Наций и Всемирной продовольственной программой, а также та-

кими региональными учреждениями, как Карибский банк развития, Карибское 

сообщество, Организация восточнокарибских государств, Форум тихоокеанских 

островов и учреждения Совета региональных организаций Тихого океана,  

 напоминая о заявлении почетного представителя правительства террито-

рии на Тихоокеанском региональном семинаре 2010 года, состоявшемся в Ну-

меа, 

 отмечая с серьезной озабоченностью, что в последний раз территория 

участвовала в работе Специального комитета в 2010 году, 

 учитывая работу, которую ведет в соответствии с Конституцией 2009  года 

Конституционная комиссия, выполняющая функции консультативного органа по 

конституционным вопросам, и учитывая также, что правительство территории 

предложило управляющей державе внести изменения в Конституцию террито-

рии, 

 подчеркивая важное значение региональных связей для развития любой 

малой островной территории, 

 учитывая членство территории в Совете карибских заморских стран и тер-

риторий, 

 напоминая о проведенных в мае 2017 года всеобщих выборах7, 

 1. подтверждает неотъемлемое право народа островов Кайман на са-

моопределение в соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций и 

резолюцией 1514 (XV) Генеральной Ассамблеи, в которой содержится Деклара-

ция о предоставлении независимости колониальным странам и народам; 

 2. подтверждает также, что в процессе деколонизации островов Кай-

ман нет альтернативы принципу самоопределения, которое является также од-

ним из основных прав человека, признанным в соответствующих конвенциях по 

правам человека; 

 3. подтверждает далее, что в конечном счете самому народу островов 

Кайман предстоит свободно определить свой будущий политический статус со-

гласно соответствующим положениям Устава, Декларации и соответствующих 

резолюций Генеральной Ассамблеи, и в этой связи призывает управляющую 

державу разрабатывать для этой территории в сотрудничестве с ее правитель-

ством и надлежащими органами системы Организации Объединенных Наций 

программы политического просвещения в целях обеспечения более широкого 

осознания населением своего права на самоопределение с использованием за-

конных путей обретения политического статуса, основанных на принципах, ко-

торые четко определены в резолюции 1541 (XV) Ассамблеи и других соответ-

ствующих резолюциях и решениях; 

 4. ссылается на Конституцию островов Кайман 2009 года и подчерки-

вает важность работы Конституционной комиссии, в том числе в области про-

свещения по правам человека; 

 5. просит, чтобы согласно статье 73 b Устава управляющая держава по-

могала территории, способствуя проведению ею разъяснительной работы с об-

щественностью, и в этой связи призывает соответствующие организации си-

стемы Организации Объединенных Наций оказывать территории помощь при 

поступлении соответствующих просьб; 

__________________ 

 7 См. A/AC.109/2018/5, п. 3. 

https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/RES/1541%20(XV)
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 6. приветствует активное участие территории в работе Экономической 

комиссии для Латинской Америки и Карибского бассейна;  

 7. подчеркивает, что территории следует продолжать участвовать в ра-

боте Специального комитета по вопросу о ходе осуществления Декларации о 

предоставлении независимости колониальным странам и народам, в том числе 

в его региональных семинарах, с тем чтобы предоставлять Комитету актуальную 

информацию о процессе деколонизации; 

 8. подчеркивает также важность информирования Специального ко-

митета о мнениях и пожеланиях народа островов Кайман и обеспечения более 

четкого понимания Комитетом положения этого народа, включая характер и мас-

штабы существующих политических и конституционных договоренностей 

между островами Кайман и управляющей державой;  

 9. призывает управляющую державу принимать участие в работе Спе-

циального комитета и в полной мере сотрудничать с ним в целях осуществления 

положений статьи 73 e Устава и Декларации, а также информирования Специ-

ального комитета об осуществлении положений статьи 73 b Устава об усилиях 

по содействию развитию самоуправления на островах Кайман и призывает 

управляющую державу оказывать содействие выездным и специальным мис-

сиям в эту территорию; 

 10. подтверждает вытекающую из Устава ответственность управляю-

щей державы за содействие социально-экономическому развитию и сохранение 

культурной самобытности территории и просит управляющую державу принять 

меры для привлечения и эффективного использования всей возможной помощи 

как на двусторонней, так и на многосторонней основе в целях укрепления эко-

номики территории; 

 11. принимает во внимание Повестку дня в области устойчивого развития 

на период до 2030 года8, включая цели в области устойчивого развития, подчер-

кивает важность обеспечения устойчивого социально-экономического развития 

территории путем стимулирования поступательного, всеохватного и справедли-

вого экономического роста, создания более широких возможностей для всех, 

уменьшения неравенства, повышения базовых стандартов жизни, поощрения 

справедливого социального развития и социальной интеграции и пропаганды 

комплексных и устойчивых методов управления природными ресурсами и эко-

системами, которые согласуются, в частности, с целями социально-экономиче-

ского развития и развития человеческого потенциала и одновременно способ-

ствуют сохранению экосистем, их регенерации и восстановлению и повышению 

их устойчивости перед лицом новых и будущих вызовов, и настоятельно призы-

вает управляющую державу воздерживаться от проведения любого рода неза-

конной, вредной и непродуктивной деятельности, которая не согласуется с ин-

тересами народа территории, в том числе от использования территории в каче-

стве международного финансового центра; 

 12. просит территорию и управляющую державу принимать все необхо-

димые меры для защиты и охраны окружающей среды территории от любого 

рода деградации и вновь просит соответствующие специализированные учре-

ждения продолжать наблюдать за экологической обстановкой в территории и 

оказывать ей помощь согласно действующим у них правилам процедуры;  

__________________ 

 8 Резолюция 70/1. 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
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 13. просит Специальный комитет продолжить изучение вопроса об ост-

ровах Кайман и представить Генеральной Ассамблее на ее семьдесят пятой сес-

сии доклад по этому вопросу и об осуществлении настоящей резолюции.  
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  Проект резолюции VII 

  Вопрос о Французской Полинезии 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 рассмотрев вопрос о Французской Полинезии, 

 изучив главу доклада Специального комитета по вопросу о ходе осуществ-

ления Декларации о предоставлении независимости колониальным странам и 

народам за 2019 год, касающуюся Французской Полинезии1, 

 принимая к сведению рабочий документ, подготовленный Секретариатом 

по Французской Полинезии2, и другую соответствующую информацию, 

 подтверждая право народов на самоопределение, закрепленное в Уставе 

Организации Объединенных Наций, согласно всем соответствующим резолю-

циям, включая резолюции Генеральной Ассамблеи 1514 (XV) от 14 декабря 

1960 года и 1541 (XV) от 15 декабря 1960 года, 

 ссылаясь на свою резолюцию 67/265 под названием «Самоопределение 

Французской Полинезии» от 17 мая 2013 года, в которой она подтвердила неотъ-

емлемое право народа Французской Полинезии на самоопределение и независи-

мость в соответствии с главой XI Устава и своей резолюцией 1514 (XV), при-

знала, что Французская Полинезия остается несамоуправляющейся территорией 

по смыслу Устава, и заявила, что правительство Франции в качестве управляю-

щей державы территории обязано согласно статье 73 e Устава передавать инфор-

мацию о Французской Полинезии, 

 принимая к сведению посвященный Французской Полинезии раздел За-

ключительного документа восемнадцатого среднесрочного совещания Движе-

ния неприсоединившихся стран на уровне министров, состоявшегося 3–6 ап-

реля 2018 года в Баку, 

 выражая озабоченность по поводу того, что спустя 59 лет после принятия 

Декларации о предоставлении независимости колониальным странам и наро-

дам3 все еще остается 17 несамоуправляющихся территорий, включая Француз-

скую Полинезию, 

 признавая, что все имеющиеся варианты самоопределения территорий яв-

ляются обоснованными, если они отвечают свободно выраженным пожеланиям 

соответствующих народов с учетом специфики каждой конкретной ситуации и 

соответствуют четко сформулированным принципам, содержащимся в резолю-

циях 1514 (XV), 1541 (XV) и других соответствующих резолюциях Ассамблеи, 

 признавая также, что конкретные особенности и чаяния народа Француз-

ской Полинезии требуют гибких, практичных и новаторских подходов к вариан-

там самоопределения, независимо от размера территории, географического ме-

стоположения, численности населения или наличия природных ресурсов,  

 подтверждая неотъемлемые права народа Французской Полинезии на то, 

чтобы владеть своими природными ресурсами, включая морские ресурсы и под-

водные полезные ископаемые, осуществлять над ними контроль и распоря-

жаться ими, 

__________________ 

 1 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят четвертая сессия, 

Дополнение № 23 (А/74/23), гл. IX. 

 2 A/AC.109/2019/7. 

 3 Резолюция 1514 (XV). 

https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/RES/1541%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/RES/67/265
https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/RES/1541%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/AC.109/2019/7
https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
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 сознавая ответственность управляющей державы за обеспечение полного 

и скорейшего осуществления Декларации в отношении Французской Полине-

зии, 

 памятуя о том, что Специальному комитету для более четкого понимания 

политического статуса народов территорий и эффективного выполнения своего 

мандата с учетом специфики каждой конкретной ситуации важно получать от 

управляющих держав и из других соответствующих источников, в том числе от 

представителей территорий, информацию о пожеланиях и чаяниях народов этих 

территорий, 

 признавая существенное воздействие на здоровье людей и окружающую 

среду ядерных испытаний, проводившихся управляющей державой в террито-

рии на протяжении 30 лет, признавая также обеспокоенность жителей террито-

рии по поводу последствий этой деятельности для жизни и здоровья населения, 

особенно детей и уязвимых групп, а также для окружающей среды региона и 

принимая во внимание резолюцию 73/261 Генеральной Ассамблеи от 22 декабря 

2018 года, озаглавленную «Действие атомной радиации», 

 ссылаясь на доклад Генерального секретаря о последствиях проводив-

шихся во Французской Полинезии на протяжении 30 лет ядерных испытаний 

для окружающей среды, экологии и здоровья населения, а также других послед-

ствиях таких испытаний 4 , подготовленный во исполнение пункта 7 резолю-

ции 71/120 Генеральной Ассамблеи от 6 декабря 2016 года, 

 отмечая, что в феврале 2017 года управляющая держава внесла в закон о 

признании лиц пострадавшими от ядерных испытаний и предоставлении им 

компенсации5 поправки, позволяющие получить компенсацию большему числу 

пострадавших, 

 считая необходимым, чтобы Специальный комитет стремился к тому, 

чтобы надлежащие органы Организации Объединенных Наций активно вели ин-

формационно-разъяснительную работу с целью помочь народам территорий по-

лучить более полное представление обо всех вариантах достижения самоопре-

деления, 

 напоминая о получении Французской Полинезией статуса полноправного 

члена Форума тихоокеанских островов на сорок седьмой сессии Форума, состо-

явшейся 8–10 сентября 2016 года в Понпеи, Федеративные Штаты Микронезии, 

 принимая к сведению заявление президента Французской Полинезии, сде-

ланное в Комитете по специальным политическим вопросам и вопросам деко-

лонизации (Четвертый комитет) на семьдесят третьей сессии Генеральной Ас-

самблеи в октябре 2018 года, 

 принимая также к сведению, что представитель правительства территории 

принял участие в региональном семинаре, который состоялся 2–4 мая 2019 года 

в Гранд-Ансе, Гренада, 

 отмечая адресованное Специальному комитету приглашение президента 

Французской Полинезии направить в территорию выездную миссию, которое 

было подтверждено его представителем на сессии Специального комитета 

2019 года, 

__________________ 

 4 A/72/74. 

 5 Закон № 2010-2 от 5 января 2010 года о признании лиц пострадавшими от ядерных 

испытаний и предоставлении им компенсации. 

https://undocs.org/ru/A/RES/73/261
https://undocs.org/ru/A/RES/71/120
https://undocs.org/ru/A/72/74
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подчеркивая важность региональных связей для развития малой островной 

территории, 

 отмечая, что в апреле и мае 2018 года состоялись выборы в законодатель-

ные органы, 

 1. подтверждает неотъемлемое право народа Французской Полинезии 

на самоопределение в соответствии с Уставом Организации Объединенных 

Наций и резолюцией 1514 (XV) Генеральной Ассамблеи, в которой содержится 

Декларация о предоставлении независимости колониальным странам и наро-

дам; 

 2. подтверждает также, что в конечном счете самому народу Фран-

цузской Полинезии предстоит свободно определить свой будущий политиче-

ский статус согласно соответствующим положениям Устава, Декларации и соот-

ветствующим резолюциям Генеральной Ассамблеи, и в этой связи призывает 

управляющую державу, действуя в сотрудничестве с правительством террито-

рии и надлежащими органами системы Организации Объединенных Наций, раз-

рабатывать для территории программы политического просвещения в целях 

обеспечения более широкого осознания народом Французской Полинезии сво-

его права на самоопределение с использованием законных путей обретения по-

литического статуса, основанных на принципах, которые четко определены в 

резолюции 1541 (XV) Ассамблеи и других соответствующих резолюциях и ре-

шениях; 

 3. ссылается на сделанное представителем правительства территории в 

2019 году на Карибском региональном семинаре заявление, в котором он вновь 

обратился с призывом исключить Французскую Полинезию из списка несамо-

управляющихся территорий, и принимает к сведению резолюцию № 2013-3, ко-

торая была принята Ассамблеей Французской Полинезии 30 мая 2013 года и ко-

торой отменялась принятая ею же в 2011 году резолюция с просьбой вновь 

включить Французскую Полинезию в этот список; 

 4. подтверждает в этой связи резолюцию 67/265 Генеральной Ассам-

блеи, в которой предусматривалось повторное включение Французской Полине-

зии в список несамоуправляющихся территорий, и с особым вниманием прини-

мает к сведению выводы по итогам независимой оценки самоуправления терри-

тории, которые были представлены Комитету по специальным политическим во-

просам и вопросам деколонизации (Четвертый комитет) 4 октября 2016 года6 и 

согласно которым территория не достигла полноценного самоуправления;  

 5. призывает управляющую державу принимать участие в работе Спе-

циального комитета по вопросу о ходе осуществления Декларации о предостав-

лении независимости колониальным странам и народам и в полной мере сотруд-

ничать с ним в целях осуществления положений статьи 73 e Устава и Деклара-

ции, а также информирования Специального комитета об осуществлении поло-

жений статьи 73 b Устава об усилиях по содействию развитию самоуправления 

во Французской Полинезии и призывает управляющую державу оказывать со-

действие выездным и специальным миссиям в эту территорию; 

 6. призывает также управляющую державу оказать содействие в 

направлении выездной миссии в территорию и просит Председателя Специаль-

ного комитета предпринять для этого все необходимые шаги;  

__________________ 

 6 См. A/C.4/71/SR.3, пп. 71–72. 

https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/RES/1541%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/RES/67/265
https://undocs.org/ru/A/C.4/71/SR.3
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 7. выражает сожаление по поводу того, что с тех пор, как в 2013 году 

Генеральная Ассамблея повторно включила Французскую Полинезию в список 

несамоуправляющихся территорий, управляющая держава не отвечала на 

просьбы представить информацию об этой территории согласно статье 73 e 

Устава; 

 8. подтверждает, что управляющая держава обязана передавать ин-

формацию согласно главе XI Устава, и просит управляющую державу передать 

Генеральному секретарю такую информацию о Французской Полинезии, какая 

требуется согласно Уставу; 

 9. настоятельно призывает управляющую державу обеспечивать по-

стоянный суверенитет народа Французской Полинезии над его природными ре-

сурсами, включая морские ресурсы и подводные полезные ископаемые, со-

гласно соответствующим резолюциям Генеральной Ассамблеи;  

 10. принимает к сведению усилия, прилагаемые управляющей державой 

в отношении признания жертв ядерных испытаний и предоставления им ком-

пенсации, и в связи с этим рекомендует управляющей державе предпринять со-

ответствующие шаги; 

11. вновь обращается к Генеральному секретарю с просьбой непрерывно 

представлять обновленную информацию о последствиях проводившихся во 

Французской Полинезии на протяжении 30 лет ядерных испытаний для окружа-

ющей среды, экологии и здоровья населения, а также других последствиях таких 

испытаний в качестве обновления к докладу Генерального Секретаря по этому 

вопросу4, подготовленному во исполнение пункта 7 резолюции 71/120 Генераль-

ной Ассамблеи; 

 12. призывает управляющую державу активизировать диалог с Француз-

ской Полинезией с целью содействовать скорейшему прогрессу на пути к обес-

печению справедливого и эффективного процесса самоопределения, в рамках 

которого будут согласованы условия и сроки для акта самоопределения;  

 13. просит Специальный комитет продолжить изучение вопроса о неса-

моуправляющейся территории Французская Полинезия и представить Генераль-

ной Ассамблее на ее семьдесят пятой сессии доклад по этому вопросу.  

 

  

https://undocs.org/ru/A/RES/71/120
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  Проект резолюции VIII 

  Вопрос о Гуаме 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 рассмотрев вопрос о Гуаме и изучив соответствующую главу доклада Спе-

циального комитета по вопросу о ходе осуществления Декларации о предостав-

лении независимости колониальным странам и народам за 2019  год1, 

 принимая к сведению рабочий документ, подготовленный Секретариатом 

по Гуаму2 и содержащий информацию, запрошенную Генеральной Ассамблеей 

в резолюции 72/102 от 7 декабря 2017 года, и другую соответствующую инфор-

мацию, 

 признавая, что все имеющиеся варианты самоопределения этой террито-

рии являются обоснованными, если они отвечают свободно выраженным поже-

ланиям народа Гуама и соответствуют четко определенным принципам, изло-

женным в резолюциях Генеральной Ассамблеи 1514 (XV) от 14 декабря 

1960 года, 1541 (XV) от 15 декабря 1960 года и других ее резолюциях, 

 выражая озабоченность по поводу того, что спустя 59 лет после принятия 

Декларации о предоставлении независимости колониальным странам и наро-

дам3 все еще остается 17 несамоуправляющихся территорий, включая Гуам, 

 сознавая большое значение дальнейшего эффективного осуществления Де-

кларации с учетом поставленной Организацией Объединенных Наций цели ис-

коренения колониализма к 2020 году и планов действий на второе4 и третье меж-

дународные десятилетия за искоренение колониализма,  

 признавая, что конкретные особенности и чаяния народа Гуама требуют 

гибких, практичных и новаторских подходов к вариантам самоопределения, 

независимо от размера территории, географического местоположения, числен-

ности населения или наличия природных ресурсов,  

 будучи убеждена в том, что пожелания и чаяния народа территории 

должны и впредь направлять процесс определения его будущего политического 

статуса и что референдумы, свободные и справедливые выборы и другие формы 

опроса населения играют важную роль в выяснении пожеланий и чаяний людей,  

 будучи обеспокоена использованием и эксплуатацией природных ресурсов 

несамоуправляющихся территорий управляющими державами ради своей вы-

годы, использованием этих территорий в качестве международных финансовых 

центров в ущерб мировой экономике и последствиями любой экономической де-

ятельности управляющих держав, которая идет вразрез с интересами народов 

территорий, а также с резолюцией 1514 (XV), 

 будучи убеждена в том, что любые переговоры в целях определения ста-

туса этой территории должны проводиться с активным привлечением и уча-

стием ее народа, под эгидой Организации Объединенных Наций и на индивиду-

ализированной основе и что следует выяснять мнения народа Гуама в отноше-

нии его права на самоопределение, 

__________________ 

 1 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят четвертая сессия, 

Дополнение № 23 (A/74/23), гл. X. 

 2 A/AC.109/2019/9. 

 3 Резолюция 1514 (XV). 

 4 A/56/61, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/72/102
https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/RES/1541%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/74/23
https://undocs.org/ru/A/AC.109/2019/9
https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/56/61
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 отмечая продолжающееся сотрудничество несамоуправляющихся терри-

торий на местном и региональном уровнях, включая участие в работе региональ-

ных организаций, 

 памятуя о том, что Специальному комитету для более четкого понимания 

политического статуса народа Гуама и эффективного выполнения своего ман-

дата важно получать информацию о пожеланиях и чаяниях народа территории 

от Соединенных Штатов Америки как управляющей державы и из других соот-

ветствующих источников, в том числе от представителей этой территории,  

 сознавая важность участия избираемых и назначаемых представителей 

Гуама в работе Специального комитета как для Гуама, так и для Комитета, 

 признавая стоящую перед Специальным комитетом необходимость обеспе-

чивать, чтобы надлежащие органы Организации Объединенных Наций активно 

проводили кампанию по информированию общественности в целях оказания 

народу Гуама помощи в том, что касается его неотъемлемого права на самоопре-

деление и получения более полного представления обо всех вариантах достиже-

ния самоопределения, на индивидуализированной основе,  

 памятуя в этой связи о том, что проведение региональных семинаров в Ка-

рибском и Тихоокеанском регионах и в Центральных учреждениях при активном 

участии представителей несамоуправляющихся территорий является для Спе-

циального комитета полезным средством выполнения своего мандата и что ре-

гиональный характер семинаров, которые проводятся поочередно то в Кариб-

ском, то в Тихоокеанском регионе, является важнейшим элементом программы 

Организации Объединенных Наций, направленной на выяснение политического 

статуса этих территорий, 

 с удовлетворением отмечая Карибский региональный семинар по теме 

«Ход осуществления третьего Международного десятилетия за искоренение ко-

лониализма: ускорение процесса деколонизации на основе подтверждения при-

верженности этой цели и прагматичных мер», который был проведен 2–4 мая 

2019 года в Гранд-Ансе, Гренада, Специальным комитетом с правительством 

Гренады в качестве принимающей стороны, как значимое и ориентированное на 

будущее мероприятие, позволившее участникам оценить прогресс, достигнутый 

в процессе деколонизации, обсудить возникающие в его ходе вызовы, провести 

обзор нынешних методов работы Комитета и подтвердить его приверженность 

выполнению поставленной перед ним исторической задачи,  

 признавая важность принятых на этом семинаре выводов и рекомендаций, 

которые содержатся в приложении к докладу Специального комитета5 и в кото-

рых кратко изложены итоги семинара, включая в первую очередь информацию 

о перспективах процесса деколонизации, которые открылись благодаря провоз-

глашению Генеральной Ассамблеей периода 2011–2020 годов третьим Между-

народным десятилетием за искоренение колониализма6, 

 с признательностью отмечая вклад в развитие некоторых территорий, 

вносимый специализированными учреждениями и другими организациями си-

стемы Организации Объединенных Наций, в частности Экономической комис-

сией для Латинской Америки и Карибского бассейна, Экономической и социаль-

ной комиссией для Азии и Тихого океана, Программой развития Организации 

Объединенных Наций и Всемирной продовольственной программой, а также та-

кими региональными учреждениями, как Карибский банк развития, Карибское 

__________________ 

 5 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят четвертая сессия, 

Дополнение № 23 (A/74/23). 

 6 См. резолюцию 65/119. 
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сообщество, Организация восточнокарибских государств, Форум тихоокеанских 

островов и учреждения Совета региональных организаций Тихого океана,  

 с обеспокоенностью отмечая, что плебисцит по вопросу о самоопределе-

нии был приостановлен после вынесения федеральным судом Соединенных 

Штатов, управляющей державы, постановления7, согласно которому круг участ-

ников этого плебисцита не может быть ограничен коренными жителями, и отме-

чая также, что в настоящее время идет процесс обжалования этого решения,  

 отмечая в этой связи заявление представителя губернатора Гуама на Ка-

рибском региональном семинаре 2019 года относительно последствий этого су-

дебного дела с учетом характера и существа Устава Организации Объединенных 

Наций и резолюции 1514 (XV), 

 будучи осведомлена об усилиях, прилагаемых Гуамской комиссией по де-

колонизации в целях обеспечения и осуществления самоопределения чаморро 

для содействия проведению в территории плебисцита по вопросу о самоопреде-

лении и для дальнейшего осуществления своей кампании просвещения в отно-

шении каждого из трех имеющихся вариантов обретения политического статуса, 

и напоминая, что для участия в плебисците в реестре лиц, имеющих право голо-

совать по вопросу о деколонизации, зарегистрировались более 11 000 коренных 

жителей, 

 напоминая, что в марте 2016 года управляющая держава утвердила субси-

дию для проведения просветительской кампании в поддержку самоопределения 

в территории, 

 напоминая также, что на проведенном в 1987 году референдуме зареги-

стрированные и имеющие право голоса жители Гуама одобрили проект закона о 

Гуамском Содружестве, который заложил бы новые основы для взаимоотноше-

ний между территорией и управляющей державой, обеспечивая Гуаму бóльшую 

степень внутреннего самоуправления и признания права народа чаморро на са-

моопределение территории, 

 учитывая, что переговоры между управляющей державой и правитель-

ством территории по проекту закона о Гуамском Содружестве закончились в 

1997 году и что Гуам впоследствии организовал не имеющий обязательной силы 

процесс плебисцита относительно проведения голосования по вопросу о само-

определении среди имеющих право голоса представителей народа чаморро,  

 сознавая важность осуществления управляющей державой ее программы 

передачи излишков федеральных земель правительству Гуама, 

 отмечая призыв реформировать эту программу управляющей державы в 

отношении полной, безоговорочной и оперативной передачи земельной соб-

ственности населению Гуама, 

 учитывая тот факт, что управляющая держава возбудила в сентябре 

2017 года в федеральном суде иск против программы Земельного фонда для ча-

морро, и отмечая постановление суда8 от 21 декабря 2018 года , 

 отмечая готовность правительства территории принять выездную миссию 

Специального комитета, которая была выражена в ходе сессии Специального ко-

митета 2019 года, 

 учитывая обеспокоенность представителей территории относительно воз-

можных социальных, культурных, экономических и экологических последствий 

__________________ 

 7 Окружной суд Гуама, Davis v. Guam et al., решение от 8 марта 2017 года. 

 8 Окружной суд Гуама, United States v. Guam et al., решение от 21 декабря 2018 года. 
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планируемой передислокации в территорию дополнительного военного персо-

нала управляющей державы, 

 напоминая об озабоченности территории по этому вопросу, выраженной в 

Комитете по специальным политическим вопросам и вопросам деколонизации 

(Четвертый комитет) в ходе семьдесят второй сессии Генеральной Ассамблеи,  

 напоминая также, что, выступая в Четвертом комитете в ходе семидесятой 

сессии Генеральной Ассамблеи, спикер законодательного собрания Гуама 33-го 

созыва заявила о том, что наиболее острой угрозой для законного осуществле-

ния деколонизации Гуама является непрекращающаяся милитаризация острова 

управляющей державой, и отмечая озабоченность, высказанную по поводу по-

следствий эскалации военной активности и расширения военных объектов 

управляющей державы на Гуаме, 

 ссылаясь на свою резолюции 57/140 от 11 декабря 2002 года, в которой она 

вновь заявила, что деятельность и меры управляющих держав в военной области 

в несамоуправляющихся территориях, находящихся под их управлением, не 

должны противоречить правам и интересам народов соответствующих террито-

рий, особенно их праву на самоопределение, включая независимость, и при-

звала соответствующие управляющие державы прекратить такую деятельность 

и ликвидировать остающиеся военные базы согласно соответствующим резолю-

циям Генеральной Ассамблеи, 

 ссылаясь также на свою резолюцию 35/118 от 11 декабря 1980 года и 

напоминая о выраженной правительством территории озабоченности тем, что в 

результате притока иммигрантов в Гуам коренной народ чаморро становится 

меньшинством у себя на родине, 

 подчеркивая важное значение региональных связей для развития малой 

островной территории, 

 отмечая, что в ноябре 2018 года в территории были проведены выборы9, 

 1. вновь подтверждает неотъемлемое право народа Гуама на самоопре-

деление в соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций и резолю-

цией 1514 (XV) Генеральной Ассамблеи, в которой содержится Декларация о 

предоставлении независимости колониальным странам и народам; 

 2. вновь подтверждает также, что в процессе деколонизации Гуама 

нет альтернативы принципу самоопределения, которое является также одним из 

основных прав человека, признанным в соответствующих конвенциях по правам 

человека; 

 3. вновь подтверждает далее, что в конечном счете самому народу 

Гуама предстоит свободно определить свой будущий политический статус со-

гласно соответствующим положениям Устава, Декларации и соответствующих 

резолюций Генеральной Ассамблеи, и в этой связи призывает управляющую 

державу разрабатывать для этой территории в сотрудничестве с ее правитель-

ством и надлежащими органами системы Организации Объединенных Наций 

программы политического просвещения в целях обеспечения более широкого 

осознания населением своего права на самоопределение с использованием за-

конных путей обретения политического статуса, основанных на принципах, ко-

торые четко определены в резолюции 1541 (XV) Ассамблеи и других соответ-

ствующих резолюциях и решениях; 

__________________ 

 9 См. A/AC.109/2019/9, пп. 2–4. 
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 4. приветствует продолжающуюся работу Гуамской комиссии по деко-

лонизации в целях обеспечения и осуществления самоопределения чаморро, по-

священную голосованию по вопросу о самоопределении, а также ее усилия по 

информированию общественности; 

 5. подчеркивает, что процесс деколонизации на Гуаме должен быть сов-

местим с Уставом, Декларацией о предоставлении независимости колониаль-

ным странам и народам и Всеобщей декларацией прав человека10; 

 6. вновь призывает управляющую державу принять во внимание воле-

изъявление народа чаморро, поддержанное избирателями Гуама в ходе референ-

дума 1987 года и впоследствии закрепленное в законодательстве Гуама в отно-

шении усилий народа чаморро, касающихся самоопределения, предлагает 

управляющей державе и правительству территории приступить к переговорам 

по этому вопросу и подчеркивает необходимость дальнейшего внимательного 

наблюдения за развитием общей ситуации в территории;  

 7. просит управляющую державу продолжать осуществлять в сотрудни-

честве с правительством территории процесс передачи земли исконным земле-

владельцам территории, по-прежнему признавать и уважать политические права 

и культурную и этническую самобытность гуамского народа чаморро и прини-

мать все необходимые меры по устранению выраженной правительством терри-

тории обеспокоенности проблемой иммиграции;  

 8. просит, чтобы, руководствуясь статьей 73 b Устава, управляющая 

держава помогала территории, способствуя проведению ею информационно-

разъяснительной работы с общественностью, призывает соответствующие орга-

низации системы Организации Объединенных Наций оказать территории по-

мощь при поступлении соответствующей просьбы и приветствует разъяснитель-

ную работу, проводимую в последнее время правительством территории;  

 9. просит управляющую державу сотрудничать в разработке программ, 

специально предназначенных для устойчивого развития экономической и пред-

принимательской деятельности в территории, отмечая особую роль народа ча-

морро в развитии Гуама; 

 10. подчеркивает важность информирования Специального комитета по 

вопросу о ходе осуществления Декларации о предоставлении независимости ко-

лониальным странам и народам о мнениях и пожеланиях народа Гуама и обес-

печения более четкого понимания Комитетом положения этого народа, включая 

характер и сферу охвата существующих политических и конституционных до-

говоренностей между Гуамом и управляющей державой;  

 11. призывает управляющую державу принимать участие в работе Спе-

циального комитета и в полной мере сотрудничать с ним в целях осуществления 

положений статьи 73 e Устава и Декларации, а также информирования Специ-

ального комитета об осуществлении положений статьи 73 b Устава об усилиях 

по содействию развитию самоуправления на Гуаме и призывает управляющую 

державу оказывать содействие выездным и специальным миссиям в эту терри-

торию; 

 12. призывает также управляющую державу содействовать организа-

ции выездной миссии в эту территорию и просит Председателя Специального 

комитета предпринять для этого все необходимые шаги; 

__________________ 

 10 Резолюция 217 A (III). 
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 13. подтверждает вытекающую из Устава ответственность управляю-

щей державы за содействие социально-экономическому развитию и сохранение 

культурной самобытности территории и просит управляющую державу принять 

меры для привлечения и эффективного использования всей возможной помощи 

как на двусторонней, так и на многосторонней основе в целях укрепления эко-

номики территории; 

 14. принимает во внимание Повестку дня в области устойчивого развития 

на период до 2030 года11, включая цели в области устойчивого развития, подчер-

кивает важность обеспечения устойчивого социально-экономического развития 

территории путем стимулирования поступательного, всеохватного и справедли-

вого экономического роста, создания более широких возможностей для всех, 

уменьшения неравенства, повышения базовых стандартов жизни, поощрения 

справедливого социального развития и социальной интеграции и пропаганды 

комплексных и устойчивых методов управления природными ресурсами и эко-

системами, которые согласуются, в частности, с целями социально-экономиче-

ского развития и развития человеческого потенциала и одновременно способ-

ствуют сохранению экосистем, их регенерации и восстановлению и повышению 

их устойчивости перед лицом новых и будущих вызовов, и настоятельно призы-

вает управляющую державу воздерживаться от проведения любого рода неза-

конной, вредной и непродуктивной деятельности, которая не согласуется с ин-

тересами народа территории, в том числе от использования территории в каче-

стве международного финансового центра; 

 15. просит территорию и управляющую державу принимать все необхо-

димые меры для защиты и охраны окружающей среды территории от любого 

рода деградации и от последствий милитаризации и вновь просит соответству-

ющие специализированные учреждения продолжать наблюдать за экологиче-

ской обстановкой в территории и оказывать ей помощь согласно действующим 

у них правилам процедуры; 

 16. просит Генерального секретаря продолжать представлять доклады об 

экологических последствиях военной деятельности управляющей державы в 

территории по мере поступления соответствующей информации;  

 17. просит Специальный комитет продолжить изучение вопроса о Гуаме 

и представить Генеральной Ассамблее на ее семьдесят пятой сессии доклад по 

этому вопросу и об осуществлении настоящей резолюции.  

 

 

__________________ 

 11 Резолюция 70/1. 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/1


A/74/418 
 

 

46/90 19-18995 

 

  Проект резолюции IX 

  Вопрос о Монтсеррате 
 

 

Генеральная Ассамблея, 

 рассмотрев вопрос о Монтсеррате и изучив соответствующую главу до-

клада Специального комитета по вопросу о ходе осуществления Декларации о 

предоставлении независимости колониальным странам и народам за 2019  год1, 

 принимая к сведению рабочий документ, подготовленный Секретариатом 

по Монтсеррату2, и другую соответствующую информацию, 

 признавая, что все имеющиеся варианты самоопределения этой террито-

рии являются обоснованными, если они отвечают свободно выраженным поже-

ланиям народа Монтсеррата и соответствуют четко определенным принципам, 

изложенным в резолюциях Генеральной Ассамблеи 1514 (XV) от 14 декабря 

1960 года, 1541 (XV) от 15 декабря 1960 года и других ее резолюциях, 

 выражая обеспокоенность по поводу того, что спустя 59 лет после приня-

тия Декларации о предоставлении независимости колониальным странам и 

народам 3  все еще остается 17 несамоуправляющихся территорий, включая 

Монтсеррат, 

 сознавая большое значение дальнейшего эффективного осуществления Де-

кларации с учетом поставленной Организацией Объединенных Наций цели ис-

коренения колониализма к 2020 году и планов действий на второе4 и третье меж-

дународные десятилетия за искоренение колониализма,  

 признавая, что конкретные особенности и чаяния народа Монтсеррата тре-

буют гибких, практичных и новаторских подходов к вариантам самоопределе-

ния, независимо от размера территории, географического местоположения, чис-

ленности населения или наличия природных ресурсов,  

 будучи убеждена в том, что пожелания и чаяния народа этой территории 

должны и впредь направлять процесс определения его будущего политического 

статуса и что референдумы, свободные и справедливые выборы и другие формы 

опроса населения играют важную роль в выяснении пожеланий и чаяний людей, 

 будучи обеспокоена использованием и эксплуатацией природных ресурсов 

несамоуправляющихся территорий управляющими державами ради своей вы-

годы, использованием этих территорий в качестве международных финансовых 

центров в ущерб мировой экономике и последствиями любой экономической де-

ятельности управляющих держав, которая идет вразрез с интересами народов 

территорий, а также с резолюцией 1514 (XV), 

 будучи убеждена в том, что любые переговоры в целях определения ста-

туса этой территории должны проводиться с активным привлечением и уча-

стием ее народа, под эгидой Организации Объединенных Наций и на индивиду-

ализированной основе и что следует выяснять мнения народа Монтсеррата в от-

ношении его права на самоопределение, 

__________________ 

 1 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят четвертая сессия, 

Дополнение № 23 (A/74/23), гл. X. 

 2 A/AC.109/2019/10. 

 3 Резолюция 1541 (XV). 

 4 A/56/61, приложение. 
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 отмечая продолжающееся сотрудничество несамоуправляющихся терри-

торий на местном и региональном уровнях, в том числе участие в работе регио-

нальных организаций, 

 памятуя о том, что Специальному комитету для более четкого понимания 

политического статуса народа Монтсеррата и эффективного выполнения своего 

мандата важно получать информацию о пожеланиях и чаяниях народа этой тер-

ритории от Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии в 

качестве управляющей державы и из других соответствующих источников, в том 

числе от представителей этой территории, 

 учитывая важность участия избираемых и назначаемых представителей 

Монтсеррата в работе Специального комитета как для Монтсеррата, так и для 

Комитета, 

 признавая стоящую перед Специальным комитетом необходимость обеспе-

чивать, чтобы надлежащие органы Организации Объединенных Наций активно 

проводили кампанию по информированию общественности в целях оказания 

помощи народу Монтсеррата в том, что касается его неотъемлемого права на 

самоопределение и получения более полного представления обо всех вариантах 

достижения самоопределения, на индивидуализированной основе,  

 памятуя в этой связи о том, что проведение региональных семинаров в Ка-

рибском и Тихоокеанском регионах и в Центральных учреждениях при активном 

участии представителей несамоуправляющихся территорий является для Спе-

циального комитета полезным средством выполнения своего мандата и что ре-

гиональный характер семинаров, которые проводятся поочередно то в Кариб-

ском, то в Тихоокеанском регионе, является важнейшим элементом программы 

Организации Объединенных Наций, направленной на выяснение политического 

статуса этих территорий, 

 с удовлетворением отмечая Карибский региональный семинар по теме 

«Ход осуществления третьего Международного десятилетия за искоренение ко-

лониализма: ускорение процесса деколонизации на основе подтверждения при-

верженности этой цели и прагматичных мер», который был проведен 2–4 мая 

2019 года в Гранд-Ансе, Гренада, Специальным комитетом с правительством 

Гренады в качестве принимающей стороны, как значимое и ориентированное на 

будущее мероприятие, позволившее участникам оценить прогресс, достигнутый 

в процессе деколонизации, обсудить возникающие в его ходе вызовы, провести 

обзор нынешних методов работы Комитета и подтвердить его приверженность 

решению поставленной перед ним исторической задачи,  

 признавая важность принятых на этом семинаре выводов и рекомендаций, 

которые содержатся в приложении к докладу Специального комитета5 и в кото-

рых кратко изложены итоги семинара, включая в первую очередь информацию 

о перспективах процесса деколонизации, которые открылись благодаря провоз-

глашению Генеральной Ассамблеей периода 2011–2020 годов третьим Между-

народным десятилетием за искоренение колониализма6, 

 отмечая заявления премьер-министра Монтсеррата, которые он сделал в 

Специальном комитете в июне 2018 года и в ходе Тихоокеанского регионального 

семинара 2018 года, высказав мнение о том, что ранее направленную просьбу об 

исключении вопроса о Монтсеррате из повестки дня Специального комитета 

следует отозвать, 

__________________ 

 5 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят четвертая сессия, 

Дополнение № 23 (A/74/23). 

 6 См. резолюцию 65/119. 
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 отмечая также представленную премьер-министром информацию о том, 

что Монтсеррат не сможет достичь своих целей в области развития в случае со-

хранения своей экономической зависимости, которую усугубляют текущие фи-

нансовые трудности, и что обеспечение финансирования для восстановления ос-

новных разрушенных объектов инфраструктуры и оказания помощи лицам, эва-

куированным в связи с кризисом, вызванным извержением вулкана в 1995  году, 

требует участия Специального комитета в качестве нейтрального партнера, 

 отмечая далее просьбу премьер-министра о направлении в эту территорию 

выездной миссии Специального комитета, в рамках которой можно было бы 

также провести встречи с эвакуированными лицами в Антигуа и Барбуде, Со-

единенном Королевстве и Соединенных Штатах Америки, 

 приветствуя проведение с этой целью консультаций между Председателем 

Специального комитета и Соединенным Королевством, а также  сотрудничество 

со стороны Соединенного Королевства в содействии направлению выездной 

миссии в Монсеррат, 

 с признательностью отмечая вклад в развитие некоторых территорий, 

вносимый специализированными учреждениями и другими организациями си-

стемы Организации Объединенных Наций, в частности Экономической комис-

сией для Латинской Америки и Карибского бассейна, Экономической и социаль-

ной комиссией для Азии и Тихого океана, Программой развития Организации 

Объединенных Наций и Всемирной продовольственной программой, а также та-

кими региональными учреждениями, как Карибский банк развития, Карибское 

сообщество, Организация восточнокарибских государств, Форум тихоокеанских 

островов и учреждения Совета региональных организаций Тихого океана,  

 с обеспокоенностью отмечая до сих пор не преодоленные последствия из-

вержения вулкана в 1995 году, вызвавшего необходимость эвакуации трех чет-

вертей населения территории в безопасные районы острова и за пределы терри-

тории и продолжающего оказывать негативное воздействие на экономику ост-

рова, 

 признавая помощь, которую продолжают оказывать этой территории госу-

дарства — члены Карибского сообщества, в частности Антигуа и Барбуда, кото-

рая предоставила тысячам покинувших эту территорию людей убежище и до-

ступ к образованию и медицинским услугам, а также рабочие места,  

 отмечая непрерывные усилия управляющей державы и правительства тер-

ритории, направленные на ликвидацию последствий извержения вулкана,  

 напоминая о важности улучшения инфраструктуры и доступности Монт-

серрата, озвученной премьер-министром Монтсеррата на встрече с Председате-

лем Специального комитета 11 мая 2015 года, 

 подчеркивая важность региональных связей для развития любой малой 

островной территории, 

 учитывая членство этой территории в Совете карибских заморских стран 

и территорий, 

 1. подтверждает неотъемлемое право народа Монтсеррата на само-

определение в соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций и ре-

золюцией 1514 (XV) Генеральной Ассамблеи, в которой содержится Декларация 

о предоставлении независимости колониальным странам и народам;  

https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
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 2. подтверждает также, что в процессе деколонизации Монтсеррата 

нет альтернативы принципу самоопределения, которое является также одним из 

основных прав человека, признанным в соответствующих конвенциях по правам 

человека; 

 3. подтверждает далее, что в конечном счете самому народу Монтсер-

рата предстоит свободно определить свой будущий политический статус со-

гласно соответствующим положениям Устава, Декларации и соответствующим 

резолюциям Генеральной Ассамблеи, и в этой связи призывает управляющую 

державу разрабатывать для этой территории в сотрудничестве с ее правитель-

ством и надлежащими органами системы Организации Объединенных Наций 

программы политического просвещения в целях обеспечения более широкого 

осознания населением своего права на самоопределение с использованием за-

конных путей обретения политического статуса, основанных на принципах, ко-

торые четко определены в резолюции 1541 (XV) Ассамблеи и других соответ-

ствующих резолюциях и решениях; 

 4. ссылается на Конституцию Монтсеррата 2010 года и напоминает о 

работе правительства этой территории, направленной на дальнейшее упрочение 

закрепленных в Конституции достижений; 

 5. просит, чтобы согласно статье 73 b Устава управляющая держава по-

могала территории, способствуя проведению ею информационно-разъяснитель-

ной работы с общественностью, и в этой связи призывает соответствующие ор-

ганизации системы Организации Объединенных Наций оказывать территории 

помощь при поступлении соответствующих просьб; 

 6. приветствует участие территории в работе Организации восточно-

карибских государств и Экономической комиссии для Латинской Америки и Ка-

рибского бассейна; 

 7. рекомендует территории продолжать участвовать в работе Специаль-

ного комитета по вопросу о ходе осуществления Декларации о предоставлении 

независимости колониальным странам и народам, в том числе в его региональ-

ных семинарах; 

 8. призывает управляющую державу, специализированные учреждения 

и другие организации системы Организации Объединенных Наций, а также ре-

гиональные и другие организации продолжать оказывать территории помощь в 

смягчении последствий извержения вулкана; 

 9. подчеркивает важность информирования Специального комитета о 

мнениях и пожеланиях народа Монтсеррата и обеспечения более четкого пони-

мания Комитетом положения этого народа, включая характер и масштабы суще-

ствующих политических и конституционных договоренностей между Монтсер-

ратом и управляющей державой; 

 10. призывает управляющую державу принимать участие в работе Спе-

циального комитета и в полной мере сотрудничать с ним в целях осуществления 

положений статьи 73 e Устава и Декларации, а также информирования Комитета 

об осуществлении положений статьи 73 b Устава об усилиях по содействию раз-

витию самоуправления на Монтсеррате и призывает управляющую державу ока-

зывать содействие выездным и специальным миссиям в эту территорию;  

 11. подчеркивает важность направленного правительством территории 

предложения принять выездную миссию Специального комитета, призывает 

управляющую державу содействовать направлению такой миссии и просит 

Председателя Специального комитета продолжать проводить, в сотрудничестве 

https://undocs.org/ru/A/RES/1541%20(XV)
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с членами Бюро, консультации с Соединенным Королевством по вопросу о 

направлении такой миссии в Монсеррат; 

 12. подтверждает вытекающую из Устава ответственность управляю-

щей державы за содействие социально-экономическому развитию и сохранение 

культурной самобытности территории и просит управляющую державу принять 

меры для привлечения и эффективного использования всей возможной помощи 

как на двусторонней, так и на многосторонней основе в целях укрепления эко-

номики территории; 

 13. принимает во внимание Повестку дня в области устойчивого развития 

на период до 2030 года7, включая цели в области устойчивого развития, подчер-

кивает важность обеспечения устойчивого социально-экономического развития 

территории путем стимулирования поступательного, всеохватного и справедли-

вого экономического роста, создания более широких возможностей для всех, 

уменьшения неравенства, повышения базовых стандартов жизни, поощрения 

справедливого социального развития и социальной интеграции и пропаганды 

комплексных и устойчивых методов управления природными ресурсами и эко-

системами, которые согласуются, в частности, с целями социально-экономиче-

ского развития и развития человеческого потенциала и одновременно способ-

ствуют сохранению экосистем, их регенерации и восстановлению и повышению 

их устойчивости перед лицом новых и будущих вызовов, и настоятельно призы-

вает управляющую державу воздерживаться от проведения любого рода неза-

конной, вредной и непродуктивной деятельности, которая не согласуется с ин-

тересами народа территории, в том числе от использования территории в каче-

стве международного финансового центра; 

 14. просит территорию и управляющую державу принимать все необхо-

димые меры для защиты и охраны окружающей среды территории от любого 

рода деградации и вновь просит соответствующие специализированные учре-

ждения продолжать наблюдать за экологической обстановкой в территории и 

оказывать ей помощь согласно действующим у них правилам процедуры;  

 15. просит Специальный комитет продолжить изучение вопроса о Монт-

серрате и представить Генеральной Ассамблее на ее семьдесят пятой сессии до-

клад по этому вопросу и об осуществлении настоящей резолюции. 

 

 

__________________ 

 7 Резолюция 70/1. 
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  Проект резолюции X 

  Вопрос о Новой Каледонии 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 рассмотрев вопрос о Новой Каледонии, 

 изучив главу доклада Специального комитета по вопросу о ходе осуществ-

ления Декларации о предоставлении независимости колониальным странам и 

народам за 2019 год, касающуюся Новой Каледонии1, 

 подтверждая право народов на самоопределение, закрепленное в Уставе 

Организации Объединенных Наций, 

 ссылаясь на свои резолюции 1514 (XV) от 14 декабря 1960 года и 1541 

(XV) от 15 декабря 1960 года и подчеркивая принцип VI из приложения к резо-

люции 1541 (XV), 

 ссылаясь также на положения Нумейского соглашения2, в которых, в част-

ности, подчеркивается важность своевременного осуществления управляющей 

державой передачи полномочий и навыков народу Новой Каледонии,  

 подтверждая, что природные ресурсы являются достоянием народов не-

самоуправляющихся территорий, в том числе коренного населения,  

 испытывая озабоченность по поводу любой деятельности, которая 

направлена на эксплуатацию природных и людских ресурсов несамоуправляю-

щихся территорий в ущерб интересам жителей таких территорий,  

 отмечая большое значение позитивных мер, которые французские власти 

принимают в Новой Каледонии в сотрудничестве со всеми слоями населения 

для содействия справедливому политическому, экономическому и социальному 

развитию территории, в том числе мер в области охраны окружающей среды, в 

целях создания основы для мирного продвижения территории к самоопределе-

нию, 

 ссылаясь на принятое в марте 2018 года Комитетом сторон, подписавших 

Нумейское соглашение, решение установить 4 ноября 2018 года в качестве даты 

проведения референдума по вопросу о самоопределении в Новой Каледонии и 

сформулировать этот вопрос как «Хотите ли Вы, чтобы Новая Каледония обрела 

полный суверенитет и независимость?», 

 с удовлетворением отмечая мирное проведение референдума о самоопре-

делении в Новой Каледонии 4 ноября 2018 года в соответствии с Нумейским со-

глашением, 

 ссылаясь на доклад Специального докладчика по вопросу о правах корен-

ных народов о положении народа канаков в Новой Каледонии, представленный 

Совету по правам человека на его восемнадцатой сессии, состоявшейся 12–

30 сентября и 21 октября 2011 года3, по итогам его поездки в эту территорию в 

феврале 2011 года, и подчеркивая важность решения проблем, связанных с пра-

вами человека коренного канакского народа, в том числе связанных с устране-

нием существующего неравенства между тремя провинциями территории,  

__________________ 

 1 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят четвертая сессия, 

Дополнение № 23 (A/74/23), гл. IX. 

 2 A/AC.109/2114, приложение. 

 3 A/HRC/18/35/Add.6, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/RES/1541%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/RES/1541%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/RES/1541%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/74/23
https://undocs.org/ru/A/AC.109/2114
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 с удовлетворением отмечая активизацию контактов между Новой Каледо-

нией и соседними странами Южно-Тихоокеанского региона, в том числе посред-

ством размещения представителей Новой Каледонии во французских диплома-

тических и консульских представительствах в регионе,  

 ссылаясь на выводы девятнадцатого Саммита лидеров Передовой группы 

меланезийских государств, впервые в истории проведенного под председатель-

ством Национального социалистического фронта освобождения канаков 19–

21 июня 2013 года в Нумеа, а также на Декларацию Группы, в которой подтвер-

ждается решительная приверженность и поддержка, включая техническую по-

мощь, процессу самоопределения Новой Каледонии в соответствии с Уставом и 

Нумейским соглашением, 

 ссылаясь также на принятие Новой Каледонии, в качестве полноправного 

члена, в состав Форума тихоокеанских островов на сорок седьмой сессии Фо-

рума тихоокеанских островов, состоявшейся в Понпеи, Федеративные Штаты 

Микронезии, 8–10 сентября 2016 года, 

 ссылаясь далее на обмен письмами между Департаментом по политиче-

ским вопросам Секретариата и секретариатом Передовой группы меланезий-

ских государств относительно обмена информацией по Новой Каледонии,  

 учитывая, что Новая Каледония приступила к наиболее ответственному 

этапу в процессе осуществления Нумейского соглашения, во время которого Ор-

ганизации Объединенных Наций необходимо продолжать внимательно следить 

за развитием ситуации в этой территории, чтобы содействовать народу Новой 

Каледонии в осуществлении его права на самоопределение в соответствии с це-

лями, закрепленными в Уставе и Декларации о предоставлении независимости 

колониальным странам и народам4, 

 ссылаясь на Хартию канакского народа, которая представляет собой еди-

ный свод основополагающих ценностей и принципов канакской цивилизации и 

которая была провозглашена в апреле 2014 года традиционными властями — ве-

ликими вождями, вождями, председателями районных советов и председате-

лями советов клановых вождей — в их качестве единственного традиционного 

хранителя культуры канакского народа Новой Каледонии, и отмечая обеспоко-

енность Сената коренного населения в отношении реализации его заинтересо-

ванности в том, чтобы управляющая держава и правительство территории 

надлежащим образом прислушивались к его мнению по вопросам, имеющим 

значение для коренных народов Новой Каледонии, 

 с удовлетворением отмечая направление в Новую Каледонию в 2014 и 

2018 годах двух выездных миссий Организации Объединенных Наций, включая 

поездки в Париж, а также опубликование соответствующих докладов, подготов-

ленных по итогам работы выездных миссий Специального комитета5, 

 с признательностью отмечая укрепление сотрудничества управляющей 

державы cо Специальным комитетом в его работе по Новой Каледонии, включая 

содействие в организации выездных миссий в 2014 и 2018 годах, а также прове-

дение 4 ноября 2018 года в Новой Каледонии референдума по вопросу о само-

определении в соответствии с Нумейским соглашением,  

 принимая к сведению успешное проведение Новой Каледонией 12 мая 

2019 года провинциальных выборов, 

__________________ 

 4 Резолюция 1514 (XV). 

 5 A/AC.109/2014/20/Rev.1 и A/AC.109/2018/20. 

https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
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 ссылаясь на информацию о положении в этой территории, в том числе о 

вопросах, связанных с выборами 2014 года, представленную на Тихоокеанском 

и Карибском региональных семинарах, посвященных проведению третьего 

Международного десятилетия за искоренение колониализма, состоявшихся 21–

23 мая 2014 года в Нанди, Фиджи, и 19–21 мая 2015 года в Манагуа, 

 ссылаясь также на рекомендации, которые были приняты на Тихоокеан-

ском региональном семинаре, состоявшемся 31 мая — 2 июня 2016 года в Ма-

нагуа, и приложены к докладу Специального комитета за 2016 год6, 

 принимая к сведению информацию о событиях в территории, в том числе о 

референдуме по вопросу о самоопределении, состоявшемся в 2018  году, которая 

была представлена управляющей державой на Карибских региональных семи-

нарах, состоявшихся соответственно 2–4 мая 2019 года в Гранд-Ансе, Гренада, 

и 16–18 мая 2017 года в Кингстоне, и информацию, представленную на упомя-

нутом семинаре в 2017 году новокаледонийскими сторонами, а также рекомен-

дации, принятые на этом семинаре и содержащиеся в приложении к докладу 

Специального комитета за 2017 год7, 

 сознавая проблемы, возникшие в ходе процесса провинциальных выборов 

в 2014 году, особенно в плане работы специальных административных комите-

тов по обновлению специального списка избирателей, отсутствия дополнитель-

ного списка избирателей с 1998 года и недоступности общего списка избирате-

лей 1998 года в период до 2014 года, а также их потенциальное воздействие на 

проведение референдума по вопросу о самоопределении, и принимая к сведе-

нию существенный прогресс, достигнутый после 2014 года в процессе подго-

товки к проведению референдума по вопросу о самоопределении,  

 с удовлетворением отмечая посланное управляющей державой в Отдел по 

оказанию помощи в проведении выборов Департамента по политическим вопро-

сам Секретариата приглашение направить в Новую Каледонию в мае 2016  года 

миссию экспертов по вопросам выборов, которая наблюдала бы за работой спе-

циальных административных комиссий и консультативного комитета экспертов 

над составлением и выверкой специального избирательного списка, в частности 

для референдума по вопросу о самоопределении Новой Каледонии в 2018  году, 

сообразно с Нумейским соглашением, 

 приветствуя передачу управляющей державой Специальному комитету за-

ключительного доклада миссии экспертов по вопросам выборов, направленной 

в Новую Каледонию в 2016 году, а также перечня мер, принятых управляющей 

державой в целях выполнения рекомендаций миссии,  

 с признательностью принимая к сведению состоявшееся в Париже 

27 марта 2018 года совещание Комитета сторон, подписавших Нумейское согла-

шение, и принятое Комитетом решение провести референдум по вопросу о са-

моопределении Новой Каледонии 4 ноября 2018 года, 

 с удовлетворением отмечая формулировку вопроса референдума о само-

определении: «Хотите ли Вы, чтобы Новая Каледония обрела полный суверени-

тет и стала независимой?», которая была выработана и утверждена сторонами, 

подписавшими Нумейское соглашение, в марте 2018 года в Париже, 

__________________ 

 6 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят первая сессия, Дополнение  № 23 

(A/71/23). 

 7 Там же, семьдесят вторая сессия, Дополнение № 23 (A/72/23). 
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 отмечая искреннюю убежденность жителей Новой Каледонии в важности 

и необходимости того, чтобы проводимая управляющей державой информаци-

онно-разъяснительная работа относительно возможных результатов референ-

дума отличалась предельной ясностью, 

 считая необходимым, чтобы Специальный комитет добивался, чтобы 

надлежащие органы Организации Объединенных Наций активно вели информа-

ционно-разъяснительную работу с целью помочь народу территории получить 

более полное представление обо всех вариантах достижения самоопределения,  

 1. вновь заявляет о своем одобрении главы доклада Специального коми-

тета по вопросу о ходе осуществления Декларации о предоставлении независи-

мости колониальным странам и народам за 2019 год, касающейся Новой Кале-

донии1; 

 2. вновь выражает свое одобрение докладов, замечаний, выводов и ре-

комендаций выездных миссий Организации Объединенных Наций, направляв-

шихся в Новую Каледонию в 2014 и 2018 годах5; 

 3. выражает признательность управляющей державе и правительству 

Новой Каледонии за тесное сотрудничество и помощь, оказанную выездным 

миссиям; 

 4. вновь подтверждает, что в конечном счете самому народу Новой Ка-

ледонии предстоит свободно и честно определить свой будущий политический 

статус согласно соответствующим положениям Устава Организации Объединен-

ных Наций, Декларации о предоставлении независимости колониальным стра-

нам и народам4 и соответствующим резолюциям Генеральной Ассамблеи, и в 

этой связи призывает управляющую державу разрабатывать для этой террито-

рии в сотрудничестве с ее правительством и надлежащими органами системы 

Организации Объединенных Наций программы политического просвещения в 

целях обеспечения более широкого осознания населением своего права на само-

определение с использованием законных путей обретения политического ста-

туса, основанных на принципах, которые четко определены в резолю-

ции 1541 (XV) Ассамблеи и других соответствующих резолюциях и решениях;  

 5. отмечает сохраняющуюся озабоченность, выраженную в связи с 

проблемами, которые возникли в процессе проведения провинциальных выбо-

ров в связи с неизменно расходящимися толкованиями ограничительных изби-

рательных положений и процессом обжалования регистрации избирателей, и 

призывает управляющую державу и народ Новой Каледонии прилагать усилия 

к тому, чтобы дружественным и мирным путем устранять озабоченность всех 

участвующих сторон согласно соответствующим законам, действующим в этой 

территории и во Франции, при уважении и поддержании также духа и буквы 

Нумейского соглашения2; 

 6. приветствует мирное проведение 4 ноября 2018 года референдума 

по вопросу о самоопределении в соответствии с Нумейским соглашением и при-

нимает к сведению его результаты, согласно которым против полного суверени-

тета и независимости было отдано 56,67 процента голосов, а за — 43,33 про-

цента голосов, а также положения Нумейского соглашения, касающиеся допол-

нительных референдумов по вопросу о самоопределении;  

 7. выражает мнение, что адекватные меры для проведения предстоя-

щих консультаций по вопросу о получении полного суверенитета, включая со-

ставление справедливого, честного, вызывающего доверие и транспарентного 

списка избирателей, как это предусмотрено в Нумейском соглашении, имеет 

https://undocs.org/ru/A/RES/1541%20(XV)
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принципиальное значение для осуществления свободного, справедливого и под-

линного акта самоопределения в соответствии с Уставом и с принципами и прак-

тикой Организации Объединенных Наций; 

 8. с удовлетворением отмечает в этой связи неизменную добросовест-

ность и непрерывный политический диалог, ведущийся сторонами на высоком 

уровне в рамках Комитета подписавшихся сторон Нумейского соглашения, 

чтобы установить параметры проведения окончательного акта самоопределе-

ния, включая проверку списка избирателей, как это предусмотрено в Соглаше-

нии; 

 9. ссылается на итоговый документ, который был принят на двенадца-

том заседании Комитета подписавшихся сторон, состоявшемся 3 октября 

2014 года, и в котором, среди прочего, особо отмечено обязательство управляю-

щей державы обеспечить народу Новой Каледонии возможность определить 

свой будущий статус в рамках справедливого, заслуживающего доверия, демо-

кратического и транспарентного процесса самоопределения в соответствии с 

Нумейским соглашением; 

 10. отмечает с интересом созыв внеочередного заседания Комитета под-

писавшихся сторон, которое было проведено в Париже 5 июня 2015 года, а затем 

2 ноября 2017 года и 27 марта 2018 года, с целью обсудить процесс самоопреде-

ления Новой Каледонии, включая, в частности, список избирателей для прове-

дения референдума и смежные вопросы; 

 11. призывает Францию, управляющую державу, изучить в свете замеча-

ний, выводов и рекомендаций выездных миссий вопрос о дальнейшем укрепле-

нии информационно-разъяснительной программы для информирования народа 

Новой Каледонии о том, что такое самоопределение, с тем чтобы он мог лучше 

подготовиться к принятию будущего решения по этому вопросу, и просит Спе-

циальный комитет предоставить в этой связи всю имеющуюся помощь;  

 12. предлагает вниманию правительства Франции, управляющей дер-

жавы, и правительства Новой Каледонии замечания, выводы и рекомендации 

выездных миссий для принятия надлежащих мер;  

 13. с удовлетворением отмечает содействие, которое оказывала управ-

ляющая держава в организации выездных миссий в эту территорию до проведе-

ния в 2018 году референдума по вопросу о самоопределении, и призывает к 

дальнейшему сотрудничеству со Специальным комитетом в проведении допол-

нительных референдумов; 

 14. настоятельно призывает все соответствующие стороны в интересах 

народа Новой Каледонии и в рамках Нумейского соглашения поддерживать их 

диалог в духе гармонии и взаимного уважения, чтобы и далее содействовать со-

зданию основы для мирного продвижения территории к осуществлению акта са-

моопределения, при котором будут открыты все возможности и гарантированы 

права всех слоев населения на основе принципа, согласно которому решать во-

прос о том, как определять свою судьбу, должен сам народ Новой Каледонии; 

 15. подтверждает свои резолюции 68/87 от 11 декабря 2013 года и 69/97 

от 5 декабря 2014 года, в которых Генеральная Ассамблея, в частности, вновь 

подтвердила, что в отсутствие решения самой Ассамблеи о том, что та или иная 

несамоуправляющаяся территория достигла полного самоуправления по смыслу 

положений главы XI Устава, соответствующая управляющая держава должна, 

согласно статье 73 е Устава, продолжать передавать информацию по этой терри-

тории; 

https://undocs.org/ru/A/RES/68/87
https://undocs.org/ru/A/RES/69/97


A/74/418 
 

 

56/90 19-18995 

 

 16. приветствует меры, которые управляющая держава принимает для 

того, чтобы продолжать представлять Генеральному секретарю информацию, 

требуемую в соответствии со статьей 73 е Устава, особенно представленные 

11 декабря 2018 года материалы о самых последних событиях в Новой Каледо-

нии; 

 17. отмечает сохраняющуюся озабоченность, выраженную представи-

телями народа канаков по поводу их недопредставленности в правительствен-

ных и общественных структурах, непрекращающихся иммиграционных потоков 

и пагубного воздействия горнодобывающей отрасли на состояние окружающей 

среды, а также важность своевременного решения этих проблем;  

 18. настоятельно призывает управляющую державу принять эффектив-

ные меры для защиты и обеспечения неотъемлемых прав народа Новой Каледо-

нии на свои природные ресурсы и на установление и осуществление контроля 

над освоением этих ресурсов в будущем и просит управляющую державу пред-

принять все необходимые шаги для защиты имущественных прав народа Новой 

Каледонии; 

 19. высоко оценивает программу «Кадры для будущего» и предлагает 

продолжать расширять подготовку и потенциал руководителей высокого уровня 

в государственном и частном секторах территории, особенно в свете продолжа-

ющейся передачи полномочий от правительства Франции к Новой Каледонии, 

при обеспечении того, чтобы такая передача осуществлялась в соответствии с 

Нумейским соглашением; 

 20. ссылается на замечания и рекомендации, которые содержатся в до-

кладе Специального докладчика Совета по правам человека по вопросу о правах 

коренных народов о положении народа канаков в Новой Каледонии3 и которые 

были сделаны с учетом соответствующих международных стандартов в целях 

содействия предпринимаемым усилиям по продвижению прав канакского 

народа в контексте осуществления Нумейского соглашения и процесса деколо-

низации при поддержке Организации Объединенных Наций;  

 21. просит Генерального секретаря, специализированные учреждения и 

другие организации системы Организации Объединенных Наций оказывать эко-

номическую, социальную и другую помощь Новой Каледонии и продолжать де-

лать это по необходимости после осуществления ею своего права на самоопре-

деление; 

 22. приветствует расширение предпринимаемых управляющей держа-

вой инициатив по выправлению социально-экономических дисбалансов и насто-

ятельно предлагает и дальше расширять эти инициативы во всех областях и об-

щинах территории, особенно в интересах повышения благосостояния коренного 

канакского народа; 

 23. подчеркивает важность обеспечения своевременной передачи полно-

мочий управляющей державы властям Новой Каледонии в соответствии с Ну-

мейским соглашением; 

 24. призывает управляющую державу при сотрудничестве с правитель-

ством Новой Каледонии обеспечивать и усиливать защиту и гарантии неотъем-

лемого права народа территории на владение своими природными ресурсами, 

доступ к ним, их использование и управление ими, включая права собственно-

сти для их освоения в будущем; 

 25. ссылается на положения Нумейского соглашения, касающиеся воз-

можности полного или ассоциированного членства Новой Каледонии в некото-

рых международных организациях, и отмечает дальнейшее укрепление связей 
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между Новой Каледонией и Европейским союзом и Европейским фондом раз-

вития; 

 26. напоминает о вступлении Национального социалистического фронта 

освобождения канаков в должность Председателя Передовой группы мелане-

зийских государств, проведении в июне 2013 года впервые в Новой Каледонии 

совещаний должностных лиц и лидеров Группы, успешном завершении в июне 

2015 года председательства в Группе Национального социалистического фронта 

освобождения канаков и открытии в феврале 2013 года его отделения в штаб-

квартире секретариата Группы в Порт-Виле; 

 27. признает вклад Культурного центра им. Жан-Мари Тжибау в дело за-

щиты коренной канакской культуры Новой Каледонии; 

 28. приветствует доброжелательное отношение других государств и 

территорий региона к Новой Каледонии, к ее экономическим и политическим 

устремлениям и к ее более широкому участию в региональных и международ-

ных делах; 

 29. принимает к сведению информацию, которой поделились участники 

из Новой Каледонии на Тихоокеанском и Карибском региональных семинарах, 

посвященных проведению третьего Международного десятилетия за искорене-

ние колониализма, проводившихся с мая 2014 года, в том числе информацию о 

прогрессе, который постепенно достигается в социальной, экономической, по-

литической и экологической сферах, и о более целенаправленных усилиях, осо-

бенно инициативах по выправлению дисбалансов и работе над устранением про-

блем со списком избирателей, что необходимо для получения долгосрочных об-

щих взаимных выгод для всех жителей Новой Каледонии, и настоятельно при-

зывает управляющую державу и правительство Новой Каледонии уделять 

надлежащее внимание решению этих вопросов;  

 30. принимает к сведению информацию о мирном проведении провинци-

альных выборов в Новой Каледонии 12 мая 2019 года, предшествовавших им 

муниципальных выборах и последующих усилиях по созданию нового прави-

тельства Новой Каледонии и предлагает всем заинтересованным сторонам при-

нимать конструктивное участие в дальнейшем развитии Новой Каледонии во 

всеобщих интересах, в том числе посредством соблюдения и подтверждения Ну-

мейского соглашения; 

 31. ссылается на решение управляющей державы предложить Отделу по 

оказанию помощи в проведении выборов Департамента по политическим вопро-

сам и вопросам миростроительства Секретариата направить миссию для наблю-

дения за работой специальных административных комиссий и консультативного 

комитета экспертов по составлению и выверке специального списка избирате-

лей, рассчитывает изучить рекомендации этой миссии и призывает управляю-

щую державу оказывать содействие этой работе; 

 32. подчеркивает важность достигнутой сторонами, подписавшими Ну-

мейское соглашение, договоренности о том, что Организация Объединенных 

Наций будет информироваться о ходе процесса эмансипации;  

 33. постановляет постоянно держать в поле зрения процесс, происходя-

щий в Новой Каледонии в результате подписания Нумейского соглашения;  

 34. просит Специальный комитет продолжить рассмотрение вопроса о 

несамоуправляющейся территории Новая Каледония и представить по нему до-

клад Генеральной Ассамблее на ее семьдесят пятой сессии.  
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  Проект резолюции XI 

  Вопрос о Питкэрне 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 рассмотрев вопрос о Питкэрне и изучив соответствующую главу доклада 

Специального комитета по вопросу о ходе осуществления Декларации о предо-

ставлении независимости колониальным странам и народам за 2019  год1, 

 принимая к сведению рабочий документ, подготовленный Секретариатом 

по Питкэрну2, и другую соответствующую информацию, 

 признавая, что все имеющиеся варианты самоопределения этой террито-

рии являются обоснованными, если они отвечают свободно выраженным поже-

ланиям народа Питкэрна и соответствуют четко определенным принципам, из-

ложенным в резолюциях Генеральной Ассамблеи 1514 (XV) от 14 декабря 

1960 года, 1541 (XV) от 15 декабря 1960 года и других резолюциях Ассамблеи, 

 выражая обеспокоенность по поводу того, что спустя 59 лет после приня-

тия Декларации о предоставлении независимости колониальным странам и 

народам3 все еще остается 17 несамоуправляющихся территорий, включая Пит-

кэрн, 

 сознавая большое значение дальнейшего эффективного осуществления Де-

кларации с учетом поставленной Организацией Объединенных Наций цели ис-

коренения колониализма к 2020 году и планов действий на второе4 и третье меж-

дународные десятилетия за искоренение колониализма,  

 признавая, что конкретные особенности и чаяния народа Питкэрна требуют 

гибких, практичных и новаторских подходов к вариантам самоопределения, 

независимо от размера территории, географического местоположения, числен-

ности населения или наличия природных ресурсов,  

 будучи убеждена в том, что пожелания и чаяния народа территории 

должны и впредь направлять процесс определения его будущего политического 

статуса и что референдумы, свободные и справедливые выборы и другие формы 

опроса населения играют важную роль в выяснении пожеланий и чаяний людей,  

 будучи обеспокоена использованием и эксплуатацией природных ресурсов 

несамоуправляющихся территорий управляющими державами ради своей вы-

годы, использованием этих территорий в качестве международных финансовых 

центров в ущерб мировой экономике и последствиями любой экономической де-

ятельности управляющих держав, которая идет вразрез с интересами народов 

территорий, а также с резолюцией 1514 (XV), 

 будучи убеждена в том, что любые переговоры в целях определения ста-

туса этой территории должны проводиться с активным привлечением и уча-

стием ее народа, под эгидой Организации Объединенных Наций и на индивиду-

ализированной основе и что следует выяснять мнения народа Питкэрна в отно-

шении его права на самоопределение, 

__________________ 

 1 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят четвертая сессия, 

Дополнение № 23 (A/74/23), гл. X. 

 2 A/AC.109/2019/12. 

 3 Резолюция 1514 (XV). 

 4 A/56/61, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/RES/1541%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/74/23
https://undocs.org/ru/A/AC.109/2019/12
https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/56/61
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 отмечая продолжающееся сотрудничество несамоуправляющихся терри-

торий на местном и региональном уровнях, в том числе участие в работе регио-

нальных организаций, 

 памятуя о том, что Специальному комитету для более четкого понимания 

политического статуса народа Питкэрна и эффективного выполнения своего 

мандата важно получать информацию о пожеланиях и чаяниях народа террито-

рии от Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии как 

управляющей державы и из других соответствующих источников, в том числе 

от представителей этой территории, 

 учитывая важность участия избираемых и назначаемых представителей 

Питкэрна в работе Специального комитета как для Питкэрна, так и для Коми-

тета, 

 признавая стоящую перед Специальным комитетом необходимость обеспе-

чивать, чтобы надлежащие органы Организации Объединенных Наций активно 

проводили кампанию по информированию общественности в целях оказания 

помощи народу Питкэрна в том, что касается его неотъемлемого права на само-

определение и получения более полного представления обо всех вариантах до-

стижения самоопределения, на индивидуализированной основе,  

 памятуя в этой связи о том, что проведение региональных семинаров в Ка-

рибском и Тихоокеанском регионах и в Центральных учреждениях при активном 

участии представителей несамоуправляющихся территорий является для Спе-

циального комитета полезным средством выполнения своего мандата и что ре-

гиональный характер семинаров, которые проводятся поочередно то в Кариб-

ском, то в Тихоокеанском регионе, является важнейшим элементом программы 

Организации Объединенных Наций, направленной на выяснение политического 

статуса этих территорий, 

 с удовлетворением отмечая Карибский региональный семинар по теме 

«Ход осуществления третьего Международного десятилетия за искоренение ко-

лониализма: ускорение процесса деколонизации на основе подтверждения при-

верженности этой цели и прагматичных мер», который был проведен 2–4 мая 

2019 года в Гранд-Ансе, Гренада, Специальным комитетом с правительством 

Гренады в качестве принимающей стороны, как значимое и ориентированное на 

будущее мероприятие, позволившее участникам оценить прогресс, достигнутый 

в процессе деколонизации, обсудить возникающие в его ходе вызовы, провести 

обзор нынешних методов работы Комитета и подтвердить его приверженность 

решению поставленной перед ним исторической задачи, 

 признавая важность принятых на этом семинаре выводов и рекомендаций, 

которые содержатся в приложении к докладу Специального комитета5 и в кото-

рых кратко изложены итоги семинара, включая в первую очередь информацию 

о перспективах процесса деколонизации, которые открылись благодаря провоз-

глашению Генеральной Ассамблеей периода 2011–2020 годов третьим Между-

народным десятилетием за искоренение колониализма6, 

 отмечая с серьезной обеспокоенностью то обстоятельство, что последний 

раз территория участвовала в мероприятиях Специального комитета в 2004 году, 

 принимая во внимание уникальный характер Питкэрна с точки зрения чис-

ленности населения, площади и доступа, 

__________________ 

 5 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят четвертая сессия, 

Дополнение № 23 (A/74/23). 

 6 См. резолюцию 65/119. 

https://undocs.org/ru/A/74/23
https://undocs.org/ru/A/RES/65/119
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 учитывая, что управляющая держава и правительство территории создали 

в территории структуру государственного управления в целях укрепления ее ад-

министративного потенциала на основе консультаций с населением территории,  

 напоминая, что управляющая держава и правительство территории разра-

ботали и уточнили пятилетний стратегический план развития, который был рас-

считан на период 2014–2018 годов и отражал мнения и чаяния населения терри-

тории в отношении ее социально-экономического развития, 

 учитывая вынесенное в 2013 году заключение о том, что для обеспечения 

стабильного будущего этой территории необходимо увеличить численность ее 

населения, а также утверждение Советом острова Питкэрн иммиграционной по-

литики и рассчитанного на период 2014–2019 годов плана повышения заселен-

ности острова, которые призваны способствовать расширению иммиграции и 

восстановлению численности населения и привлечь на Питкэрн заинтересован-

ных специалистов необходимой квалификации, 

 с беспокойством отмечая выводы, содержащиеся в заключительном до-

кладе по итогам опроса, проведенного по заказу Совета острова Питкэрн для 

выяснения того, есть ли у членов диаспоры какой-либо интерес к возвращению 

в территорию и от каких факторов зависит соответствующее решение7, 

 напоминая, что в сентябре 2016 года вокруг Питкэрна был создан охраняе-

мый морской район8, 

 с удовлетворением отмечая меры, принятые управляющей державой в це-

лях улучшения доступа на территорию путем расширения предоставления услуг 

в сфере пассажирских и грузовых морских перевозок,  

 подчеркивая важное значение региональных связей для развития любой 

малой островной территории, 

 отмечая проведенные в ноябре 2017 года выборы в Совет острова и вы-

боры заместителя мэра9, 

 1. подтверждает неотъемлемое право народа Питкэрна на самоопреде-

ление в соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций и резолю-

цией 1514 (XV) Генеральной Ассамблеи, в которой содержится Декларация о 

предоставлении независимости колониальным странам и народам;  

 2. подтверждает также, что в процессе деколонизации Питкэрна нет 

альтернативы принципу самоопределения, которое является также одним из ос-

новных прав человека, признанным в соответствующих конвенциях по правам 

человека; 

 3. подтверждает далее, что в конечном счете самому народу Питкэрна 

предстоит свободно определить свой будущий политический статус согласно со-

ответствующим положениям Устава, Декларации и соответствующим резолю-

циям Генеральной Ассамблеи, и в этой связи призывает управляющую державу 

разрабатывать для этой территории в сотрудничестве с ее правительством и 

надлежащими органами системы Организации Объединенных Наций про-

граммы политического просвещения в целях обеспечения более широкого осо-

знания населением своего права на самоопределение с использованием закон-

__________________ 

 7 См. A/AC.109/2015/5, п. 14. 

 8 См. A/AC.109/2017/12, п. 40. 

 9 См. A/AC.109/2018/12, «Общие сведения о территории». 

https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/AC.109/2015/5
https://undocs.org/ru/A/AC.109/2017/12
https://undocs.org/ru/A/AC.109/2018/12
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ных путей обретения политического статуса, основанных на принципах, кото-

рые четко определены в резолюции 1541 (XV) Ассамблеи и других соответству-

ющих резолюциях и решениях; 

 4. приветствует все усилия управляющей державы и правительства 

территории, направленные на дальнейшую передачу территории оперативных 

полномочий в целях постепенного расширения самоуправления, в том числе на 

основе подготовки местных кадров; 

 5. просит, чтобы согласно статье 73 b Устава управляющая держава по-

могала территории, способствуя проведению ею разъяснительной работы с об-

щественностью, и в этой связи призывает соответствующие организации си-

стемы Организации Объединенных Наций оказывать территории помощь при 

поступлении соответствующей просьбы; 

 6. просит управляющую державу продолжать оказывать помощь в це-

лях улучшения условий жизни населения территории в экономической, социаль-

ной, образовательной и других сферах и продолжать обсуждать с правитель-

ством территории вопрос о наиболее эффективных путях оказания поддержки 

социально-экономической и экологической безопасности на Питкэрне, в том 

числе применительно к демографическим проблемам;  

 7. подчеркивает, что территории следует продолжать участвовать в ме-

роприятиях Специального комитета по вопросу о ходе осуществления Деклара-

ции о предоставлении независимости колониальным странам и народам, в том 

числе в региональных семинарах, с тем чтобы представлять Комитету самую 

свежую информацию относительно процесса деколонизации;  

 8. приветствует проделанную работу над подготовкой пятилетнего 

стратегического плана развития острова; 

 9. подчеркивает важность информирования Специального комитета о 

мнениях и пожеланиях народа Питкэрна и обеспечения более четкого понима-

ния Комитетом положения этого народа, включая характер и масштабы суще-

ствующих политических и конституционных договоренностей между Питкэр-

ном и управляющей державой; 

 10. призывает управляющую державу принимать участие в работе Спе-

циального комитета и в полной мере сотрудничать с ним в целях осуществления 

положений статьи 73 e Устава и Декларации, а также информирования Комитета 

об осуществлении положений статьи 73 b Устава об усилиях по содействию раз-

витию самоуправления на Питкэрне и призывает управляющую державу оказы-

вать содействие выездным и специальным миссиям в эту территорию;  

 11. подтверждает вытекающую из Устава ответственность управляю-

щей державы за содействие социально-экономическому развитию и сохранение 

культурной самобытности территории и просит управляющую державу принять 

меры для привлечения и эффективного использования любой возможной по-

мощи как на двусторонней, так и на многосторонней основе в целях укрепления 

экономики территории; 

 12. принимает во внимание Повестку дня в области устойчивого развития 

на период до 2030 года10, включая цели в области устойчивого развития, подчер-

кивает важность обеспечения устойчивого социально-экономического развития 

территории путем стимулирования поступательного, всеохватного и справедли-

вого экономического роста, создания более широких возможностей для всех, 

уменьшения неравенства, повышения базовых стандартов жизни, поощрения 

__________________ 

 10 Резолюция 70/1. 

https://undocs.org/ru/A/RES/1541%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
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справедливого социального развития и социальной интеграции и пропаганды 

комплексных и устойчивых методов управления природными ресурсами и эко-

системами, которые согласуются, в частности, с целями социально-экономиче-

ского развития и развития человеческого потенциала и одновременно способ-

ствуют сохранению экосистем, их регенерации и восстановлению и повышению 

их устойчивости перед лицом новых и будущих вызовов, и настоятельно призы-

вает управляющую державу воздерживаться от проведения любого рода неза-

конной, вредной и непродуктивной деятельности, которая не согласуется с ин-

тересами народа территории, в том числе от использования территории в каче-

стве международного финансового центра; 

 13. просит территорию и управляющую державу принимать все необхо-

димые меры для защиты и охраны окружающей среды территории от любого 

рода деградации и вновь просит соответствующие специализированные учре-

ждения продолжать наблюдать за экологической обстановкой в территории и 

оказывать территории помощь согласно действующим у них правилам проце-

дуры; 

 14. просит Специальный комитет продолжить изучение вопроса о Пит-

кэрне и представить Генеральной Ассамблее на ее семьдесят пятой сессии до-

клад по этому вопросу и об осуществлении настоящей резолюции.  
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  Проект резолюции XII 

  Вопрос об острове Святой Елены 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 рассмотрев вопрос об острове Святой Елены и изучив соответствующую 

главу доклада Специального комитета по вопросу о ходе осуществления Деклара-

ции о предоставлении независимости колониальным странам и народам за 

2019 год1, 

 принимая к сведению рабочий документ, подготовленный Секретариатом по 

острову Святой Елены2, и другую соответствующую информацию, 

 признавая, что все имеющиеся варианты самоопределения этой территории 

являются обоснованными, если они отвечают свободно выраженным пожеланиям 

народа острова Святой Елены и соответствуют четко определенным принципам, 

изложенным в резолюциях Генеральной Ассамблеи 1514 (XV) от 14 декабря 

1960 года, 1541 (XV) от 15 декабря 1960 года и других резолюциях Ассамблеи, 

 выражая обеспокоенность по поводу того, что спустя 59 лет после принятия 

Декларации о предоставлении независимости колониальным странам и народам3 

все еще остается 17 несамоуправляющихся территорий, включая остров Святой 

Елены, 

 сознавая большое значение дальнейшего эффективного осуществления Де-

кларации с учетом поставленной Организацией Объединенных Наций цели иско-

ренения колониализма к 2020 году и планов действий на второе4 и третье между-

народные десятилетия за искоренение колониализма, 

 признавая, что конкретные особенности и чаяния народа острова Святой 

Елены требуют гибких, практичных и новаторских подходов к вариантам само-

определения, независимо от размера территории, географического местоположе-

ния, численности населения или наличия природных ресурсов,  

 будучи убеждена в том, что пожелания и чаяния народа этой территории 

должны и впредь направлять процесс определения его будущего политического 

статуса и что референдумы, свободные и справедливые выборы и другие формы 

опроса населения играют важную роль в выяснении пожеланий и чаяний людей,  

 будучи обеспокоена использованием и эксплуатацией природных ресурсов 

несамоуправляющихся территорий управляющими державами ради своей выгоды, 

использованием этих территорий в качестве международных финансовых центров 

в ущерб мировой экономике и последствиями любой экономической деятельности 

управляющих держав, идущей вразрез с интересами народов территорий, а также 

с резолюцией 1514 (XV), 

 будучи убеждена в том, что любые переговоры в целях определения статуса 

этой территории должны проводиться с активным привлечением и участием ее 

народа, под эгидой Организации Объединенных Наций и на индивидуализирован-

ной основе и что следует выяснять мнения народа острова Святой Елены в отно-

шении его права на самоопределение, 

__________________ 

 1 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят четвертая сессия, 

Дополнение № 23 (A/74/23), гл. X. 

 2 A/AC.109/2019/13. 

 3 Резолюция 1514 (XV). 

 4 A/56/61, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/RES/1541%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/74/23
https://undocs.org/ru/A/AC.109/2019/13
https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/56/61
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 отмечая продолжающееся сотрудничество несамоуправляющихся террито-

рий на местном и региональном уровнях, в том числе участие в работе региональ-

ных организаций, 

 памятуя о том, что Специальному комитету для более четкого понимания 

политического статуса народа острова Святой Елены и эффективного выполнения 

своего мандата важно получать информацию о пожеланиях и чаяниях народа этой 

территории от Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии 

как управляющей державы и из других соответствующих источников, в том числе 

от представителей этой территории, 

 учитывая важность участия избираемых и назначаемых представителей ост-

рова Святой Елены в работе Специального комитета как для острова Святой 

Елены, так и для Комитета, 

 признавая стоящую перед Специальным комитетом необходимость обеспе-

чивать, чтобы надлежащие органы Организации Объединенных Наций активно 

проводили кампанию по информированию общественности в целях оказания по-

мощи народу острова Святой Елены в том, что касается его неотъемлемого права 

на самоопределение и получения более полного представления обо всех вариантах 

достижения самоопределения, на индивидуализированной основе, 

 памятуя в этой связи о том, что проведение региональных семинаров в Ка-

рибском и Тихоокеанском регионах и в Центральных учреждениях при активном 

участии представителей несамоуправляющихся территорий является для Специ-

ального комитета полезным средством выполнения своего мандата и что регио-

нальный характер семинаров, которые проводятся поочередно то в Карибском, то 

в Тихоокеанском регионе, является важнейшим элементом программы Организа-

ции Объединенных Наций, направленной на выяснение политического статуса 

этих территорий, 

 с удовлетворением отмечая Карибский региональный семинар по теме 

«Ход осуществления третьего Международного десятилетия за искоренение ко-

лониализма: ускорение процесса деколонизации на основе подтверждения при-

верженности этой цели и прагматичных мер», который был проведен 2–4 мая 

2019 года в Гранд-Ансе, Гренада, Специальным комитетом с правительством Гре-

нады в качестве принимающей стороны, как значимое и ориентированное на бу-

дущее мероприятие, позволившее участникам оценить прогресс, достигнутый в 

процессе деколонизации, обсудить возникающие в его ходе вызовы, провести об-

зор нынешних методов работы Комитета и подтвердить его приверженность реше-

нию поставленной перед ним исторической задачи, 

 признавая важность принятых на этом семинаре выводов и рекомендаций, 

которые содержатся в приложении к докладу Специального комитета5 и в которых 

кратко изложены итоги семинара, включая в первую очередь информацию о пер-

спективах процесса деколонизации, которые открылись благодаря провозглаше-

нию Генеральной Ассамблеей периода 2011–2020 годов третьим Международным 

десятилетием за искоренение колониализма6, 

 с признательностью отмечая вклад в развитие некоторых территорий, вно-

симый специализированными учреждениями и другими организациями системы 

Организации Объединенных Наций, в частности Экономической комиссией для 

Латинской Америки и Карибского бассейна, Экономической и социальной комис-

сией для Азии и Тихого океана, Программой развития Организации Объединенных 

__________________ 

 5 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят четвертая сессия, 

Дополнение № 23 (A/74/23). 

 6 См. резолюцию 65/119. 

https://undocs.org/ru/A/74/23
https://undocs.org/ru/A/RES/65/119
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Наций и Всемирной продовольственной программой, а также такими региональ-

ными учреждениями, как Карибский банк развития, Карибское сообщество, Орга-

низация восточнокарибских государств, Форум тихоокеанских островов и учре-

ждения Совета региональных организаций Тихого океана, 

 принимая к сведению заявление представителя Законодательного совета ост-

рова Святой Елены, сделанное на Карибском региональном семинаре, состояв-

шемся 19–21 мая 2015 года в Манагуа, 

 напоминая о том, что в марте 2017 года управляющая держава распростра-

нила на остров Святой Елены действие Конвенции о ликвидации всех форм дис-

криминации в отношении женщин7, 

 с серьезным беспокойством отмечая, что последний раз территория участ-

вовала в мероприятиях Специального комитета в 2015 году, 

 принимая во внимание уникальный характер острова Святой Елены с точки 

зрения численности населения, географии и природных ресурсов,  

 учитывая усилия управляющей державы и правительства территории по 

улучшению социально-экономических условий жизни населения острова Святой 

Елены, в частности в сферах занятости, транспорта и инфраструктуры связи, и 

принятие Плана по обеспечению устойчивого экономического развития на 2018–

2028 годы, 

 учитывая также завершение строительства аэропорта в территории и начав-

шееся в октябре 2017 года совершение коммерческих воздушных перевозок и ссы-

лаясь на выраженную представителем Законодательного собрания острова Святой 

Елены озабоченность потенциальными последствиями строительства аэропорта, 

такими как растущее число приезжих семей, поселяющихся в территории, и от-

сутствие конкретного плана по налаживанию воздушного или морского рейсового 

сообщения между островом Святой Елены и соседними островами,  

 подчеркивая важное значение региональных связей для развития любой ма-

лой островной территории, 

 отмечая проведение в июле 2017 года всеобщих выборов8, 

 1. подтверждает неотъемлемое право народа острова Святой Елены на 

самоопределение в соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций и 

резолюцией 1514 (XV) Генеральной Ассамблеи, в которой содержится Декларация 

о предоставлении независимости колониальным странам и народам;  

 2. подтверждает также, что в процессе деколонизации острова Святой 

Елены нет альтернативы принципу самоопределения, которое является также од-

ним из основных прав человека, признанным в соответствующих конвенциях по 

правам человека; 

 3. подтверждает далее, что в конечном счете самому народу острова 

Святой Елены предстоит свободно определить свой будущий политический статус 

согласно соответствующим положениям Устава, Декларации и соответствующим 

резолюциям Генеральной Ассамблеи, и в этой связи призывает управляющую дер-

жаву разрабатывать для этой территории в сотрудничестве с ее правительством и 

надлежащими органами системы Организации Объединенных Наций программы 

политического просвещения в целях обеспечения более широкого осознания насе-

лением своего права на самоопределение с использованием законных путей обре-

__________________ 

 7 United Nations, Treaty Series, vol. 1249, No. 20378. 

 8 См. A/AC.109/2018/13, «Краткая справка о территории». 

https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/AC.109/2018/13
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тения политического статуса, основанных на принципах, которые четко опреде-

лены в резолюции 1541 (XV) Ассамблеи и других соответствующих резолюциях 

и решениях; 

 4. подчеркивает важность Конституции территории 2009 года и дальней-

шего развития системы демократического и благого управления; 

 5. просит, чтобы согласно статье 73 b Устава управляющая держава помо-

гала территории, способствуя проведению ею образовательно-разъяснительной 

работы с общественностью, и в этой связи призывает соответствующие организа-

ции системы Организации Объединенных Наций оказывать территории помощь 

при поступлении соответствующих просьб; 

 6. просит управляющую державу и соответствующие международные ор-

ганизации продолжать поддерживать усилия правительства территории по реше-

нию стоящих перед территорией задач социально-экономического развития; 

 7. подчеркивает, что территории следует продолжать участвовать в меро-

приятиях Специального комитета по вопросу о ходе осуществления Декларации о 

предоставлении независимости колониальным странам и народам, в том числе в 

региональных семинарах, с тем чтобы предоставлять Комитету актуальную ин-

формацию о процессе деколонизации; 

 8. подчеркивает также важность информирования Специального коми-

тета о мнениях и пожеланиях народа острова Святой Елены и обеспечения более 

четкого понимания Комитетом положения этого народа, включая характер и мас-

штабы существующих политических и конституционных договоренностей между 

островом Святой Елены и управляющей державой; 

 9. призывает управляющую державу принимать участие в работе Специ-

ального комитета и в полной мере сотрудничать с ним в целях осуществления по-

ложений статьи 73 e Устава и Декларации, а также информирования Комитета об 

осуществлении положений статьи 73 b Устава об усилиях по содействию развитию 

самоуправления на острове Святой Елены и призывает управляющую державу 

оказывать содействие выездным и специальным миссиям в эту территорию;  

 10. подтверждает вытекающую из Устава ответственность управляющей 

державы за содействие социально-экономическому развитию и сохранение куль-

турной самобытности территории и просит управляющую державу принять меры 

для привлечения и эффективного использования любой возможной помощи как на 

двусторонней, так и на многосторонней основе в целях укрепления экономики тер-

ритории; 

 11. принимает во внимание Повестку дня в области устойчивого развития 

на период до 2030 года9, включая цели в области устойчивого развития, подчерки-

вает важность обеспечения устойчивого социально-экономического развития тер-

ритории путем стимулирования поступательного, всеохватного и справедливого 

экономического роста, создания более широких возможностей для всех, уменьше-

ния неравенства, повышения базовых стандартов жизни, поощрения справедли-

вого социального развития и социальной интеграции и пропаганды комплексных 

и устойчивых методов управления природными ресурсами и экосистемами, кото-

рые согласуются, в частности, с целями социально-экономического развития и раз-

вития человеческого потенциала и одновременно способствуют сохранению эко-

систем, их регенерации и восстановлению и повышению их устойчивости перед 

лицом новых и будущих вызовов, и настоятельно призывает управляющую дер-

__________________ 

 9 Резолюция 70/1. 

https://undocs.org/ru/A/RES/1541%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
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жаву воздерживаться от проведения любого рода незаконной, вредной и непродук-

тивной деятельности, которая не согласуется с интересами народа территории, в 

том числе от использования территории в качестве международного финансового 

центра; 

 12. просит территорию и управляющую державу принимать все необходи-

мые меры для защиты и охраны окружающей среды территории от любого рода 

деградации и вновь просит соответствующие специализированные учреждения 

продолжать наблюдать за экологической обстановкой в территории и оказывать ей 

помощь согласно действующим у них правилам процедуры; 

 13. просит Специальный комитет продолжить изучение вопроса об острове 

Святой Елены и представить Генеральной Ассамблее на ее семьдесят пятой сессии 

доклад по этому вопросу и об осуществлении настоящей резолюции.  
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  Проект резолюции XIII 

Вопрос о Токелау 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 рассмотрев вопрос о Токелау, 

 принимая к сведению главу доклада Специального комитета по вопросу о 

ходе осуществления Декларации о предоставлении независимости колониаль-

ным странам и народам за 2019 год, касающуюся Токелау1, 

 ссылаясь на свою резолюцию 1514 (XV) от 14 декабря 1960 года, в которой 

содержится Декларация о предоставлении независимости колониальным стра-

нам и народам, и на все резолюции и решения Организации Объединенных 

Наций, касающиеся несамоуправляющихся территорий, в частности на резолю-

цию 73/118 Генеральной Ассамблеи от 7 декабря 2018 года, 

 с удовлетворением отмечая продолжающееся образцовое содействие, ко-

торое Новая Зеландия как управляющая держава оказывает работе Специаль-

ного комитета в отношении Токелау, и ее готовность разрешать выездным мис-

сиям Организации Объединенных Наций доступ в территорию,  

 с удовлетворением отмечая также совместный вклад, вносимый в разви-

тие Токелау Новой Зеландией и специализированными учреждениями и другими 

организациями системы Организации Объединенных Наций, в частности Про-

граммой развития Организации Объединенных Наций и Продовольственной и 

сельскохозяйственной организацией Объединенных Наций,  

 принимая во внимание, что положение Токелау как малой островной терри-

тории типично для большинства остающихся несамоуправляющихся террито-

рий и что, демонстрируя успешное сотрудничество в деле деколонизации, при-

мер Токелау имеет более общую значимость для Организации Объединенных 

Наций, стремящейся завершить свою работу в области деколонизации, 

 напоминая, что Токелау имеет статус ассоциированного члена в Продо-

вольственной и сельскохозяйственной организации Объединенных Наций и Фо-

рума тихоокеанских островов, 

 принимая к сведению, что среди государств западной части Тихоокеанского 

региона премия Всемирной организации здравоохранения по случаю Всемир-

ного дня без табака была в 2017 году присуждена Токелау за проводимую им 

политику «Токелау — без табака к 2020 году», и выражая надежду на то, что это 

может способствовать благополучию территории и ее жителей, 

 будучи осведомлена о том, что Новая Зеландия и Токелау подписали 21 но-

ября 2003 года документ под названием «Совместное заявление о принципах 

партнерства», в котором изложены права и обязанности обоих партнеров,  

 принимая во внимание, что после обстоятельных консультаций, проведен-

ных во всех трех деревнях, Генеральный фоно принял на своем заседании в но-

ябре 2003 года решение официально обсудить с Новой Зеландией вариант само-

управления в рамках свободной ассоциации, что в августе 2005 года он решил 

провести в феврале 2006 года референдум по вопросу о самоопределении на ос-

нове проекта конституции для Токелау и проекта договора о свободной ассоци-

ации с Новой Зеландией, что позднее он решил провести в октябре 2007  года 

__________________ 

 1 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят четвертая сессия, 

Дополнение № 23 (A/74/23), гл. XI. 

https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/RES/73/118
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еще один референдум, и принимая во внимание также, что на обоих референду-

мах не было получено большинства в две трети действительных голосов, требу-

емого Генеральным фоно для изменения статуса Токелау как несамоуправляю-

щейся территории, находящейся под управлением Новой Зеландии, 

 напоминая о состоявшихся в январе 2017 года в территории свободных и 

справедливых выборов и отмечая последнее изменение, внесенное Улу-о-Токе-

лау в ходе седьмого Генерального фоно 12 марта 2019 года в преддверии всеоб-

щих выборов, которые должны состояться в Токелау в январе 2020 года, 

 отмечая, что в 2013 году по инициативе народа Токелау состоялись кон-

ституционные консультации, цель которых заключалась в выработке модели 

государственного устройства, отвечающей культурным устоям этого народа и 

созвучной его нынешнему положению, и которые завершились утверждением и 

ратификацией национального символа территории, а также конституции, наци-

онального гимна и национального флага, и отмечая, что Конституционному ко-

митету предстоит продолжить рассмотрение итогов этих консультаций, 

 будучи осведомлена о том, что в выступлении Улу-о-Токелау на Тихоокеан-

ском региональном семинаре по теме «Ход осуществления третьего Междуна-

родного десятилетия за искоренение колониализма», состоявшемся 21–23 мая 

2014 года в Нанди, Фиджи, и в письменном заявлении в адрес состоявшегося 9–

11 мая 2018 года в Сент-Джорджесе Тихоокеанского регионального семинара 

говорилось о том, что процесс самоопределения территории нельзя рассматри-

вать в отрыве от угрозы изменения климата, подъема уровня моря и серьезных 

проблем, связанных с реализацией Повестки дня в области устойчивого разви-

тия на период до 2030 года2, и принимая во внимание намерение Токелау сфор-

мулировать в Национальном стратегическом плане на 2016–2020 годы свои ос-

новные направления развития и первоочередные задачи, включая рассмотрение 

вопроса о самоопределении и процедуру подготовки к возможному референ-

думу по этому вопросу в сотрудничестве с управляющей державой,  

 напоминая об официально объявленном в апреле 2017 года начале реали-

зации стратегии Токелау по борьбе с изменением климата под названием «Жизнь 

в эпоху перемен: всеобъемлющая национальная стратегия повышения устойчи-

вости Токелау к изменению климата и связанным с ним опасностям на 2017–

2030 годы» и плана осуществления стратегии на первые пять лет, с 1 июля 

2017 года по 30 июня 2022 года, и приветствуя информацию о начавшейся 11 ап-

реля 2019 года национальной инвентаризации выбросов парниковых газов,  

 напоминая также о сделанном управляющей державой заявлении о том, 

что по просьбе правительства Токелау она направила Организации Объединен-

ных Наций официальное заявление о расширении сферы территориального при-

менения как Рамочной конвенции Организации Объединенных Наций об изме-

нении климата3, так и Парижского соглашения4, с тем, чтобы действие обоих 

документов распространялось на Токелау, 

 напоминая далее о выступлениях представителей правительства Новой Зе-

ландии как управляющей державы 22 июня 2018 года на сессии Специального 

комитета и на Карибском региональном семинаре, состоявшемся в мае 2019 года 

в Гранд-Ансэ, Гренада, в которых подчеркивалось общее с Токелау видение от-

носительно укрепления деятельности руководящих органов территории и более 

эффективного управления административными службами, финансами и объек-

__________________ 

 2 Резолюция 70/1. 

 3 United Nations, Treaty Series, vol. 1771, No. 30822. 

 4 См. FCCC/CP/2015/10/Add.1, решение 1/CP.21, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/70/1
https://undocs.org/ru/FCCC/CP/2015/10/Add.1


A/74/418 
 

 

70/90 19-18995 

 

тами инфраструктуры с уделением особого внимания качеству медицинского об-

служивания и образования, а также общее видение относительно улучшения со-

общения между атоллами, включая предоставление судна для оказания под-

держки в поисково-спасательных операциях, медицинских эвакуациях и осу-

ществлении общего транспортного сообщения между атоллами, которое начало 

эксплуатироваться в апреле 2019 года, 

 1. принимает во внимание принятое Генеральным фоно в 2008 году ре-

шение о том, что рассмотрение вопроса о любом будущем акте самоопределения 

Токелау будет отложено и что Новая Зеландия и Токелау станут направлять 

больше усилий и внимания на заботу об укреплении и расширении основных 

служб и инфраструктуры на атоллах Токелау, обеспечивая тем самым более вы-

сокое качество жизни и более широкие возможности для народа Токелау; 

 2. приветствует прогресс, достигнутый с 2004 года в деле передачи 

полномочий трем таупулегам (деревенским советам), и отмечает, что заплани-

ровано дальнейшее обсуждение рекомендаций, которые вынесены в подготов-

ленном в 2012 году докладе об обзоре хода передачи полномочий; 

 3. с удовлетворением отмечает, что Токелау и Новая Зеландия 

по-прежнему твердо привержены делу продолжения развития Токелау в долго-

срочных интересах его народа с особым упором на дальнейшее развитие на каж-

дом атолле объектов инфраструктуры, отвечающих его нынешним потребно-

стям, включая инвестиционную деятельность в целях подключения Токелау к 

подводному оптоволоконному кабелю для более быстрого и надежного предо-

ставления услуг Интернета, совершенствования инфраструктуры и услуг мор-

ского транспорта, качественного медицинского обслуживания и образования и 

поддержки рыболовного сектора; 

 4. напоминает о рассмотрении Токелау своего Национального стратеги-

ческого плана на 2016–2020 годы, в котором приоритетное внимание уделяется 

благому управлению, развитию человеческого потенциала и инфраструктуры, 

устойчивости и адаптации к изменению климата, и отмечает, что Токелау завер-

шила доработку этого плана, в котором определены основные направления раз-

вития и первоочередные задачи на период 2016–2020 годов, и уделила в нем осо-

бое внимание развитию инфраструктуры для поддержки сферы услуг, в том 

числе посредством выработки вариантов развития транспорта и телекоммуника-

ций; 

 5. принимает во внимание неизменную и твердую приверженность Но-

вой Зеландии удовлетворению социально-экономических потребностей народа 

Токелау, в том числе с помощью новых морских транспортных средств и посред-

ством развития инфраструктуры морских перевозок и выделения бюджетных 

средств на сферу образования — от обучения детей в раннем возрасте до базо-

вой подготовки в целях получения высшего образования, а также сотрудниче-

ство и поддержку со стороны Программы развития Организации Объединенных 

Наций и Всемирной организации здравоохранения;  

 6. высоко оценивает завершение Токелау в 2013 году проекта «Возоб-

новляемая энергия в Токелау» при поддержке управляющей державы, а также 

присуждение правительству Токелау премии в области возобновляемой энергии 

Управлением энергоэффективности и энергосбережения Новой Зеландии; 

 7. высоко оценивает также принятые Токелау в последнее время меры 

по охране здоровья населения в рамках осуществляемой в территории политики 

«Токелау — без табака к 2020 году», и рекомендует управляющей державе, си-
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стеме Организации Объединенных Наций и соответствующим заинтересован-

ным сторонам оказывать необходимую поддержку в деле ее практической реа-

лизации; 

 8. принимает во внимание потребности Токелау в дальнейшей помощи 

со стороны международного сообщества и желание территории включиться в 

дискуссии, посвященные Повестке дня в области устойчивого развития на пе-

риод до 2030 года, последствиям изменения климата и охране окружающей 

среды и океанов, и в этом контексте рекомендует в соответствующих случаях 

оказывать помощь в реализации стратегии Токелау по борьбе с изменением кли-

мата, озаглавленной «Жизнь в эпоху перемен: всеобъемлющая национальная 

стратегия повышения устойчивости Токелау к изменению климата и связанным 

с ним опасностям на 2017–2030 годы», и связанного с ней плана осуществления, 

принимает во внимание также усилия, прилагаемые управляющей державой с 

целью включить в свои национальные отчеты, представляемые секретариату Ра-

мочной конвенции Организации Объединенных Наций об изменении климата 3, 

информацию о мерах, принимаемых Токелау для смягчения последствий изме-

нения климата, и с удовлетворением отмечает в качестве важного достижения 

официальное начало 11 апреля 2019 года национальной инвентаризации выбро-

сов парниковых газов; 

 9. с удовлетворением напоминает о создании и функционировании 

Международного целевого фонда для Токелау, призванного помогать удовлетво-

рению текущих потребностей Токелау, и призывает государства-члены и между-

народные и региональные учреждения вносить взносы в этот фонд, оказывая 

тем самым Токелау практическую помощь в решении проблем, обусловленных 

малыми размерами, изолированностью территории и нехваткой ресурсов;  

 10. приветствует готовность других государств и территорий региона 

сотрудничать с Токелау и оказание ими содействия в реализации экономических 

и политических устремлений этой территории и расширении ее участия в реги-

ональных и международных делах и отмечает в этой связи успешное председа-

тельствование Токелау на десятом ежегодном совещании на уровне министров 

Комитета по рыболовству Рыболовного агентства Форума тихоокеанских остро-

вов, которое было проведено 1 и 2 июля 2014 года в этой территории, участие 

Улу-о-Токелау в качестве представителя Агентства в третьей Международной 

конференции по малым островным развивающимся государствам, которая была 

проведена 1–4 сентября 2014 года в Апиа, и подписание Токелау Устава Форума 

развития тихоокеанских островов 27 апреля 2016 года, в результате которого То-

келау стало двенадцатым членом Форума, а также недавнее участие Токелау, 

представленном Улу-о-Токелау, в качестве ассоциированного члена в сорок де-

вятом совещании Форума лидеров тихоокеанских островов, состоявшемся в сен-

тябре 2018 года в Науру; 

 11. призывает управляющую державу и учреждения Организации Объ-

единенных Наций продолжать оказывать Токелау помощь в ее дальнейшем раз-

витии; 

 12. выражает признательность управляющей державе за конструктив-

ные меры, принятые для передачи Генеральному секретарю информации о по-

литическом, экономическом и социальном положении в Токелау в соответствии 

со статьей 73 e Устава Организации Объединенных Наций; 

 13. высоко оценивает сохраняющуюся твердую решимость Токелау и Но-

вой Зеландии продолжать работать сообща в интересах Токелау и ее народа;  
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 14. просит Специальный комитет по вопросу о ходе осуществления Де-

кларации о предоставлении независимости колониальным странам и народам 

продолжить рассмотрение вопроса о несамоуправляющейся территории Токелау 

и представить по нему доклад Генеральной Ассамблее на ее семьдесят пятой 

сессии. 
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  Проект резолюции XIV 

Вопрос об островах Теркс и Кайкос 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 рассмотрев вопрос об островах Теркс и Кайкос и соответствующую главу 

доклада Специального комитета по вопросу о ходе осуществления Декларации 

о предоставлении независимости колониальным странам и народам за 2019  год1, 

 принимая к сведению рабочий документ, подготовленный Секретариатом 

по островам Теркс и Кайкос2, и другую соответствующую информацию, 

 учитывая, что все имеющиеся варианты самоопределения этой территории 

являются обоснованными, если они отвечают свободно выраженным пожела-

ниям народа островов Теркс и Кайкос и соответствуют четко определенным 

принципам, изложенным в резолюциях Генеральной Ассамблеи 1514 (XV) от 

14 декабря 1960 года, 1541 (XV) от 15 декабря 1960 года и других Ассамблеи 

резолюциях, 

 выражая обеспокоенность по поводу того, что спустя 59 лет после приня-

тия Декларации о предоставлении независимости колониальным странам и 

народам3 все еще остается 17 несамоуправляющихся территорий, включая ост-

рова Теркс и Кайкос, 

 сознавая большое значение дальнейшего эффективного осуществления Де-

кларации с учетом поставленной Организацией Объединенных Наций цели ис-

коренения колониализма к 2020 году и планов действий на второе4 и третье меж-

дународные десятилетия за искоренение колониализма,  

 учитывая, что конкретные особенности и чаяния народа островов Теркс и 

Кайкос требуют гибких, практичных и новаторских подходов к вариантам само-

определения, независимо от размера территории, географического местополо-

жения, численности населения или наличия природных ресурсов,  

 будучи убеждена в том, что пожелания и чаяния народа территории 

должны и впредь направлять процесс определения его будущего политического 

статуса и что референдумы, свободные и справедливые выборы и другие формы 

опроса населения играют важную роль в выяснении пожеланий и чаяний людей,  

 будучи обеспокоена использованием и эксплуатацией природных ресурсов 

несамоуправляющихся территорий управляющими державами ради своей вы-

годы, использованием этих территорий в качестве международных финансовых 

центров в ущерб мировой экономике и последствиями любой экономической де-

ятельности управляющих держав, которая идет вразрез с интересами народов 

территорий, а также с резолюцией 1514 (XV), 

 будучи убеждена в том, что любые переговоры в целях определения ста-

туса этой территории должны проводиться с активным привлечением и уча-

стием ее народа, под эгидой Организации Объединенных Наций и на индивиду-

ализированной основе и что следует выяснять мнения народа островов Теркс и 

Кайкос в отношении его права на самоопределение,  

__________________ 

 1 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят четвертая сессия, 

Дополнение № 23 (A/74/23), гл. X. 

 2 A/AC.109/2019/15. 

 3 Резолюция 1514 (XV). 

 4 A/56/61, приложение. 

https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/RES/1541%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/74/23
https://undocs.org/ru/A/AC.109/2019/15
https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/56/61
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 отмечая продолжающееся сотрудничество несамоуправляющихся терри-

торий на местном и региональном уровнях, в том числе участие в работе регио-

нальных организаций, 

 памятуя о том, что Специальному комитету для более четкого понимания 

политического статуса народа островов Теркс и Кайкос и эффективного выпол-

нения своего мандата важно получать информацию о пожеланиях и чаяниях 

народа территории от Соединенного Королевства Великобритании и Северной 

Ирландии как управляющей державы и из других соответствующих источников, 

в том числе от представителей этой территории,  

 учитывая важность участия избираемых и назначаемых представителей 

островов Теркс и Кайкос в работе Специального комитета как для островов 

Теркс и Кайкос, так и для Комитета, 

 признавая стоящую перед Специальным комитетом необходимость обеспе-

чивать, чтобы надлежащие органы Организации Объединенных Наций активно 

проводили кампанию по информированию общественности в целях оказания 

помощи народу островов Теркс и Кайкос в том, что касается его неотъемлемого 

права на самоопределение и получения более полного представления обо всех 

вариантах достижения самоопределения, на индивидуализированной основе, 

 памятуя в этой связи о том, что проведение региональных семинаров в Ка-

рибском и Тихоокеанском регионах и в Центральных учреждениях при активном 

участии представителей несамоуправляющихся территорий является для Спе-

циального комитета полезным средством выполнения своего мандата и что ре-

гиональный характер семинаров, которые проводятся поочередно то в Кариб-

ском, то в Тихоокеанском регионе, является важнейшим элементом программы 

Организации Объединенных Наций, направленной на выяснение политического 

статуса этих территорий, 

 с удовлетворением отмечая Карибский региональный семинар по теме 

«Ход осуществления третьего Международного десятилетия за искоренение ко-

лониализма: ускорение процесса деколонизации на основе подтверждения при-

верженности этой цели и прагматичных мер», который был проведен 2–4 мая 

2019 года в Гранд-Ансе, Гренада, Специальным комитетом с правительством 

Гренады в качестве принимающей стороны, как значимое и ориентированное на 

будущее мероприятие, позволившее участникам оценить прогресс, достигнутый 

в процессе деколонизации, обсудить возникающие в его ходе вызовы, провести 

обзор нынешних методов работы Комитета и подтвердить его приверженность 

решению поставленной перед ним исторической задачи,  

 признавая важность принятых на этом семинаре выводов и рекомендаций, 

которые содержатся в приложении к докладу Специального комитета5 и в кото-

рых кратко изложены итоги семинара, включая в первую очередь информацию 

о перспективах процесса деколонизации, которые открылись благодаря провоз-

глашению Генеральной Ассамблеей периода 2011–2020 годов третьим Между-

народным десятилетием за искоренение колониализма6, 

 с признательностью отмечая вклад в развитие некоторых территорий, 

вносимый специализированными учреждениями и другими организациями си-

стемы Организации Объединенных Наций, в частности Экономической комис-

сией для Латинской Америки и Карибского бассейна, Экономической и социаль-

ной комиссией для Азии и Тихого океана, Программой развития Организации 

__________________ 

 5 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят четвертая сессия, 

Дополнение № 23 (A/74/23). 

 6 См. резолюцию 65/119. 

https://undocs.org/ru/A/74/23
https://undocs.org/ru/A/RES/65/119
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Объединенных Наций и Всемирной продовольственной программой, а также та-

кими региональными учреждениями, как Карибский банк развития, Карибское 

сообщество, Организация восточнокарибских государств, Форум тихоокеанских 

островов и учреждения Совета региональных организаций Тихого океана, 

 принимая к сведению заявление, сделанное представителем, которого 

назначило правительство островов Теркс и Кайкос, на Карибском региональном 

семинаре, состоявшемся 19–21 мая 2015 года в Манагуа, 

 с серьезной озабоченностью отмечая, что последний раз территория 

участвовала в мероприятиях Специального комитета в 2015  году, 

 напоминая, что в 2006 году на острова Теркс и Кайкос по просьбе прави-

тельства территории и с согласия управляющей державы была направлена спе-

циальная миссия Организации Объединенных Наций, 

 напоминая также, что главы правительств Карибского сообщества одоб-

рили доклад миссии по установлению фактов, направленной Сообществом на 

острова Теркс и Кайкос в 2013 году, в котором содержался, в частности, призыв 

к проведению референдума по вопросу о самоопределении и созданию меха-

низма внесения поправок в Конституцию, 

 напоминая далее, что в марте 2014 года главы правительств Карибского со-

общества получили обновленную информацию о ситуации на островах Теркс и 

Кайкос, которую они продолжат отслеживать, и что они заявили о своей под-

держке полного восстановления демократии в этой территории на условиях, 

определяемых ее населением, 

 выражая озабоченность в связи с катастрофическими разрушениями и по-

следствиями, которые были вызваны обрушившимися на территорию в 

2017 году ураганами «Ирма» и «Мария», 

 подчеркивая важность региональных связей для развития любой малой 

островной территории, 

 напоминая о проведенных в декабре 2016 года всеобщих выборах и при-

ветствуя тот факт, что премьер-министром территории впервые была избрана 

женщина7, 

 1. подтверждает неотъемлемое право народа островов Теркс и Кайкос 

на самоопределение в соответствии с Уставом Организации Объединенных 

Наций и резолюцией 1514 (XV) Генеральной Ассамблеи, в которой содержится 

Декларация о предоставлении независимости колониальным странам и наро-

дам; 

 2. подтверждает также, что в процессе деколонизации островов 

Теркс и Кайкос нет альтернативы принципу самоопределения, которое является 

также одним из основных прав человека, признанным в соответствующих кон-

венциях по правам человека; 

 3. подтверждает далее, что в конечном счете самому народу островов 

Теркс и Кайкос предстоит свободно определить свой будущий политический 

статус согласно соответствующим положениям Устава, Декларации и соответ-

ствующим резолюциям Генеральной Ассамблеи, и в этой связи призывает 

управляющую державу разрабатывать для этой территории в сотрудничестве с 

ее правительством и надлежащими органами системы Организации Объединен-

ных Наций программы политического просвещения в целях обеспечения более 

__________________ 

 7 См. A/AC.109/2017/15, п. 16. 
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широкого осознания населением своего права на самоопределение с использо-

ванием законных путей обретения политического статуса, основанных на прин-

ципах, которые четко определены в резолюции 1541 (XV) Ассамблеи и других 

соответствующих резолюциях и решениях; 

 4. принимает к сведению позиции и неоднократные призывы Кариб-

ского сообщества и Движения неприсоединившихся стран в поддержку демо-

кратически избранного правительства территории и полного восстановления в 

ней демократии в соответствии с решениями ее населения;  

 5. отмечает продолжающиеся в территории дебаты относительно кон-

ституционной реформы и подчеркивает важность участия всех групп и заинте-

ресованных сторон в процессе консультаций; 

 6. подчеркивает важность появления у территории такой конституции, 

которая отражала бы устремления и чаяния народа территории, на основе меха-

низмов всенародного обсуждения; 

 7. просит, чтобы согласно статье 73 b Устава управляющая держава по-

могала территории, способствуя проведению ею просветительско-разъяснитель-

ной работы с общественностью, и в этой связи призывает соответствующие ор-

ганизации системы Организации Объединенных Наций оказывать территории 

помощь при поступлении соответствующих просьб; 

 8. приветствует активное участие территории в работе Экономической 

комиссии для Латинской Америки и Карибского бассейна;  

 9. подчеркивает, что территории следует продолжать участвовать в ме-

роприятиях Специального комитета по вопросу о ходе осуществления Деклара-

ции о предоставлении независимости колониальным странам и народам, в том 

числе в региональных семинарах, в целях представления Комитету обновленной 

информации о процессе деколонизации; 

 10. приветствует продолжающиеся усилия правительства территории 

по решению задачи, связанной с необходимостью уделять внимание повышению 

уровня социально-экономического развития в масштабах всей территории;  

 11. подчеркивает важность информирования Специального комитета о 

мнениях и пожеланиях народа островов Теркс и Кайкос и обеспечения более 

четкого понимания Комитетом положения этого народа, включая характер и мас-

штабы существующих политических и конституционных договоренностей 

между островами Теркс и Кайкос и управляющей державой; 

 12. призывает управляющую державу принимать участие в работе Спе-

циального комитета и в полной мере сотрудничать с ним в целях осуществления 

положений статьи 73 e Устава и Декларации, а также информирования Комитета 

об осуществлении положений статьи 73 b Устава об усилиях по содействию раз-

витию самоуправления на островах Теркс и Кайкос и призывает управляющую 

державу оказывать содействие выездным и специальным миссиям в эту терри-

торию; 

 13. подтверждает вытекающую из Устава ответственность управляю-

щей державы за содействие социально-экономическому развитию и сохранение 

культурной самобытности территории и просит управляющую державу принять 

меры для привлечения и эффективного использования любой возможной по-

мощи как на двусторонней, так и на многосторонней основе в целях укрепления 

экономики территории; 
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 14. принимает во внимание Повестку дня в области устойчивого развития 

на период до 2030 года8, включая цели в области устойчивого развития, подчер-

кивает важность обеспечения устойчивого социально-экономического развития 

территории путем стимулирования поступательного, всеохватного и справедли-

вого экономического роста, создания более широких возможностей для всех, 

уменьшения неравенства, повышения базовых стандартов жизни, поощрения 

справедливого социального развития и социальной интеграции и пропаганды 

комплексных и устойчивых методов управления природными ресурсами и эко-

системами, которые согласуются, в частности, с целями социально-экономиче-

ского развития и развития человеческого потенциала и одновременно способ-

ствуют сохранению экосистем, их регенерации и восстановлению и повышению 

их устойчивости перед лицом новых и будущих вызовов, и настоятельно призы-

вает управляющую державу воздерживаться от проведения любого рода неза-

конной, вредной и непродуктивной деятельности, которая не согласуется с ин-

тересами народа территории, в том числе от использования территории в каче-

стве международного финансового центра; 

 15. просит территорию и управляющую державу принимать все необхо-

димые меры для защиты и охраны окружающей среды территории от любого 

рода деградации и вновь просит соответствующие специализированные учре-

ждения продолжать наблюдать за экологической обстановкой в территории и 

оказывать ей помощь согласно действующим у них правилам процедуры;  

 16. призывает управляющую державу, специализированные учреждения 

и другие организации системы Организации Объединенных Наций и региональ-

ные организации предоставлять всю необходимую помощь территории, поддер-

живать усилия по восстановлению и реконструкции и укреплять потенциал в 

плане обеспечения готовности к чрезвычайным ситуациям и снижения риска, 

особенно в связи с последствиями обрушившихся на территорию в 2017 году 

ураганов «Ирма» и «Мария»; 

 17. просит Специальный комитет продолжить изучение вопроса об ост-

ровах Теркс и Кайкос и представить Генеральной Ассамблее на ее семьдесят пя-

той сессии доклад по этому вопросу и об осуществлении настоящей резолюции.  

 

__________________ 

 8 Резолюция 70/1. 
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  Проект резолюции XV 

Вопрос о Виргинских островах Соединенных Штатов 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 рассмотрев вопрос о Виргинских островах Соединенных Штатов и соот-

ветствующую главу доклада Специального комитета по вопросу о ходе осу-

ществления Декларации о предоставлении независимости колониальным стра-

нам и народам за 2019 год1, 

 принимая к сведению рабочий документ, подготовленный Секретариатом 

по Виргинским островам Соединенных Штатов2 , и другую соответствующую 

информацию, 

 признавая, что все имеющиеся варианты самоопределения этой террито-

рии являются обоснованными, если они отвечают свободно выраженным поже-

ланиям народа Виргинских островов Соединенных Штатов и соответствуют 

четко определенным принципам, изложенным в резолюциях Генеральной Ас-

самблеи 1514 (XV) от 14 декабря 1960 года, 1541 (XV) от 15 декабря 1960 года 

и других резолюциях Ассамблеи, 

 выражая обеспокоенность по поводу того, что спустя 59 лет после приня-

тия Декларации о предоставлении независимости колониальным странам и 

народам3 все еще остается 17 несамоуправляющихся территорий, включая Вир-

гинские острова Соединенных Штатов, 

 сознавая большое значение дальнейшего эффективного осуществления Де-

кларации с учетом поставленной Организацией Объединенных Наций цели ис-

коренения колониализма к 2020 году и планов действий на второе4 и третье меж-

дународные десятилетия за искоренение колониализма,  

 признавая, что конкретные особенности и чаяния народа Виргинских ост-

ровов Соединенных Штатов требуют гибких, практичных и новаторских подхо-

дов к вариантам самоопределения, независимо от размера территории, геогра-

фического местоположения, численности населения или наличия природных ре-

сурсов, 

 будучи убеждена в том, что пожелания и чаяния народа территории 

должны и впредь направлять процесс определения его будущего политического 

статуса и что референдумы, свободные и справедливые выборы и другие формы 

опроса населения играют важную роль в выяснении пожеланий и чаяний людей,  

 будучи обеспокоена использованием и эксплуатацией природных ресурсов 

несамоуправляющихся территорий управляющими державами ради своей вы-

годы, использованием этих территорий в качестве международных финансовых 

центров в ущерб мировой экономике и последствиями любой экономической де-

ятельности управляющих держав, которая идет вразрез с интересами народов 

территорий, а также с резолюцией 1514 (XV), 

 будучи убеждена в том, что любые переговоры в целях определения ста-

туса этой территории должны проводиться с активным привлечением и уча-

__________________ 

 1 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят четвертая сессия, 

Дополнение № 23 (A/74/23), гл. X. 

 2 A/AC.109/2019/16. 

 3 Резолюция 1514 (XV). 

 4 A/56/61, приложение. 
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стием ее народа, под эгидой Организации Объединенных Наций и на индивиду-

ализированной основе и что следует выяснять мнения народа Виргинских ост-

ровов Соединенных Штатов в отношении его права на самоопределение,  

 отмечая продолжающееся сотрудничество несамоуправляющихся терри-

торий на местном и региональном уровнях, в том числе участие в работе регио-

нальных организаций, 

 памятуя о том, что Специальному комитету для более четкого понимания 

политического статуса народа Виргинских островов Соединенных Штатов и эф-

фективного выполнения своего мандата важно получать информацию о пожела-

ниях и чаяниях народа территории от Соединенных Штатов Америки как управ-

ляющей державы и из других соответствующих источников, в том числе от пред-

ставителей этой территории, 

 учитывая важность участия избираемых и назначаемых представителей 

Виргинских островов Соединенных Штатов в работе Специального комитета 

как для Виргинских островов Соединенных Штатов, так и для Комитета,  

 признавая стоящую перед Специальным комитетом необходимость обеспе-

чивать, чтобы надлежащие органы Организации Объединенных Наций активно 

проводили кампанию по информированию общественности в целях оказания 

помощи народу Виргинских островов Соединенных Штатов в том, что касается 

его неотъемлемого права на самоопределение и получения более полного пред-

ставления обо всех вариантах достижения самоопределения, на индивидуализи-

рованной основе, 

 памятуя в этой связи о том, что проведение региональных семинаров в Ка-

рибском и Тихоокеанском регионах и в Центральных учреждениях при активном 

участии представителей несамоуправляющихся территорий является для Спе-

циального комитета полезным средством выполнения своего мандата и что ре-

гиональный характер семинаров, которые проводятся поочередно то в Кариб-

ском, то в Тихоокеанском регионе, является важнейшим элементом программы 

Организации Объединенных Наций, направленной на выяснение политического 

статуса этих территорий, 

 с удовлетворением отмечая Карибский региональный семинар по теме 

«Ход осуществления третьего Международного десятилетия за искоренение ко-

лониализма: ускорение процесса деколонизации на основе подтверждения при-

верженности этой цели и прагматичных мер», который был проведен 2–4 мая 

2019 года в Гранд-Ансе, Гренада, Специальным комитетом с правительством 

Гренады в качестве принимающей стороны, как значимое и ориентированное на 

будущее мероприятие, позволившее участникам оценить прогресс, достигнутый 

в процессе деколонизации, обсудить возникающие в его ходе вызовы, провести 

обзор нынешних методов работы Комитета и подтвердить его приверженность 

решению поставленной перед ним исторической задачи, 

 признавая важность принятых на этом семинаре выводов и рекомендаций, 

которые содержатся в приложении к докладу Специального комитета5 и в кото-

рых кратко изложены итоги семинара, включая в первую очередь информацию 

о перспективах процесса деколонизации, которые открылись благодаря провоз-

глашению Генеральной Ассамблеей периода 2011–2020 годов третьим Между-

народным десятилетием за искоренение колониализма6, 

__________________ 

 5 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят четвертая сессия, 

Дополнение № 23 (A/74/23). 

 6 См. резолюцию 65/119. 
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 отмечая заявление, сделанное вице-губернатором в качестве представи-

теля правительства Виргинских островов Соединенных Штатов на Карибском 

региональном семинаре в 2019 году, 

с удовлетворением отмечая возобновление взаимодействия территории 

со Специальным комитетом, 

 с признательностью отмечая вклад в развитие некоторых территорий, 

вносимый специализированными учреждениями и другими организациями си-

стемы Организации Объединенных Наций, в частности Экономической комис-

сией для Латинской Америки и Карибского бассейна, Экономической и социаль-

ной комиссией для Азии и Тихого океана, Программой развития Организации 

Объединенных Наций и Всемирной продовольственной программой, а также та-

кими региональными учреждениями, как Карибский банк развития, Карибское 

сообщество, Организация восточнокарибских государств, Форум тихоокеанских 

островов и учреждения Совета региональных организаций Тихого океана,  

 учитывая предпринятую территорией пятую попытку обзора действую-

щего пересмотренного Органического закона, который предусматривает меха-

низмы ее внутреннего управления, а также ее просьбы в адрес управляющей 

державы и системы Организации Объединенных Наций об оказании помощи в 

реализации ее программы развития государственного образования,  

 учитывая, что проект конституции был предложен в 2009 году, а затем пре-

провожден управляющей державе, которая в 2010 году обратилась к территории 

с просьбой рассмотреть ее возражения по проекту конституции,  

 учитывая также, что пятому Конвенту по пересмотру конституции, учре-

жденному и созванному в 2012 году, было поручено ратифицировать и принять 

окончательный пересмотренный проект конституции, 

 выражая озабоченность по поводу того, что процесс пересмотра консти-

туции занял столь продолжительное время, и подчеркивая важность своевре-

менного получения Специальным комитетом обновленной информации о поло-

жении дел с составлением конституции, 

 подчеркивая важность региональных связей для развития любой малой 

островной территории, 

 выражая озабоченность в связи с катастрофическими разрушениями и по-

следствиями, которые были вызваны обрушившимися на территорию в 

2017 году ураганами «Ирма» и «Мария», 

 отмечая проведенные в ноябре 2018 года всеобщие выборы7, 

 1. подтверждает неотъемлемое право народа Виргинских островов Со-

единенных Штатов на самоопределение в соответствии с Уставом Организации 

Объединенных Наций и резолюцией 1514 (XV) Генеральной Ассамблеи, в кото-

рой содержится Декларация о предоставлении независимости колониальным 

странам и народам; 

 2. подтверждает также, что в процессе деколонизации Виргинских 

островов Соединенных Штатов нет альтернативы принципу самоопределения, 

которое является также одним из основных прав человека, признанным в соот-

ветствующих конвенциях по правам человека; 

__________________ 

 7 См. A/AC.109/2019/16, п. 2. 

https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
https://undocs.org/ru/A/AC.109/2019/16


 
A/74/418 

 

19-18995 81/90 

 

 3. подтверждает далее, что в конечном счете самому народу Виргин-

ских островов Соединенных Штатов предстоит свободно определить свой буду-

щий политический статус согласно соответствующим положениям Устава, Де-

кларации и соответствующим резолюциям Генеральной Ассамблеи, и в этой 

связи призывает управляющую державу разрабатывать для этой территории в 

сотрудничестве с ее правительством и надлежащими органами системы Органи-

зации Объединенных Наций программы политического просвещения в целях 

обеспечения более широкого осознания населением своего права на самоопре-

деление с использованием законных путей обретения политического статуса, ос-

нованных на принципах, которые четко определены в резолюции  1541 (XV) Ас-

самблеи и других соответствующих резолюциях и решениях; 

 4. приветствует поступившее от территории в 2009 году предложение 

о разработке проекта конституции по итогам работы пятого Конституционного 

конвента Виргинских островов Соединенных Штатов для его рассмотрения 

управляющей державой и просит управляющую державу оказывать правитель-

ству территории помощь в достижении его политических, экономических и со-

циальных целей, в частности в успешном завершении внутренней деятельности 

в рамках Конституционного конвента; 

 5. просит управляющую державу содействовать процессу утверждения 

предлагаемой конституции и ее применению после согласования в территории, 

а также регулярно представлять Специальному комитету по вопросу о ходе осу-

ществления Декларации о предоставлении независимости колониальным стра-

нам и народам актуальную информацию о происходящих в этой связи событиях;  

 6. просит, чтобы согласно статье 73 b Устава управляющая держава по-

могала территории, способствуя проведению ею разъяснительной работы с об-

щественностью, и в этой связи призывает соответствующие организации си-

стемы Организации Объединенных Наций оказывать территории помощь при 

поступлении соответствующих просьб; 

 7. приветствует создание в Университете Виргинских островов Бюро 

по вопросам самоопределения и конституционного развития, которое получает 

финансирование от управляющей державы и занимается проблематикой само-

определения, включая вопросы политического статуса и конституционного про-

свещения; 

 8. напоминает о закрытии в 2012 году завода «Ховенса», которое обер-

нулось для территории негативными экономическими последствиями; 

 9. вновь призывает охватить территорию региональными программами 

Программы развития Организации Объединенных Наций сообразно с участием 

других несамоуправляющихся территорий; 

 10. приветствует активное участие территории в работе Экономической 

комиссии для Латинской Америки и Карибского бассейна;  

 11. подчеркивает, что территории следует продолжать участвовать в ме-

роприятиях Специального комитета, в том числе в региональных семинарах, в 

целях представления Комитету обновленной информации о процессе деколони-

зации; 

 12. подчеркивает также важность информирования Специального ко-

митета о мнениях и пожеланиях народа Виргинских островов Соединенных 

Штатов и обеспечения более четкого понимания им его положения, включая ха-

рактер и масштабы существующих политических и конституционных догово-

ренностей между Виргинскими островами Соединенных Штатов и управляю-

щей державой; 
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 13. призывает управляющую державу принимать участие в работе Спе-

циального комитета и в полной мере сотрудничать с ним в целях осуществления 

положений статьи 73 e Устава и Декларации, а также информирования Комитета 

об осуществлении положений статьи 73 b Устава об усилиях по содействию раз-

витию самоуправления на Виргинских островах Соединенных Штатов и призы-

вает управляющую державу оказывать содействие выездным и специальным 

миссиям в территорию; 

 14. подтверждает вытекающую из Устава ответственность управляю-

щей державы за содействие социально-экономическому развитию и сохранение 

культурной самобытности территории и просит управляющую державу принять 

меры для привлечения и эффективного использования любой возможной по-

мощи как на двусторонней, так и на многосторонней основе в целях укрепления 

экономики территории; 

 15. принимает во внимание Повестку дня в области устойчивого развития 

на период до 2030 года8, включая цели в области устойчивого развития, подчер-

кивает важность обеспечения устойчивого социально-экономического развития 

территории путем стимулирования поступательного, всеохватного и справедли-

вого экономического роста, создания более широких возможностей для всех, 

уменьшения неравенства, повышения базовых стандартов жизни, поощрения 

справедливого социального развития и социальной интеграции и пропаганды 

комплексных и устойчивых методов управления природными ресурсами и эко-

системами, которые согласуются, в частности, с целями социально-экономиче-

ского развития и развития человеческого потенциала и одновременно способ-

ствуют сохранению экосистем, их регенерации и восстановлению и повышению 

их устойчивости перед лицом новых и будущих вызовов, и настоятельно призы-

вает управляющую державу воздерживаться от проведения любого рода неза-

конной, вредной и непродуктивной деятельности, которая не согласуется с ин-

тересами народа территории, в том числе от использования территории в каче-

стве международного финансового центра; 

 16. просит территорию и управляющую державу принимать все необхо-

димые меры для защиты и охраны окружающей среды территории от любого 

рода деградации и вновь просит соответствующие специализированные учре-

ждения продолжать наблюдать за экологической обстановкой в территории и 

оказывать ей помощь согласно действующим у них правилам процедуры;  

 17. призывает управляющую державу, специализированные учреждения 

и другие организации системы Организации Объединенных Наций и региональ-

ные организации предоставлять всю необходимую помощь территории, поддер-

живать усилия по восстановлению и реконструкции и укреплять потенциал в 

плане обеспечения готовности к чрезвычайным ситуациям и снижения риска, 

особенно в связи с последствиями обрушившихся на территорию в 2017 году 

ураганов «Ирма» и «Мария»; 

 18. просит Специальный комитет продолжить изучение вопроса о Вир-

гинских островах Соединенных Штатов и представить Генеральной Ассамблее 

на ее семьдесят пятой сессии доклад по этому вопросу и об осуществлении 

настоящей резолюции. 

 

 

__________________ 

 8 Резолюция 70/1. 
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  Проект резолюции XVI  

  Распространение информации о деколонизации 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 изучив главу доклада Специального комитета по вопросу о ходе осуществ-

ления Декларации о предоставлении независимости колониальным странам и 

народам за 2019 год, касающуюся распространения информации о деколониза-

ции и освещения работы Организации Объединенных Наций в области деколо-

низации1, 

 ссылаясь на свою резолюцию 1514 (XV) от 14 декабря 1960 года, содержа-
щую Декларацию о предоставлении независимости колониальным странам и 
народам, и на другие резолюции и решения Организации Объединенных Наций, 
касающиеся распространения информации о деколонизации, в частности на ре-
золюцию 73/122 Генеральной Ассамблеи от 7 декабря 2018 года, 

 признавая необходимость применения гибкого, практичного и новатор-

ского подхода к рассмотрению вариантов самоопределения для народов несамо-

управляющихся территорий в целях осуществления плана действий на третье 

Международное десятилетие за искоренение колониализма,  

 подтверждая важность распространения информации как средства содей-

ствия достижению целей Декларации и учитывая роль мирового общественного 

мнения в оказании эффективной помощи народам несамоуправляющихся терри-

торий в достижении самоопределения, 

 признавая роль, которую играют управляющие державы в передаче инфор-

мации Генеральному секретарю в соответствии с положениями статьи 73 e) 

Устава Организации Объединенных Наций, 

 подчеркивая важность выездных миссий Специального комитета, внося-

щих существенный вклад в распространение информации о деколонизации,  

 признавая, что в соответствии с резолюциями и решениями Организации 

Объединенных Наций Департамент глобальных коммуникаций Секретариата, 

действуя через информационные центры Организации Объединенных Наций, 

должен играть более значимую роль в распространении на региональном уровне 

информации о деятельности Организации Объединенных Наций, 

 напоминая о том, что Департамент общественной информации Секретари-

ата в консультации с Программой развития Организации Объединенных Наций, 

специализированными учреждениями и Специальным комитетом выпускал ин-

формационный бюллетень о программах помощи, которыми могут воспользо-

ваться несамоуправляющиеся территории, 

 сознавая роль неправительственных организаций в распространении ин-

формации о деколонизации, 

 1. одобряет деятельность в области распространения информации о де-

колонизации, осуществляемую Департаментом глобальных коммуникаций и Де-

партаментом по политическим вопросам и вопросам миростроительства Секре-

тариата согласно соответствующим резолюциям Организации Объединенных 

Наций по деколонизации, и рекомендует продолжать обновлять и широко рас-

пространять информационный бюллетень о том, что Организация Объединен-

ных Наций может сделать для оказания помощи несамоуправляющимся терри-

__________________ 

 1 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят четвертая сессия, 

Дополнение № 23 (A/74/23), гл. III. 
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ториям, публикуемый в соответствии с резолюцией 61/129 Генеральной Ассам-

блеи от 14 декабря 2006 года и размещаемый в обновленном виде на веб-сайте 

Организации Объединенных Наций по вопросам деколонизации;  

 2. считает важным продолжать и наращивать свои усилия по обеспе-

чению как можно более широкого распространения информации о деколониза-

ции, особенно информации о вариантах самоопределения, имеющихся у наро-

дов несамоуправляющихся территорий, и с этой целью просит Департамент гло-

бальных коммуникаций, действуя через информационные центры Организации 

Объединенных Наций в соответствующих регионах, активно заниматься распро-

странением материалов среди несамоуправляющихся территорий и изыскивать 

новые и нетрадиционные пути их распространения;  

 3. просит Генерального секретаря еще более увеличить объем информа-

ции на веб-сайте Организации Объединенных Наций по вопросам деколониза-

ции и продолжать размещать на нем полные серии докладов о региональных се-

минарах по деколонизации, заявления и материалы научных исследований, 

представленных на этих семинарах, и ссылки на полные серии докладов Специ-

ального комитета по вопросу о ходе осуществления Декларации о предоставле-

нии независимости колониальным странам и народам и подчеркивает, что Де-

партамент глобальных коммуникаций и Департамент по политическим вопро-

сам и вопросам миростроительства должны и далее совместно отвечать за веде-

ние и развитие веб-сайта Организации Объединенных Наций по вопросам деко-

лонизации; 

 4. просит Департамент глобальных коммуникаций продолжать свои 

усилия по обновлению имеющейся на веб-сайте информации о программах по-

мощи, которыми могут воспользоваться несамоуправляющиеся территории;  

 5. просит Департамент глобальных коммуникаций и Департамент по 

политическим вопросам и вопросам миростроительства выполнять рекоменда-

ции Специального комитета и продолжать прилагать усилия, направленные на 

принятие мер с помощью всех имеющихся средств массовой информации, вклю-

чая печать, радио, телевидение, Интернет и социальные сети, для освещения ра-

боты Организации Объединенных Наций в области деколонизации, и, в частно-

сти: 

 a) разрабатывать процедуры сбора, подготовки и распространения, 

прежде всего среди несамоуправляющихся территорий, основных материалов 

по вопросу о самоопределении народов этих территорий;  

 b) добиваться полного сотрудничества управляющих держав в решении 

вышеупомянутых задач; 

 с) более подробно изучить идею создания программы сотрудничества с 

координаторами по вопросам деколонизации в правительствах территорий, 

прежде всего территорий в Тихоокеанском и Карибском регионах, для содей-

ствия более эффективному обмену информацией;  

 d) поощрять привлечение неправительственных организаций к распро-

странению информации по вопросам деколонизации; 

 e) поощрять участие несамоуправляющихся территорий в распростра-

нении информации по вопросам деколонизации;  

 f) представить Специальному комитету доклад о мерах, принятых во ис-

полнение настоящей резолюции; 
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 6. просит Департамент глобальных коммуникаций обеспечивать интер-

нет-трансляцию заседаний Специального комитета по деколонизации в ходе его 

основных сессий за счет имеющихся у него ресурсов;  

 7. просит все государства, включая управляющие державы, ускорить 

распространение информации, упомянутой в пункте 2 выше; 

 8. просит Специальный комитет продолжать изучать этот вопрос и 

представить Генеральной Ассамблее на ее семьдесят пятой сессии доклад об 

осуществлении настоящей резолюции. 
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  Проект резолюции XVII 

Осуществление Декларации о предоставлении независимости 

колониальным странам и народам 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 рассмотрев доклад Специального комитета по вопросу о ходе осуществле-

ния Декларации о предоставлении независимости колониальным странам и 

народам за 2019 год1, 

 ссылаясь на свою резолюцию 1514 (XV) от 14 декабря 1960 года, содержа-

щую Декларацию о предоставлении независимости колониальным странам и 

народам, и на все свои последующие резолюции относительно осуществления 

Декларации, последней из которых является резолюция  73/123 от 7 декабря 

2018 года, а также на соответствующие резолюции Совета Безопасности, 

 принимая во внимание свою резолюцию 65/119 от 10 декабря 2010 года, в 

которой она объявила период 2011–2020 годов третьим Международным деся-

тилетием за искоренение колониализма, и необходимость изучения путей и 

средств для выяснения пожеланий народов несамоуправляющихся территорий 

на основе резолюции 1514 (XV) и других соответствующих резолюций по деко-

лонизации, 

 учитывая, что искоренение колониализма было одной из первоочередных 

задач Организации Объединенных Наций и остается таковой на десятилетие, ко-

торое началось в 2011 году, 

 сожалея о том, что меры, призванные, как это предусматривалось в ее ре-

золюции 55/146 от 8 декабря 2000 года, искоренить колониализм к 2010 году, не 

увенчались успехом, 

 подтверждая свою убежденность в необходимости искоренения колониа-

лизма, а также расовой дискриминации и нарушений основных прав человека, 

 с удовлетворением отмечая неустанные усилия Специального комитета по 

содействию эффективному и полному осуществлению Декларации и других со-

ответствующих резолюций Организации Объединенных Наций по деколониза-

ции, 

 подчеркивая важность официального участия всех управляющих держав в 

работе Специального комитета в связи с соответствующими территориями под 

их управлением согласно статье 73 Устава Организации Объединенных Наций, 

 с удовлетворением отмечая сотрудничество и активное участие некоторых 

управляющих держав в работе Специального комитета и рекомендуя другим 

сторонам также поступать аналогичным образом, 

 отмечая, что 2–4 мая 2019 года в Гранд-Ансе, Гренада, был проведен Ка-

рибский региональный семинар, 

 1. подтверждает свою резолюцию 1514 (XV) и все другие резолюции и 

решения по деколонизации, включая свою резолюцию 65/119, в которой она 

объявила период 2011–2020 годов третьим Международным десятилетием за ис-

коренение колониализма, и призывает управляющие державы принять в соот-

ветствии с этими резолюциями все необходимые меры для предоставления 

народам соответствующих несамоуправляющихся территорий возможности 

__________________ 

 1 Официальные отчеты Генеральной Ассамблеи, семьдесят четвертая сессия, 

Дополнение № 23 (A/74/23). 

https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
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https://undocs.org/ru/A/RES/55/146
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полностью и как можно скорее осуществить свое право на самоопределение, 

включая независимость, с учетом специфики каждой конкретной ситуации;  

 2. вновь заявляет о том, что существование колониализма в любой 

форме или любом проявлении, включая экономическую эксплуатацию, несовме-

стимо с Уставом Организации Объединенных Наций, Декларацией о предостав-

лении независимости колониальным странам и народам и Всеобщей деклара-

цией прав человека2; 

 3. подтверждает свою решимость и впредь принимать все меры, необ-

ходимые для обеспечения полного и скорейшего искоренения колониализма и 

добросовестного соблюдения всеми государствами соответствующих положе-

ний Устава, Декларации о предоставлении независимости колониальным стра-

нам и народам и Всеобщей декларации прав человека;  

 4. вновь заявляет о своей поддержке стремления народов, находящихся 

под колониальным управлением, осуществить свое право на самоопределение, 

включая независимость, согласно соответствующим резолюциям Организации 

Объединенных Наций по деколонизации; 

 5. призывает управляющие державы каждой территории, включенной в 

программу работы Специального комитета по вопросу о ходе осуществления 

Декларации о предоставлении независимости колониальным странам и народам 

в полной мере сотрудничать со Специальным комитетом в его работе и прини-

мать официальное участие в его будущих сессиях и семинарах; 

 6. призывает управляющие державы в полной мере сотрудничать со 

Специальным комитетом для того, чтобы как можно скорее составить и офор-

мить конструктивную программу работы для конкретных несамоуправляю-

щихся территорий и таким образом содействовать осуществлению мандата Спе-

циального комитета и соответствующих резолюций по деколонизации, включая 

резолюции по конкретным территориям; 

 7. с удовлетворением напоминает о профессионально проведенных от-

крытых и прозрачных референдумах для определения будущего статуса Токелау, 

состоявшихся под наблюдением Организации Объединенных Наций в феврале 

2006 года и в октябре 2007 года; 

 8. предлагает Специальному комитету продолжать изыскивать прием-

лемые средства для немедленного и полного осуществления Декларации и осу-

ществлять мероприятия, одобренные Генеральной Ассамблеей в связи со вто-

рым и третьим международными десятилетиями за искоренение колониализма, 

во всех территориях, которые еще не осуществили свое право на самоопределе-

ние, включая независимость, и в частности: 

 а) разработать конкретные предложения по ликвидации колониализма и 

представить доклад по этому вопросу Генеральной Ассамблее на ее семьдесят 

пятой сессии; 

 b) продолжить изучение вопроса об осуществлении государствами-чле-

нами резолюции 1514 (XV) и других соответствующих резолюций по деколони-

зации; 

 c) продолжать изучать политическое, экономическое и социальное по-

ложение в несамоуправляющихся территориях и рекомендовать в соответству-

ющих случаях Генеральной Ассамблее наиболее подходящие меры, которые сле-

дует принять, чтобы предоставить населению этих территорий возможность 

__________________ 

 2 Резолюция 217 A (III). 

https://undocs.org/ru/A/RES/1514%20(XV)
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осуществить свое право на самоопределение, включая независимость, согласно 

соответствующим резолюциям по деколонизации, включая резолюции по кон-

кретным территориям; 

 d) как можно скорее составить и оформить в сотрудничестве с управля-

ющими державами и соответствующими территориями конструктивные про-

граммы работы для конкретных несамоуправляющихся территорий, чтобы со-

действовать осуществлению мандата Специального комитета и соответствую-

щих резолюций по деколонизации, включая резолюции по конкретным террито-

риям; 

 e) продолжать направлять в несамоуправляющиеся территории выезд-

ные и специальные миссии согласно соответствующим резолюциям по деколо-

низации, включая резолюции по конкретным территориям; 

 f) проводить в соответствующих случаях семинары в целях получения 

и распространения информации о работе Специального комитета и содейство-

вать участию народов несамоуправляющихся территорий в этих семинарах;  

 g) принять все необходимые меры для того, чтобы заручиться поддерж-

кой правительств стран всего мира, а также национальных и международных 

организаций в деле достижения целей Декларации и осуществления соответ-

ствующих резолюций Организации Объединенных Наций;  

 h) ежегодно отмечать Неделю солидарности с народами несамоуправля-

ющихся территорий; 

 9. призывает управляющие державы продолжать сотрудничать со Спе-

циальным комитетом в выполнении его мандата и, в частности, оказывать со-

действие выездным миссиям Комитета в территории с учетом специфики каж-

дой конкретной ситуации и согласно соответствующим резолюциям Организа-

ции Объединенных Наций по конкретным территориям;  

 10. подтверждает, что выездные миссии Организации Объединенных 

Наций в несамоуправляющиеся территории в соответствующих случаях явля-

ются эффективным средством оценки положения народов в этих территориях 

согласно соответствующим резолюциям Организации Объединенных Наций по 

конкретным территориям и поэтому просит Специальный комитет проводить та-

кие выездные миссии не реже одного раза в год; 

 11. напоминает, что обновляемый при необходимости план действий 

второго Международного десятилетия за искоренение колониализма3 является 

важным юридическим основанием для достижения несамоуправляющимися 

территориями самоуправления и что важный вклад в этот процесс может внести 

конкретная оценка достижения самоуправления в каждой территории;  

 12. призывает все государства, особенно управляющие державы, а также 

специализированные учреждения и другие организации системы Организации 

Объединенных Наций выполнять в своих соответствующих сферах компетенции 

рекомендации Специального комитета в отношении осуществления Декларации 

и других соответствующих резолюций Организации Объединенных Наций; 

 13. призывает управляющие державы обеспечить, чтобы вся экономиче-

ская и другая деятельность в несамоуправляющихся территориях, находящихся 

под их управлением, не противоречила интересам народов этих территорий, а 

содействовала развитию, а также оказывать им помощь в осуществлении их 

права на самоопределение; 

__________________ 

 3 A/56/61, приложение. 
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 14. призывает соответствующие управляющие державы прекратить во-

енную деятельность и ликвидировать военные базы в несамоуправляющихся 

территориях, находящихся под их управлением, во исполнение соответствую-

щих резолюций Генеральной Ассамблеи; 

 15. настоятельно призывает управляющие державы принять эффектив-

ные меры для защиты и обеспечения неотъемлемых прав народов несамоуправ-

ляющихся территорий на их природные ресурсы и на установление и осуществ-

ление контроля над освоением этих ресурсов в будущем и просит соответству-

ющие управляющие державы предпринять все необходимые шаги для защиты 

имущественных прав народов этих территорий;  

 16. настоятельно призывает все государства, непосредственно и через 

их деятельность в специализированных учреждениях и других организациях си-

стемы Организации Объединенных Наций, оказывать по мере необходимости 

моральную и материальную помощь народам несамоуправляющихся террито-

рий и просит управляющие державы принять меры для привлечения и эффек-

тивного использования всей возможной помощи как на двусторонней, так и на 

многосторонней основе в целях укрепления экономики этих территорий;  

 17. просит Генерального секретаря, специализированные учреждения и 

другие организации системы Организации Объединенных Наций оказывать эко-

номическую, социальную и другую помощь несамоуправляющимся террито-

риям и продолжать делать это по необходимости после осуществления ими сво-

его права на самоопределение, включая независимость;  

 18. просит Генерального секретаря, являющегося временным председа-

тельствующим в Специальном комитете, не реже одного раза в  год проводить в 

межсессионный период неофициальные встречи с Председателем и Бюро Коми-

тета, для того чтобы изучать новаторские пути использования его добрых услуг 

с целью способствовать продвижению повестки дня в области деколонизации с 

учетом специфики каждой конкретной ситуации; 

 19. одобряет доклад Специального комитета о его работе в 2019  году1, в 

котором описывается программа работы на 2020 год, включая, в частности, про-

ведение Тихоокеанского регионального семинара и направление выездной мис-

сии в одну из территорий, вопрос о которых включен в его повестку дня, со-

гласно соответствующим резолюциям Организации Объединенных Наций по 

конкретным территориям; 

 20. просит Генерального секретаря продолжить обзор ресурсов, имею-

щихся в распоряжении Специального комитета, с целью обеспечить Комитет 

финансовыми ресурсами, средствами и обслуживанием, соразмерными наме-

ченным им годовым программам, как это предусмотрено в соответствующих ре-

золюциях Генеральной Ассамблеи, и прежде всего в пункте 8 резолюции 73/123. 
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40. Комитет по специальным политическим вопросам и вопросам деколониза-

ции (Четвертый комитет) также рекомендует Генеральной Ассамблее принять 

следующий проект решения: 

 

 

  Вопрос о Гибралтаре 
 

 

 Генеральная Ассамблея, ссылаясь на свое решение 73/519 от 7 декабря 

2018 года: 

 a) настоятельно призывает правительства Испании и Соединенного Ко-

ролевства Великобритании и Северной Ирландии, прислушиваясь к легитим-

ным с точки зрения международного права интересам и чаяниям Гибралтара, 

достичь в духе Брюссельского заявления от 27 ноября 1984 года окончательного 

урегулирования вопроса о Гибралтаре в свете соответствующих резолюций Ге-

неральной Ассамблеи и применимых принципов и в духе Устава Организации 

Объединенных Наций; 

 b) принимает к сведению стремление Соединенного Королевства про-

должить работу трехстороннего Форума для диалога;  

 c) принимает к сведению позицию Испании о том, что трехсторонний 

Форум для диалога больше не существует и что его следует заменить новым 

механизмом сотрудничества на местах, в котором были бы представлены жители 

Кампо-де-Гибралтар и Гибралтара; 

 d) приветствует усилия, прилагаемые всеми с целью улаживать про-

блемы и добиваться результатов в духе доверия и солидарности, чтобы находить 

общие решения и продвигаться вперед в представляющих взаимный интерес об-

ластях, настраиваясь на отношения, основанные на диалоге и сотрудничестве . 

 


